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I N T R o o u e e I o H 

Es pertinente recordar qua por disposición Constitucional, 

el Congreso ñe los Estados Unidos Mexicanos, e.l órgano 

Cacultado para dictar leyes sobre salubridad General de la 

República para def"inir y establecer la sanción de los delitos del 

orden Federal: por ello, ha expedido, entre otros cuerpos: de 

leyes, l«t t.ey Genpral de salud y ""'l Código Penal para el Distrito 

Federal, en MatPria de Fuero Común y para toda la República en 

Materia de Fuero Federal; Ja competencia para la aplicación del 

primer ordenilmi Pnto corresponde a las autoridades. sanitarias 

federales; el SPgundo, al Ministerio PUblico Federal y al Poder 

,Judicial de la F~deración, entre los que encuentran los 

ilícito~ relacjonados la tenencia, comercio y otros 

concerniente~ a estupefacientes y psicotrópicos. 

De lo anterior rPsalta que, en los Estados Unidos Mexicanos, 

las LeyPs Federales, con exclusión de cualesqulera otras, las 

quP re9ular1 la salubrjdarl GPneral de1 país. y la~ quP establecen 

d~Jitos contra J~ ~a]LJd. 

Intimamente roJ;tcionadas como están Ja r.ey General de saJ.ud 

y el Códi':.JO sustcintivo Federal, este últim~ contiene t:iguras 

criminosa~ del ordPn FedorRl, cuya persecución ante los 

Tribunales Federales, está encomendada aJ. Ministerio PübJ.ico 

Federal los términos de los articulas 21 y 102 de 1-a 
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Constitución Federal. Entre esos delitos figuran precisamente 

1os contenidos en el Titu1o Séptimo denominado "DELITOS CONTRA LA 

SALUD", Capitulo r, bajo el rubro "DE LA PRODUCCION, TENENCIA, 

TRAFICO y PROSELITISMO Y OTROS ACTOS EN MATERIA DE NARCOTICOS", 

del Código Penal Federal. 

La interdependencia de las leyes mencionadas hacen necesario 

precisar el alcance de las atribuciones que en materia de salud, 

tienen las autoridades del mismo rango, espP.c1ficamente el 

Consejo de Salubridad General, el cual depende directamente del 

PresidentP de la RepU.blica y sus disposiciones generales 

obligatorias en todo el país, de lo que resulta ejecutiva su 

autoridad. 

Ahora bien, en nuestro país en la última década, el tráfico 

de drogas y aumento de toxicoman~as, han adquirido un porcentaje 

impresionante, debido la constante aparición de 

sustancias tóxicas sintéticas, denominadas psicotrópicos, que 

la mayoría de l.as ocasiones son con la firme intención de 

sustituir con ellas a los estupefacientes naturales. 

Tnl el de la denominada EFEORTNA, por ello, 

consideramos pertinente, que el presente trabajo se enfoque a 1a 

legitimidad de la aplicación del Tratado Internacional celebrado 

la Convención de las Naciones Unidas contra el Tráfico I1~cito 

de Estupefacientes y Sustancias Sicotrópicas, adoptado en Viena, 

Austria, el 20 de diciembre de 1988, en lo que se refiere a tal 
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sustancia, a 1a luz del Derecho Internaciona1 y de 1as normas 

establecidas en nue~tro Derecho. 

De esta el presente trabajo recepcional está 

integrado en tres cnpítulos, el primero de ellos denominado 

l\ntecedentes de los Tratados Interna e ionales el Derecho 

Mexicano, ctondP Ke hRc~ referencia al origen de los tratados en 

el Derecho Mexicano, jerarquin normativa a la luz del artículo 

1 J "J de La const i tucion General. tratados internacionales en el 

Derecho Constitucional Mexicano, obliqatoriedad de los tratados 

.intorn<lcionnleR 

Internacional celebr~cto 

legi~lRción mexicana y el Tratado 

la Convención entre las Naciones 

UnidaR Contrn 01 Tr-rif-ico de Er.tupef'acientes y Sustancias 

Sicotrópicns arloptndo Pn ViPna, Austria. 

El sPquncto capítulo se compnne por los psicotrópicos que 

~ehala In LPY General dA Salud, teniendo suUtftul.os Noción 

~uhstancias consideradAR 

psicotrópico5 por la Ley G~neral de Salud, propiedades de la 

Eff?drina Pn toxicidad y uso 

ternJ')Pt.it i c~o, l ;¡ pnsturn ndopt-_;'\dn la c:iudnrl de Viena, 

AuR=trin, 1.-1 conv.--:>ncion d•• los. N.:.cioner; Contrn el Tráfico 

Tlicitn <lu ~nt1JrJ~f;1cirntes y ~ubstancias Psicotrópi~as. respecto 

a Ja denominar);¡ l~fPrlrin~. 

F.l capl tu lo trE'"s lo compone la natura le ZA jurídica del 

delito contra la salud, estando éste a su vez formado por la 
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definición doctrinaria, bien jur1.dico tute1ado, ejercicio de1 Ius 

Puniendi Legisl.ativo, así. como el. ejercicio del. Ius Puniendi 

Judicial .. 

El. capitulo cuarto lo conforma el delito contra la sal.ud en 

la l.egisl.ación mexicana tocando puntos como son sus diversas 

modalidades, narcóticos considerados en el art.!culo 193, del. 

Código Penal. Federal.; los determinarios en los articulas 237, 245, 

fracciones I, II y III y 248, de la Ley General de Sal.ud; los 

seii.al.ados l.os convenios y tratados internacional.es de 

observancia obligatoria en México y la aplicación de l.a Ley Penal. 

respecto a l.a substancia psicotrópica denominada EFEDRINA. 



CAPITULO I 

ANTECEDENTP.S DE LOS TRATADOS INTERNACIONALES 

EN EL DERECHO MEXICANO. 

A. Antecedentes, noción general del origen de 

1os tratados en el Derecho Mexicano. 

B. Jerarquía normativa a la luz del artículo 133 de la 

Constitución Política de Jos Estados Unidos Mexicanos. 

c. Tratados Internacionales en el Derecho 

Constitucional Mexicano. 

O. Obligatoriedad de los Tratados Internacionales 

en la Leqlslación Mexjcana. 

E. El T~atado Internacional celebrado An In Convención 

entr.eo las Naciones UnidAS Contra el Tráfico de 

Estupef~cjentas y sustancias sicotrópicas adoptado 

en Viena, Austria. 



CAPITULO I 

ANTECEDENTES DE LOS TRATADOS IN'rERNACIONALES 

EN EL DERECHO MEXICANO. 

A. Antecedentes, noción genera1 del origen de 

Los tratados en e1 Derecho Mexicano. 

1 

Los Tratados Internacionales son aquellos regidos por e1 

Derecho Internacional Ptlblico, suscritos por varias naciones y 

que en la materia se 11.aman '"Sujetos de Derecho Internacional.". 

La re1evancia que se ha tenido en el Derecho Internacional. data 

del año de 1949 donde la UNION DE LAS NACIONES UNIDAS, resuelve 

reglamentar los tratados para lo cual se elabora un Ensayo en el 

año de 1966, por lo que el 23 de mayo de 1969 en la ciudad de 

Viena se ampara el proyecto mencionado. 

Los Tratados Internaciona.les determinados por J.a 

Conferencia de Viena en su Numeral 2, párrafo I refiere: 

nse entiende por tratado un acuerdo internacional celebrado 

por escrito entre Estados y regido por el Derecho 

Internacional Público ya que consta en un Instrumento único 
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o en dos o más instrumentos conexos y cua1esquiera que sea 

su Oenominación: p<Jrticular". ' 

De la norma en mención se deduce que la Convención va 

destinada solamentA a: 

a).- Tratados celebrados entre países o naciones, 

b).- En forma escrita. 

e).- Dirigido únicamente por el Derecho Internacional 

Público. 

NARRACION ESPECIFICA AL SISTEMA NORMATIVO MEXICANO. 

La Norma constitucional que tiene fundamental importancja en 

este caso e~ el articulo 133 de la Constitución Política de los 

Estados Unidos MexicAnos. Dada la importancia del tema es 

convenJente hacer un pequeño análisis histórico de los artículos 

que regulaban el tema: TRATADOS INTERNACIONALES: las 

constituciones que antP.cedieron a la actual. 

F.l. ar.tículo que regula en la Constitución vigente a los 

TRATADOS INTERNACTONALF.S tiene su or.igen en el artículo 237 DEL 

DECRETO CONSTITUClONAL PARA LA LIBERTAD DE LA AMERICA MEXICANA, 

dPl 22 de octubre de lR 14; es así que ya en la CONSTITUCION 

ORTIZ l\JfL,F, Loretta. "Derecho Internaciona1 Púb1ico". 
F.d. Har1a, México l.989, p. 15 
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FEDERAL DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS, del 4 de octubre de 1824 

en su art1.culo 161 fracción III indica expresamente el 1ugar 

importante que se les da a 1os tratados. 

"Articulo 161 Cada uno de los Estados tiene la 
obligación: 
I. 
II. 
III. De guardar y hacer guardar la Constitución, las 
Leyes Generales, la Unión y los Tratados hechos o que 
en adelante se hicieren por la Autoridad suprema de la 
Federación con alguna. potencia extranjera". ~ 

Por su parte, la Constitución de 1857 refiere: 

"Art1.cu1o 126 .. - Esta Consti.tución las Leyes del 
Congreso de la Unión que emanen de ella, y todos los 
Tratados hechos o que se hicieren por el Presidente de 
la Reptlblica con la aprobación del Congreso, serán Ley 
suprema de toda la Unión. Los Jueces de cada Estado se 
e.rreg1arán a dicha Constitución, Leyes o Tratados a 
pesar de 1as disposiciones en contrario que pueda haber 
en las Consti.tuc.lones o Leyes de los Estados". "" 

E1 Constituyente de 1917 reprodu~e de manera fJel lo marcado 

la Constitución del 57, la cual Cue rerormada en 1934, en los 

mismos términos que en la ctctualidad se encuentran vlqentes: 

"Art. 133.- Esta Constitución, las Leyes del Congreso 
de la Unión que emanen de ella y todo~ los Tratados que 
estén de acuerdo con la misma, celebrados y que se 
celebren por el Pres.idente de la Reptiblica, con 1a 
aprobación del Senado, serán Ley Suprema de toda 1a 
Unión. Los jueces de cada Estado se arreglarán a dicha 
Constitución, Leyes y Tratados pesar de las 

SEPULVEDA, César. •oerecho rnternacional.". 
edición. Ed. PorTlla, México 1981, p. 76 

.Ib.ídem:. p. 76 

Duodécima 
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disposiciones ~n cnntrari.o que pueda haber las 
Constituciones de los Estados". 4 

De esta manera, los tratados son Ley SupremR de la Unión 

cuando e~tén de conformidad a la Constitución. Esta modificación 

es de relevancia, y~ que dP acuerdo con el texto antes citado 

podfa darse una dPrngación de la propia Constitución en aquellas 

disposir:-:ione~ incompatibles por tratado emitido 

posterioridad, de conformidad el principio IUS POSTERIORI 

DEROGAT PRIORI, posibilidad excluida por la reforma de 1934, que 

exige la conformidod del tratado la Constitución, 

subordinando el primero a la segunda, con lo cual la Ley Suprema 

adopta una postura dualista. 

B- Jerarquía Normativa a la luz de1 articulo 133 de la 

Constitución Po1Ltica do 1os Estados Unidos Mexicanos. 

''ARTICULO 133. Esta Constitución, las leyes del 
Congrego de la Unión que emanen de ella y todos los 
tratados quP eRtRn de acuerdo con la misma, celebrados 
y que se celebr~n por el Presidente do la RepúbJica, 
con F.lprob;;ic i ón di? l Scn<"ldo, sercín ln Ley Suprema de todn 
lA Un.i ón. Lo5 j11P.c:P~ dE:> cada Estado se arreql arán a 
clJchn Conntituci~n, loyco y trntados, a pcRar de las 
di5posJc-.ion._..~-; e>n contrnrio qu~ pu~da haber en las 
Constituc:ionr-"" o l•:-ycs di? loh Estados'". 

F.l articulo 1·33 Constitucional que en este apartado 

nnrtlizn, refic-re que los tratados hallan subordinados 

consecuencia a la Constitución Mexicana, el cual tiene efectos 

Ibídem. p. 77 
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jurídicos internos, ya que obliga al Presidente de la República 

a suscribir tratados y asimismo constriñe al Senado a aprobar 

aquellos que estén de acuerdo con nuestra constitución. 

En este sentido, podemos puntualizar lo siguiente: 

1.- En el. más alto grado jerárquico en nuestro sistema 

jurídico mexicano, lo configuran primer término, nuestra 

Constitución, todas las leyes que emanen del Congreso de la 

Unión, así como todos los tratados internacionales que 

cel.ebren por el Presidente con la aprobación otorgada por el 

Senado. 

2.- Asimismo resalta que todos los tratados deberán estar 

acorde con nuestra Constitución pues interpretado A CONTRARIO 

SENSU si dichos tratados internacionales 

con la Constitución no serLan Ley Suprema 

estuvieran acordes 

toda la Unión. 

3.- Nuestro reseñado articulo 133 Constitucional, expone la 

incorporación de tales tratados al sistema jur~dico interno ya 

que si son Ley suprema de toda la Unión, gobernantes y gobernados 

no solamente están regidos por la Constitución y demás leyes 

ordinarias, sino también por los tratados internacionales. 



6 

4.- Con el punto antes senalado queda claramente marcado que 

los tratados internacionales están jer~rquicamente arriba de las 

Constituciones y Lryes de los Estados. 

5.- A mayor abundamiento al punto que antecede; se puede 

decir que existe un control por el órgano judicial de cada Estado 

respecto que no hay ley contraria ante los tratados 

internacional~s o leyes de la~ Entidades Federativas por lo que 

en caso especifico deberán aplicar los tratados internacionales. 

6.- Nuestra constitución no marca la aprobación de .los 

Estados respecto a los tratados internacionales dado que éstos 

encuentran representados ante el Senado de la Repóblica. ~ 

Asf pues es menester señalar que es de vital importancia que 

para que los tratados internacionales tengan validez deberán 

publicados en el DJarjo Oficial de la Federación. Siendo 

esta publicación el decreto de aprobación de tratado 

ir1ternacionnl por el Senado de la República, por lo qu~ en al 

mismo di~rjo se puhlica el Decreto de promulgación de un tratado 

reprortuce el texto 

1 j teral df'?l tratndo internacional corresponda, 

i ntcicpretándose forma contraria que si el tratado no 

pnbl ica en el Diario Oficial no puede .iniciar vigencia, no 

GAMIZ PARRAL, Máximo N. "Constitución Pol.1tlca de ].os 
F.stados Unidos Mexicanos, Co•entada". Ed. Noriega, México 
J.995, p. 2.I:J 
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requiere de ley expresa para introducir un tratado. si no basta 

con la simp1e publ.icación en el. Diario Oficial de 1.a Federación. 

c. Tratados Znternaciona1es en e1 Derecho 

constituciona1 Mexicano. 

La historia Constitucional que registra nuestro país a 

través del. tiempo, necesariamente nos ll.eva a anal.izar como 

nuestras diversas Constituciones, contempl.an 1.os Trl!lltados 

Internacional.es y como sus diversos artículos regulan de manera 

espec1fica la intervención forzosa del Presidente de 1.a 

Repllbl.ica, del Senado y Congreso respectivamente cuyas facultades 

se encuentran contempladas las mismas; así como l.a forma 

obligatoria, de observancia y aplicación de el.los. 

Ahora bien a continuación se analizan en forma retrospectiva 

1os art~culos relacionados con los Tratados Internftciona1es en 

las diversas constituciones: 

"ARTICULO 133.- Esta Constitución, las leyes de1 
Congreso de la Unión que emanen de el la y todos .los 
Tratados que est6n de acuerdo con la misma, celebrados 
y que se celebren por el Presidente de 1a República, 
con aprobación de1 senado, serán la Ley Suprema de toda 
la Unión. Los jueces de cada Estado se arreglarán a 
dicha Constitución, Leyes y Tratados, a pesar de las 
disposiciones en contrario que pueda haber las 
Constituciones o Leyes de los Estados". 

"ARTICULO 89. Las facultades y obligaciones del 
Presidente son las siguientes: 



X.- Dirigir la política exterior y celebrar tratados 
internacionales, sometiéndolos a la aprobación del 
senado ••• "'. 

"ARTICULO 76 . .Son facultades exclusivas del Senado: 

I.- Analizar la política exterior desarrollada por el 
Ejecutivo Federal con base en los informes anuales que 
el Presidente de lil. República y el Secretario del 
Despacho correspondiente rindan al Congreso; además, 
aprobar los tratados internacionales y convenciones 
dip1omát1cag que celebre el Ejecutivo de la Unión". 

B 

De los articulas transcritos puede observar que la 

constitución vigente señala ln. forma de cómo toman vida los 

Tratados Internacionales y su proceso previo a su obligatoriedad: 

puesto que primeramente s~ desprende de su articulo 133, 

donde senala que serAn Ley suprema de toda la Unión, de igual 

forma la constitución y la~ Ley(.'>s del Congreso de la Unión. Por 

otra parte tomanr!.-.. ~n cu• 111· :1 que nuestra nación miembro activo 

de organismos lnternélcionalcs, estando rropresentada por el 

Presidente rte la RepúbJic;;i;, quien de acuerdo al articulo 89 

fracción X de 1 él misma, le otorqa la facultad entre otras de 

celebrar Tratados Internacionales debiendo pasar estos por la 

aprobación posterior del Senado Ue la Hepúbl ica, estando esta 

i'IUtoriz¡ición debidamente marcada en c-l nrt.1culo 76 tracción T 

el onde parte conrtucentc señalo qua entre otras, 

facultnrte=::; C"Xclu!-';iV;:}S riPl senado el de aprohar los Tratados 

lnternncionales que celebrP E"l F.:iecutivo de la Unión. 

No podríamos dejar de señalar los articulas de la 

Constitución de 1857, mismos que regulaban los puntos ya 
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analizados, es decir, aquellos que preceptúan lo relativo a los 

Tratados Internacionales, su jerarquía, surgimiento y ln forma de 

apl.icación: 

"ARTICULO 126.- Esta Constitución, las Leyes que emanen 
de ella, y todos los tratados hechos y qu@ se hicieren 
por el Presidente de la Repúblicn. con la aprobación 
del Congreso, serán la ley suprema de totla la Unión". 

"ARTICULO 85.- Las facultades y obligaciones del 
Presidente son las siguientes: 

x. Dirigir las negociaciones diplomáticas y celebrar 
tratados con las potencias extranjeras, sometiéndolos 
a la ratificación d~l Congreso Federal". 

"ARTICULO 72.- De las facultades del Congreso. 
El congreso tiene facultad: 

~~~!~ncfo~e~ df~f~:::ica!;º:;ue ~:~;~~~5~1 ej~~~~~~°o~. •0 

Comentando la Constitución de 1857, esta en sus articulos ya 

expuestos y que se refieren los Tratados Internacionales; 

establecía l.a misma jerarquia, es decir que se trata de Ley 

Suprema de toda la Unión, siendo también éstos. celebrados por el. 

Presiente de la República y ratificados por el Congreso de la 

Unión: difiriendo ünicamente con la actu~l Constitución en los 

términos que se utilizan: p~ra ln ••ratificación''• ut1lizando en 

su lugar el término "aprot.,aciónu • siendo esta facultad propia del. 

Sena.do l.o que con anterioridad era potestad del Congreso de l.a 

Unión. 

TENA RAMIREZ. Fe1ipe .... Leyes FUndamenta1es de Méxl.co 
1808-1982 ... Revi.sada 0 Au•entnda y PUesta a1 Of.a•.. Bd
Porrila. México 1982, pp. 174,175,182.183 0 191 0 617 a 622 
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Finalmente y en consu1ta a la Constitución de l.824, está 

contemplabn a los Tratados Internacionales de manera siguiente: 

"ARTICULO 161.- Cada de los Estados tiene 
obligación IJ) de cuidar y hacer cuidar la 
Constitución, Leyes general.es de la Unión y los 
Tratados hechos o que en adelante se hicieren por la 
autoridad suprema de la Federación con alguna potencia 
extranjera". 

"ARTICULO 110.- Atribuciones del Presidente y 
restricciones de sus facultades. 
Las atribuciones del Presidente son las siguientes: 

XIV.- Dirigir las negociaciones diplomáticas y celebrar 
Tratados de paz, amistad, alianza, tregua, Federación, 
neutralidad armada, comercio y cualesquiera otros; más 
para prestar o negRr su ratificación a cualquiera de 
ellos, deberá preceder la aprobación del Congreso 
General-

"ARTICULO 50.- Las facultades del Congreso. 

XII- AprobAr los Tratados de paz, de alianza, de 
amistad, de federación, de neutralidad armada y 
cua lesquiern otros que celebre el presidente de los 
Estndos con potencins extranjeras". 

En las notas que podemos hacer los artículos antes 

sPñalnidos sP puede observar que no hay qran varjación a las dos 

Constitucion0s descritas ya que por lo qu€' respecta al punto de 

los Tratado~ lntornacionnles, estos a gros.so modo se entienden 

c-xistiendo la únjca variante de última 

Constitución que rn correlativo a las neqoclaciones diplomáticas 

es más amplio ya que en las dos Constituciones analizadas con 

anterioridad unicamente habla de Tratados Internacionales, 

mientras que en la última es más especifica. Deja asimismo la 
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ce1ebraci6n de 1os Tratados Internaciona1es a1 Presidente de la 

Reptlblica; mientras que la aprobación de igua1 modo queda bajo 

1as facultades del Congreso. 

o. Ob1igatoriedad de 1os Tratados Internacionales 

en 1a Legislación Mexicana. 

De todos los articules de las diferentes Constituciones que 

dejaron señalados se desprende una obligatoriedad para cada 

de los Estados que integran el territorio nacional, ya que de 

u otra forma el artículo respectivo señala que son ley 

suprema de toda la Unión: La Constitución, Leyes del Congreso y 

los Tratados Internacionales celebrados por el Ejecutivo Federal: 

quedando sujetos a la aprobación o ratificación del Congreso o 

Senado por lo que una vez cumplido este requisito, se procederá 

respectiva publicación en el Diario Oficial de la 

Federación, siendo este Ultimo paso el que determine el inicio de 

vigencia, por lo tanto aquí aparece la figura de 

obligatoriedad, quedando sujeto las mismas las entidades 

federativas, ajustándolos a su vez en sus constituciones o Leyes 

locales. 

En la práctica no se ha tenido antecedente de que alguna 

norma limite o trate de limitar el cumplimiento de un tratado 

internacional, as~ como tampoco ha existido jurisprudencia que 

vaya encaminada a tal fin, por lo que se estima que nuestra 
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Constitución ha estado por encima de los tratados internacionales 

a través de todn su historia. 

En las notas que pod~mos hacer a los artículos señalados se 

puede observar que no hay qran variación a las dos Constituciones 

descritas ya que por lo que respecta a 1 punto de los tratados 

internacionales, estos a qrosso modo entienden semejantes; 

existiendo la única vnriante en la última Constitución que en su 

correlativo fl las negociaciones diplomáticas es más amplio ya que 

en las dos constituciones mencionadas tinicamente habla de los 

tratados internacionales en forma qenera1, mientras que la última 

más especf f ica. O~jando asimismo la celebración de los 

tratados internacionales al Presidente de la RepUblica, mientras 

que la aprobación de estos 

Cacultades del Conqreso. 

igua1 modo queda bajo las 

E. El Tratado Internacional Celebrado en la Convenc_ión 

entre 1as Naciones UnJdas contra el Tráfico de 

EstupeCacicntcs y Sustancias Sicotrópicas adoptado 

en Viena~ Austria. 

El tratArlo A que se hace mención se encuentra publicado 

el Oinrio Oficial dP la Federación, fechado el 5 de septiembre de 

1990. del que hace P.studio forma genérica de la 

siguiente manera: 



13 

DECRETO de promulgación de la Convención de las Naciones 

Unidas Contra el Tráfico Ilícito de Estupefacientes y Sustancias 

Sicotrópicas adoptado en Viena, Austria. el 20 de diciembre de 

1988. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados 

Unidos Mexicanos, Presidencia de la Repúbljca. 

CARLOS SJ\LINJ\S DE GORTARI PRESIDENTE DE LOS ESTADOS 

MEXICANOS, a sus habitantes sabed: 

El dia 16 del mes de febrero de 1989, el Plenipotenciario de 

los Estados Unidos Mexicanos, debidamente autorizado al efecto 

firmó, ad referéndum, la Convención de las Naciones Unidas contra 

el Tráfico Ilícito de Estupefacientes y Sustancias Sicotrópicas, 

adoptada en la ciudad de Viena, Austria, el día 20 de diciembre 

de 1988. 

La citada Convención fue aprobada por la Cámara de Senadores 

del H. Congreso de la Unión el dia 30 de noviembre de 1989, según 

Decreto publicado en el Diario Oficial de la Federación del día 

9 de febrero de 1990. 

El instrumento de ratificación firmado por ~l Presidente e1 

día 27 de febrero de 1990, fue depositado ante el Secretario 

General de 1a O.N.U., el día 11 de abril del mismo año. 
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Por lo tRnto pAra su debida ob~ervAncia, en cumplimiento de 

lo dispuesto en In rrncclón primPra del artículo ochenta y nueve 

de la Constitucion Política de log Estados Unidos Mexicanos, se 

promulgó el dPcreto comento la residencia del Poder 

Ejecutivo rederal el rtia R de junio de 1990, firmándolo el 

Presiclento de la RPptiblica y el Secretario de Relaciones 

Exteriores. 

EL C. EMBAJADOR ANDRES ROZENTAL, SUBSECRETARIO DE RELACIONES 

EXTERIORES, CERTIFICA: 

Que Jos archivos de esta Secretaria obra copia 

certificada de 1 a Convención de las Naciones Unidas Contra el 

Tráfico Ilícito de Estupefacientes y Sustancias sicotrópicas, 

adoptado en ln Ciudad de Viena, Austria, el 20 de diciembre de 

1988; aprobndn por la confl"?rencia en su sexta sesión plenaria, 

ceLebradR el 19 rl~ noviembre de 1908. 

Lns PélrtE'."'~ ln presente Convención. Profundamente 

preocupndas por Jn marinitud y la tendencia creciente de la 

producción, la rh~m.'1nd<"1 y e] trafico 1lfc.:1to de estupefacientes y 

sustanc i ilS R ir::otrópicns, qui".! representñn una grave amenaza para 

Jn salud y el birnestnr de los seres humanos y menoscaban 1as 

baseR oconómic:i~, culturalE>S y políticas de la sociedad. 
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Profundamente preocupadas asimismo por 1a sostenida y 

creciente penetración del tráfico ilícito de estupefacientes y 

sustancias sicotrópicas en los diversos grupos sociales y 

particularmente, por la utilización de niños en muchas partes del 

mundo mercado de consumo y instrumentos para la 

producción, la distribución y el comercio ilícitos, lo que 

entraña un peligro de gravedad incalculable. 

Reconociendo los vínculos que existen entre el tráfico 

il.1cito y otras actividades delictivas organizadas relacionadas 

él., que menoscaban las econom.1as l fci tas y amenazan la 

estabilidad, la seguridad y la soberanía de los Estados. 

Reconociendo también que el tráfico ilícito es una actividad 

delictiva internacional cuya supresión exige urgente atención a 

las más alta prioridad. 

Conscientes de que el tráfico ilícito genern considerables 

rendimientos financieros y grandes fortunas que permiten a 1as 

organizaciones delictivas transnacionales invadir, contaminar y 

corromper las estructuras de la administración pública_ l.as 

actividades comerciales y financieras y la sociedad a todos 

niveles. 
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Decididas a privar a las personas dedicadas al tráfico 

ilícito del producto de sus actividades delictivas y eliminar así 

principal incentivo para tal actividad. 

DeseosRs de eliminar las causas profundas del problema del 

indebido de pstupefacientes y sustancias sicotrópicas, 

comprendida la demanda ilícita de dichas drogas y sustnncias y 

las enormeR gananciaR derivadas del trárico ilícito. 

Considerando que son necesarias medidas de control 

respecto determinadas sustancias, los precursores 

productos qu(tniC"os y disolventes, que utilizan la 

Fabricación de estupefacientes y sustancias sicotrópicas, y que, 

por la facilidad con que se consiguen, han provocado un aumento 

la fabricación clandestina de esas drogas y sustancias. 

Decididas a me-jorar 1<"1 cooperación internacional para la. 

gupresión del tr~fico jlicito por mar. 

Hc.>conot-=:Jpndo qur.- 1~ erradicación del tráfico ilícito es 

responsabllidétd colE'"!ctiv<t de todos los Estados y que, a ese fin, 

es nece8arin un~ acción coordinada en el marco de la cooperación 

i nternac ionaJ. 

Reconociendo t~mbién Ja competencia de las Naciones Unidas 

materia de f" iscal ización de estupefacientes y sustancias 
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sicotrópicas y deseando que 1os órganos internacionales 

relacionados con esa fiscalización acttlen dentro del marco de la 

O.N.U. 

Reafirmando los principios rectores de los tratados sobre 

fiscalización. 

Reconociendo la necesidad de fortalecer y complementar las 

medidas previstas 

estupefacientes, en 

la Convención Unica de 1961 sobre 

Convención enmendada por el Protocolo de 

1972 de modificación de la Convención Unica de 1961 y en el 

convenio sobre Sustancias sicotrópicas de 1971,, con el fin de 

enfrentarse a la magnitud y difusión del tráfico ilícito y sus 

graves consecuencias. 

Reconociendo también la importancia de robustecer 

intensificar medios jur1dicos eficaces de cooperación 

internacional en asuntos penales para suprimir las actividades 

delictivas internacionales de tráfico ilícito. 

Deseosas de concertar un~ convención internacional que sea 

un instrumento completo. eficaz y operativo. específicamente 

dirigido contra el tráfico ilícito. la que se toman en 

diversos aspectos del problema de su conjunto en particular los 

que no estén previstos en los tratados vigentes en la esfera de 

los estupefacientes y sustancias sicotrópicas. 
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definen 

1os conceptos a que se hacen mención en este tratado, sa1vo 

indicación expresa en contrario o que e1 contexto haga necesaria 

otra interpretación, ya que las mencionadas definiciones 

aplicarán Pn todo el texto de la Convención, y 

Entre sus diferentes incisos; Junta, Pl~nta de Cannabis, 

Arbusto de coca, Transportista comercial, Comisión, Decomiso, 

Entrega vigilada, Convención de 1961, Convención de 1961 en su 

forma enmendada, convenio de 1971, Consejo, Embargo preventivo o 

incautación, Tráfico ilícito debiéndose entender por 

Estupefacientes; cualquiera de las sustancias naturales 

sintéticas, que figuran la Lis.ta la Lista I I de la 

Convención Unica dP. 1961 sobre Estupefacientes y 

Convención enmendada por el Protocolo de 1972 de modificación de 

la Convención Unica d~ 1961 sobre Estupefacientes. 

Asimismo conceptUa los siguientes términos: Adormidera, 

Producto, ni en~s, Sustancias Si cotrópicas, entendiéndose por esta 

cualqui~r sustanciH, natural o sintética cualquier material que 

1.igure lil~ 1 istas J, 11-, flI 1 V del Convenio sobre 

sustancias sicotropicas de 1971. Asimismo define lo que debe 

entenderse por Secretario general, Cuadro I y cuadro II, y por 

Ultimo Estñdo de 'I'riinsito. 
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Esta Convención en su art..!culo 2 hace referencia su 

a.lcance promoviendo 1.a cooperación de las partes a fin de que 

puedan hacer un frente común de eficacia. 

En su art.i:culo 3 hacP. rererencia a los delitos y sanciones 

obligando a cada una de las partes a adoptar las medidas que sean 

necesarias para tipificar como delitos penales en su derecho 

interno cuando se real.icen conductas intencionalmente. 

La producción, la fabricación, la extracción, 

preparación, la oferta, la distribución, la venta, .la entrega en 

cualesquiera condiciones, el corretaje, el envio, el transporte, 

la importación exportación de cualquier Estupefaciente 

sustancia Sicotrópica en contra de lo dispuesto en 1a Convención 

de 1961, en la misma en su fornla enmendada o en el Convenio de 

1971. 

El cultivo de la adormidera, el arbusto de coca o la planta 

de Cannabis con objeto de producir estupefacientes en contra de 

Io dispuesto 

enmendada. 

la Convención de J961 y en la misma en su forma 

La posesión o adquisición de cualquier Estupefacientes o 

Sustancia Sicotrópica con objeto de realizar cualquiera de las 

actividades enumeradas con anterioridad. 
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La fabricación, el Transporte o la Distribución de equipos 

materiales o de las sustancias enumeradas en el Cuadro I y cuadro 

11, sabiendas do que van a utilizarse el cultivo, la 

producción o fabricación ilícitos de estupefacientes o sustancias 

Sicotrópicas o para dichos fines. 

La orqanización, lR qestión 

enumerados con anterioridad. 

la financiación de los 

La conver~iun o la transferencia de bienes a sabiendas de 

que tales bienes proceden de alguno algunos delitos 

tipificados, o de acto de participación en tal delito o 

delitos, con objeto de ocultar o encubrir el origen ilícito de 

los bienüs o de ñ.yudar a cualquier persona que participe en la 

comisión Lle los delitos a eludir las consecuencias jur1dicas de 

sus acciones. 

L.n ocultación el encubrimiento de la naturaleza, el 

oriqen. lri ubicnc:ión, el de:'::.~tino, el movimiento o la propiedad 

tales bienes, 

s~bie-nrlas UP que proc-eodPn de alquno o algunos de los delitos 

tipiric;,dos,. o de un acto de participación en tal delito o 

dP.litof';. 

A ele principios Constitucionales y ios 

conceptos cundamentales de su ordenamiento jurídico. 
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La adquisición, la posesión o Ja utiiización de bienes a 

sabiendas, en e1 momento de recibí rlos, de que ta 1 es bienes 

proceden de a1guno o algunos de los delitos ya tipificados o de 

un acto de participación. 

La posesión de equipos o materiales o sustancias enumeradas 

los cuadros I y II, a sabiendas de que se utilizan o se habrán 

de utilizar el cultivo, la producción la fabricación 

ilícitos de estupefacientes o sustancins sicotrópicas. 

Instigar o inducir púb1icamente a otros por cualquier medio, 

a cometer alguno de los delitos tipificados o a estupefacientes 

sustancias sicotrópicas. 

La participación en 1a comisión de alguno de los delitos 

tipificados, la asociación y la confabulación para cometer1os, la 

tentativa de cometerlos, y la asistencia, la incitación, la 

facilitación o el asesoramiento en relación con su comisión. 

A reserva de principios constitucionales y los 

conceptos fundamentales de su ordenamiento jurídico cada una de 

las partes adoptará las medidas que necesarias para 

tipificar como delitos penales conforme a su derecho interno, o 

cuando se cometan intencionalmente, la posesión, la adquisición 

o su cultivo. 
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El conocimiento. ln intención o la rinalidad requeridos 

elementos de cualquiera de los delitos enunciados podrán 

inferirse de las circunstancias objetivas del caso. 

Cada una de las partes dispondrá que por la comisión de los 

delitos tipiricados se apliquen sanciones proporcionadas a la 

gravedad de esos delitos, tales como la pena de prisión u otras 

formas de privación de libertad, lns sanciones pecuniarias o el 

dPcomiso. 

Las p~rtes podrán disponer los de delitos 

tipificados que, complemento de la declaración de 

culpabilidad o de la condena, el delincuente sea sometido a 

medidas de tratamiento, educación, postratamiento, rehabi 1 i tación 

o reinsertación social. 

No obstante lo expuesto con anterior.idad, los 

apropiados de inLracciones de carácter leve las partes podrán 

substituir la declñración de culpabil.idad o la condena por la 

aplicación de otras medidas tales las de educación, 

rehi'lbilitacjón re inserción s.ocial, así. cuando el 

dr.."!l i ncuentü sea toxicóm~no, de tratamiento y postratamiento. 

Las parte~ podrrtn, ya 

declaración de culpabilidad 

título sustitutivo de la 

de l.a condena por delito 

tJpifica<lo complemento de dicha declaración de 
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culpabi1idad o de dicha condena, disponer medidas de tratamiento, 

educación, postratamiento o reinserción social del delincuente. 

Las partes dispondrán lo necesario para que sus tribunales 

y demás autoridades jurisdiccionales competentes puedan tener en 

cuenta las circunstancias de hecho que den particular gravedad a 

la comisión de los delitos tipificados tales como: 

La participación en el delito de un grupo delictivo organizado 

del que el delincuente forma parte; la participación del 

delincuente 

organizadas; 

otras actividades delictivas internacionales 

la participación del delincuente otreis 

actividades ilícitas cuya ejecución se vea facilitada por la 

comisión del delito; el recurso a la violencia o el empleo de 

por parte del delincuente: el hecho de que el delincuente 

ocupe un cargo público y de que el delito guarde relación con ese 

cargo: la victimización o utilización de menores de edad; el 

hecho de que al delito haya cometido centros 

penitenciarios. una institución educativa centro 

asistencial o inmediaciones o P.n otros lugares a los que 

escolares y estudiantes acudan pn.ra realizar actividades 

educativas, deportivas y sociales; una declaración de habilidad 

anterior, en particular por del.itas análogos, por tribunales 

extranjeros o del propio país en la medida 

interno de cada una de las Partes lo permita. 

que el derecho 
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Los Estados 

derecho interno las 

esforzarán por asP-qurarse dP. que en 

relativas al enjuiciamiento de 

persona~ que cometen delitos tipificados ya expresados 

anterjormente se ejerzan pnra dar máxima eficacia a las medidas 

de detección y rPpres1ón respecto de esos delitos teniendo 

cuenta la necesidad de ej0rcer efecto disuasivo lo 

referente a Jn comisión de esos delitos. 

Los Estados cu idar~n para que sus tribunales demás 

autoridades tengan en cuentn la gravedad de los delitos ya 

mencionados, considerando la posibilid~d de conceder la libertad 

anticipada o la libertnd condicional a personas que hayan sido 

declnradns c11lpntiles de nlg11no de esos ilícitos. 

Cada uno de los Estndos establecerá, cuando proceda, en su 

derPcho interno un plazo d~ prescripción prolongado dentro de1 

cual se pueda iniciar f"•l procesamiento por cualquiera ele los 

delitos enunciados. Dicho plazo serA mayor cuando el presunto 

dPlincuente hubi~se eludicJo la administración de justicia. 

Cada Est;1do i'ldopt<'lrFi medidas adecuadas, conforme 

dr-recho i nt~rno parn que la personR que haya sido acusada o 

declaradn rulpnblP de alguno de Jos delitos multicitados que 

encuentre el territorio de dicho Estado, comparezca el 

proceso pcnni correspondiente. 



25 

A 1os fines de 1a cooperación entre 1os Estados prevista 

esta convención. los delitos sena1ados no se considerarán como 

de1itos fiscales como delitos políticos ni delitos 

políticamente motivados, sin perjuicio de las limitaciones 

Constitucionales y de los principios fundamentales del derecho 

interno de las partes. 

Ninguna de las disposiciones afectará al principio de que la 

tipificación de los delitos a que se refiere o de las excepciones 

alegables relación estos queda reserva.da al derecho 

interno de los Estados y de que delitos han de ser 

enjuiciados y sancionados 

derecho. 

Esta Convención 

arreglo a lo previsto 

artículo 4 hace rererencia la 

competencia de cada uno de los Estados: En un principio estos 

adoptarán 1as medidas que necesarias para dec1ararse 

competentes respecto de 1os delitos que hayan sido tipificados 

como tales. 

Cuando el delito se cometa en su territorio. 

Cuando el de1ito se cometa a bordo de una nave que enarbole 

pabellón o de una aeronave matriculada 

legislación en e1 momento de cometerse el delito. 

arreglo a 
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Podrá adoptar las medidas que necesarias para 

declararse competente respecto de los delitos que haya tipificado 

tJe conformidad con los ya mencionados. 

cuando el delito sea cometido por un nacional suyo o por 

persona que tenga su residencia habitual en su territorio. 

Cuando el delito se cometa a bordo de una nave para cuya 

incautación dicho Estado haya recibido previamente autorización, 

siempre quP- esa competencia se ejerza únicamente sobre la base de 

los acuerdos o arreglos que en esta Convención se establecen. 

cuando el delito sea uno de los tipificados y se cometan 

fuera de su territorio con miras a perpetrar en él, uno de los 

delitos ya tipiricudos. 

Los Estados arloptarán tas medidas que sean necesarias para 

declararse comp~tenter. respecto de los delitos que haya 

tipificado. cunndo P.1 presunto delincuente se encuentre 

tPrritorio y dir:h<> Estado no lo extradite a otro ~n donde: 

F.l deJ ito ~-e ha cometido en su territorio o a bordo de 

que ena rbn 1 e> bñndera o de una aeronnve matriculada 

arreqlo a su lPgi~lación al momento de cometerse el delito; o el 

delito h~ sido cometido por un nacional suyo. 
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Podrán adoptar l.as medidas que sean necesarias para 

declararse competente respecto de los del.itos tipificados ya 

citados, cuando el presunto delincuente encuentre en 

territorio y dicho Estado no lo extradite a otro. 

Esta Convención no excluye el ejercicio de las competencias 

penales establecidas por un Estado de conformidad con su derecho 

interno. 

Esta Convención en su artículo 5 se refiere de manera muy 

amplia al decomiso; diciendo que cada uno de los Estados adoptará 

las medidas que sean necesarias para autorizarlo apl.icándolo 

directamente en el producto derivado de los delitos tipificados, 

o de bienes cuyo val.ar equivalga al de ese producto. 

De estupefacientes y sustancias sicotrópicas los materiales 

y equipos, instrumentos utilizados o destinados en cualquier 

forma para cometer los delitos ya tipificados. 

Cada uno de los Estados adoptará las ~edidas necesarias para 

que autoridades identifiquen, detecten y embarguen 

preventivamente incauten el producto, los bienes, 1os 

instrumentos o cualquier otro elemento con miras a su eventual 

decomiso. 
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Para dar aplicación a las medidas mencionadas cada uno de 

los Estados facultará a sus tribunales a ordenar la presentación 

o incautación de documentos bancarios, financieros o comerciales. 

Las partes no podráin negarse a lo anterior amparándose en el 

secreto bancario. 

Al recibirse una solicitud formulada por Estado que sea 

competente respP.cto de un delito tipificado, el Estado 

territorio encuentren el producto, los bienes, 

cuyo 

los 

instrumentos o cualquier otro de los elementos realizará: 

Presentar la solicitud a sus autorJdades competentes con el 

fin de obtener un mandamj ente de decomiso al que, en caso de 

concederse, d<'!lrá cumplimiento: o presentará ante mismas 

autoridades, a fin de que le dé cumplimiento en la medida 

solicitada el mandamiento de decomiso expedido por el Estado 

requirente lo que se refiere al producto, los bienes, los 

instrumentos o cualquier otro elemento que se encuentren en el 

territorio del Estnrlo rrquericlo. 

AJ rec-ibir;.c una :solicitud tormuladn por otro Estado que sea 

competentP por respP.cto de delito tipificado, el Estado 

requerido irlentificará. dotectará o embargará preventivamente o 

incnutará el producto, los bienes o instrumentos con miras al 

eventual decomiso que sü ordene, ya sea por el Estado requirente 

o, cuando se- haya solicitado por el Estado requerido. 
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Las decisiones o medidas antes descritas serán adoptadas por 

e1 Estado requerido de conformidad con su derecho interno y con 

sujeción a sus disposiciones. y de conformidad con sus reglas de 

procedimiento o 1os tratados, acuerdos o arreglos bilaterales 

multilaterales que haya concertado con el Estado requirente. 

Se aplicará mutatis mutandi, lo dispuesto los párrafos 6 

a 19 del artículo 7 de esta Convención. Además de la información 

enumerada en el. párrafo 10 del mismo artículo las solicitudes 

hechas deberán contener: 

En el caso de la solicitud, una descripción de los bienes 

por decomisar y una exposición de los hechos en que se funde el 

Esta.do requirente que sea suficiente para que el Estado requerido 

pueda tramitar e1 mandamiento con arreglo a su derecho interno. 

En el. de una solicitud para dar cumpl.imiento a.l 

mandamiento de decomiso exhibirá una copia de decomiso expedido 

por l.a parte requirente, una exposición de .los hechos en que se 

funde e.l Estado requirente y una descripción de l.as medidas 

solicitadas. 

Cada uno de l.os Estados proporcionará al. Secretario General. 

e.l texto de cua.lesquiera de sus J.eyes y reglamentos por .los que 

haya dado ap.licación a 1o ya expresado, as:í como e.l texto de 
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cualquier cambio posterior que se efectll.e en dichas leyes y 

reglamentos. 

Si uno de Jos Estados opta por supeditar la adopción de las 

medidas antes señaladas a la existencia de un trat8do pertinente. 

dicho Estado considorará la presente Convención como base 

convencional necesarin y suficiente. 

Los P.~tados procurarán concertar tratados, acuerdos 

arreglos bilaterales y multilateral~s para mejorar la eficacia de 

la cooperación internacional aquí prevista. 

El Estado que haya decomisado el producto o l.os bienes 

dispondrá de ellos en la forma prevista por su derecho interno y 

sus procedimientos adminiRtrativos. 

AJ actuar a solicitud dA otro Estado, con arreglo a lo ya 

establecido, el Estado podrá prestar particular atención a la 

posibilirl<id ele- ~cord;tr a fjn de: 

J\portilr Ja total idarl o una parte considerable del valor dP 

dict10 producto y •iP dichos t1ienes, o de los fondos derivados de 

ln venta de los mismos organismos intergubernamentales 

enpecializados Pn In lucha contra el tráfico il~cito y el uso 

1ndeLiclo d~ e~tupPfaciPnteR y sustancias sicotrOpicas. 
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Repartirse otros Estados, conCorme criterio 

establecido para cada caso, dicho producto o bien~s, o los fondos 

derivados de la venta de los mismos, con arreglo a lo previsto 

por su derecho interno, sus procedimientos administrativos o los 

acuerdos bilaterales o multilaterales que hayan concertado para 

este fin. 

Cuando el producto se haya transCormado o convertido 

otros bienes,, e!';tos serán objeto de las medidas aplicables ya 

establecidas. 

cuando el producto se haya mezclado con bienes adquiridos-de 

fuentes l.fcitas, sin perjuicio de cualquier otra facultad de 

incautación o embargo preventivo aplicable se podrán decomisar 

dichos bienes hasta el valor estimado de producto mezclado. 

Asimismo estas medidas aplicarrin los ingresos y 

beneficios derivados del producto; de los bienes en los cuales el 

producto haya sido transformado o convertido y de los bienes con 

los cual.es se haya mezclado el producto de la misma manera y en 

la misma medida que al producto. 

Cada uno de los Estados considerará la posibil.idad de 

invertir l.a carga de la prueba respecto del origen lícito del 

supuesto producto u otros bienes sujetos a decomiso, las 

medidas que ello sea compatible con su derecho interno. 
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podrá 

interpretarse en perjuicio de los derechos de terceros de buena 

fe. 

Nada de lo dispuesto afectará al principio de que las 

medidas que en él se prevén serán definidas y aplicadas de 

conformidad el derecho interno de cada uno de los Estados y 

con arreglo a su derecho interno. 

Esta Convención en su articulo 6 regula la extradición de la 

siguiente 

La Pxtradición se aplicará a los delitos multicitados, a 

cada uno de ellos se considerará incluido entre los delitos que 

den lugar a extradición en todo tratado de extradición vigente 

entre los Estados. Estos se comprometen a incluir tales delitos 

como casos de extradición en todo tratado de extradición que 

concierte entre si. 

Si un Est:ildo que supedita la extradición a la existencia de 

tratado recibe de otr~ parte con la que no la vincula ningtin 

tratado de extr~d i clón, solicitud de extradición, podrá 

considerar la presente convención como la base jurídica de la 

extradición respecto cie los delitos a los que se aplica este 

artículo. Lo~ Est~dos que requieran una legislación detallada 
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para hacer va1er la presente Convención como base jurídica de la 

extradición pr.omulgarán su legislación correspondiente. 

Los estados que no supediten su extradición a la existencia 

de un tratado reconocerán los delitos a los que se aplica este 

artículo como casos de extradición entre ellas. 

La extradición estará sujeta a las condiciones previstas por 

la legislación del Estado requerido por los tratados de 

extradición aplicables, incluidos los motivos por los que el 

Estado requerido pueda denegar la extradición. 

Al examinar las solicitudes recibidas de conformidad con 

este artículo el Estado requerido podrá negarse darles 

cumplimiento cuando existan motivos justificados que induzcan a 

sus autoridades judiciales u otras a presumir que su cumplimiento 

facilitaría e1 procesamiento o el castigo de una persona por 

razón de su raza, religión, nacionalidad u opiniones políticas 

que se ocasionarían prejuicios por alguna de estas razones a 

alguna persona afectada por la solicitud. 

Los Estados se esforzarfln por agilizar los procedimientos de 

extradición y simplificar los requisitos probatorios con respecto 

a cualquiera de los delitos a los que se aplica este artículo. 
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A reserva de 1 o dispuesto en su derecho interno y a 

tratados de extradición, el Estado requerido podrá, después de 

cerciorarse de qu~ las circunst;¡ncias 1-o justifican y tiene 

carácter urgente, y a solicitud del Estado requirente, hacer la 

detención dr la persona cuya extradición se solicite y que 

encuentrE'l' territorio y asegurar su comparecencia en los 

trámites de extradición. 

sin perjuicio del ej~rcicio de la competencia penal 

declarada de conf'ormidad con su derecho interno, el Estado 

cuyo territorio ~e encuentre el presunto delincuente deberá: 

si no lo extradita por un delito tipificado de conformidad 

los delitos enunciados, presentará el 

autoridades competentes para enjuiciarlo, salvo que 

acordado otra cosa con el Estado requirente. 

ante 

Si lo extrndita por un delito de ese tipo y 

haya 

ha 

declarad0 compütente en relación con ese delito presentará el. 

~aso ante sus autorjdndes competentes parn enjuiciarlo, salvo que 

P] Estitdo rrquirPntr solicite otra cosa a efecto de salvaguardar 

competencia lrgítimn. 

Si la extradición solicitada con el propósito de que se 

cumpla una condenn le niega basándose en que la persona 

solicitadn nacional del Estado requerido, éste, si 
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1egis1ación lo permite y de conformidad con los requisitos de 

dicha legislación, previa solicitud del Estado requirente, 

considerará la posibilidad de hacer cumplir la condena impuesta 

conforme a l.a l.egislación del Estado requirente o el resto de 

dicha condena que quede por purgar. 

Las partes procurarán concertar acuerdos bilaterales y 

multilaterales para llevar a cabo la extradición o aumentar 

eficacia. 

Los Estados podrán considerar la posibilidad de concertar 

acuerdos bilaterales o multilaterales, especiales o generales 

sobre el traslado de las personas condenadas n prisión u otra 

forma de libertad por los delitos a los que se aplica este 

art~culo, a fin de que puedan terminar de cumplir sus condenas en 

su pa.í.s. 

El artículo 7 de esta Convención nos refiere la forma de 

regula la asistencia judicial estableciendo, de 1a 

siguiente manera: 

Los Estados se prestarán la más amplia asistencia judicia1 

recí.proca las investigaciones, procesos y actuaciones 

judiciales referentes 

Convención. 

los delitos establecidos esta 



36 

La asistencia judicial recíproca puede ser solicitada para 

cualquiera de los slquientes fines: 

a) Recibir testimonios o tomar declaración a personas. 

b) Presentar documentos judiciales. 

e) Efectuar inspecciones e incautaciones. 

d) Examinar objP.tos y lugares. 

e) Facilitar información y elementos de prueba. 

f) Entregar originales o copias RUténticas de documentos 

y expediciones relacionadas el caso, inclusive 

documentación bancaria, financiera, social y comercial. 

g) Ident i 'ficar o detect:nr el producto, los bienes, los 

instrumPntos u otros elementos con fines probatorios. 

Los E~tados podrnn prestarse cualquier otra Corma de 

asistencia judicial reciproca autorizada por el derecho interno 

del Estado requerido. 

Lon Estados, si así se les solicito y si es compatible con 

derecho interno, facilitarán la presentación de personas 1 
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investigaciones o en intervenir en las actuaciones. 
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1as 

Los Estados no invocarán el secreto bancario para negarse a 

prestar asistencia judicial reciproca 

articulo. 

Lo establecido este artículo 

arreglo este 

afectará 1as 

obl.igaciones derivadas de otros tratados bilaterales 

multilaterales vigentes futuros, que rijan 

parcialmente, la asistencia judicial reciproca 

penales. 

total 

asuntos 

Los Estados designarán una autoridad, o varias autoridades 

facultades para dar cumplimiento las solicitudes de 

asistencia judicial recLproca. Se notificará al Secretario 

General las autoridades que hayan sido designadas para este fin, 

y estas se encargarán de trasmitir las solicitudes de asistencia 

judicial reciproca, esta disposición no afectará al derecho de 

cualquiera de los Estados a exigir que las solicitudes les sean 

enviadas por vía diplomática y caso urgente, cuando sea convenido 

por ellosp por conducto de la Organización Internacional de 

Policía Criminal, de ser ello posible. 

Las solicitudes deberán presentarse por escrito en un idioma 

aceptab1e para e1 Estado requerido. Se notificará al Secretario 
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General el idioma (s), que sean aceptables para cada Estado. En 

situaciones urgentes mediante convenjo previo las solicitudes 

podrán verbn1es, y posterioridad se confirmarán por 

escrito. 

En las solicitudes de a~istencia judicial recíproca 

requerirá lo siguiente: 

a) La identidad de la autoridad que haga la solicitud. 

b) El objeto y la índole de la investigación, del proceso 

o de las actunciones a que se refiera la solicitud, el 

nombre y funciones de la autoridad jnvestigndoras, el 

procesamiento o las ~ctuaciones. 

e) Un resumen de Jos datos pertinentes, salvo cuando se 

trate de solicitudes para la prestación de documentos 

judiciales. 

d} Una dc~cr i pe i 6n de Ja üsi stencia solicitada y 

pormc-nores sobre cualqujer procedimiento particular que 

el Estado requirente dcRee que se le aplique. 

e) Cuando sPa poslblP la identidad y nacionalidad de toda 

persona involucrada y el lugar en que se encuentre 
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f) La fina1idad para que 

información o actuación. 

solicita la prueba, 

El Estado requerido podrá pedir información adicional cuando 

sea básico para dar cumplimiento a la solicitud, de conformidad 

con su derecho interno o para facilitar dicho cumplimiento. 

Se dará cumplimiento a toda solicitud con arreglo a la ley 

interna de1 Estado requerido, de conformidad 1os 

procedimientos especificados en Ja solicitud. 

El Estado requirente no comunicará ni utilizará, sin previa 

aprobación del Estado requerido, la información o las pruebas 

proporcionadas por e1 Estado requerido para otras 

investigaciones, procesos o actuaciones distintas a las indicadas 

en la solicitud. 

El Estado requirente podrá exigir que el Estado requerido 

mantenga reserva acerca de la existencia y el contenido de la 

solicitud, salvo que sea necesario para darle cumplimiento. Si 

el Estado requerido no puede mantener esa reserva lo hará saber 

de inmediato al Estado requirente. 

La asistencia judicial recíproca solicita~a podrá 

denegada: 
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a) cuando la sol.icitud no se ajuste a lo dispuesto 

anterioridad. 

b) cuando el EstAdo requerido considere que el 

cumplimiento dto> lo solicitado pudiera meno~cabar 

soberanía, seguridad, su orden pti.bl ico otros 

intereses fllndamentales. 

e) Cuando el derecho interno del Estado requerido prohiba 

a sus autoridades acceder solicitud formulada en 

relación con delito análogo, si este hubiera sido 

objeto de investiqación, procesamiento o actuaciones 

el ejercicio de su propia competencia. 

d) cuando acceder a la solicitud sea contrario al derecho 

interno del Estado requerido 

asistencia judicial reciproca. 

lo relativo a la 

Las dcneqilr i oncs dü nsistencia judicial recíprocas serán 

motivadas. 

La asistenci A judiciAl reciproca podrá ser diferida por el 

Rstado requerido sin perturb~rse el curso de una investigación, 

un proceso o unas actuaciones. En este caso, el Estado requerido 

deberá consultar con el F.stndo requirente para determinar si aun 
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es posible prestar la asistencia en forma y condiciones que el 

primero estime necesario. 

El testigor perito u otra persona que consienta en deponer 

el juicio o en colaborar en una investigación, proceso o acto 

judicial en territorio del Estado requirente, no será objeto de 

procesamiento, de tensión castigo, ni de ningún tipo de 

restricción de libertad personal en dicho territorio por 

actos, omisiones o por declaraciones de culpabilidad anteriores 

a la fecha en que abandonó el territorio del Estado requerido. 

Ese salvo conducto cesará cuando el testigo, perito u otra 

persona haya tenido durante 15 dfns consecutivos, o durante el 

periodo acordado por los Estados, después de la fecha en que 

le haya informado oficialmente de que las autoridades judiciales 

ya requer~an su presencia; la oportunidad de salir del pa~s; 

y obstante, permanezca voluntariamente en el. territorio 

regrese espontáneamente a él después de haberlo abandonado. 

Los qastos ordinarios que ocasione la ejecución de 

solicitud serán sufragados por el Estado requerido salvo convenio 

contrario. Cuando se requieran a este fin gastos cuantiosos 

extraordinarios los Estados convendrán los términos; 

condiciones as~ como Ja manera de sufragar los gastos. 

cuando necesario; los Estados considerarán l .. 

posibi1idad de concertar acuerdos bilateral.es o mu1ti1atera1es 
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que sirvan a los fines del presente artículo para que estas 

reforzadas. 

El artículo 8 de esta Convención regula la remisión de 

actuaciones penales estableciendo que los Estados considerarán la 

posibilidad de remitir actuaciones penales entre ambos para el 

procesamiento por los delitos tipificados 

cuando se estime que remisión obrará 

correcta administración de justicia. 

esta Convención 

interés de una 

El articulo 9 determina otras formas de cooperación y 

capacitación que regulan on esta Convención. Los Estados 

colaborarán entre si en armenia con su derecho interno respectivo 

fin de aumentar la eficacia ..:lt'? las medidas de detención y 

represión para suprimir ln comisión de los delitos tipificados. 

Deberán en particu1ar, sobre la base de acuerdos bilaterales o 

multilaterales. 

a) Establ~cer y mantener canales de comunicación entre sus 

organismos y ~ervjcios competentes para faci1itar el 

intercambio riipido y seguro de información de todos los 

aspectos de los delitos tipificados, siempre que los 

Estados interesados lo estimen oportuno, sobre sus 

vincul~ciones con otras actividades delictivas. 
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Cooperar 

respecto 

la realización de indagaciones, 

delitos tipificados y de carácter 

internacional acerca de la identidad, el paradero y las 

actividades de personas presuntamente implicadas en los 

delitos tipificados; del movimiento del producto o de 

los bienes derivados de la comisión de esos delitos: 

del movimiento de estupefacientes 1 sustancias 

sicotrópicas e instrumentos utilizados en la comisión 

de esos delitos. 

e) Cuando sea oportuno, y no contravenga lo dispuesto en 

derecho interno, crear equipos conjuntos para 

proteger la seguridad de las personas y de las 

operaciones, para dar efecto a lo dispuesto este 

párrafo. Los funcionarios de cualquiera de l.os Estados 

que integren esos equipos actuarán de acuerdo a 1a 

autorización del Estado en cuyo territorio se llevará 

cabo la operación. En casos los Estados 

respetarán la soberanía del F.stado, en cuyo territorio 

se ha de reñlizar la operación. 

d) Proporcionar, cuando corresponda, las cantidades de 

sustancias necesarias para su análisis o investigación. 

e) Facilitar una coordinación entre organismos y 

servicios competentes promoviendo el intercambio de 
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personal experto, inclu~o destacando funcionarios de 

enlace. 

Cada Estado iniciará, desarrollará o perfeccionará programas 

de capacitación pnra personal de detección y represión 

incluyendo al persona L aduanero, encargado de suprimir los 

delitos t.ipifi~ados, en particular estos programas se referirán: 

a) Los métodos ~mpleados en ln detección y supresión de 

los delitos tipificados. 

b) Las rutas y técnicas utilizadas por personas 

presuntamente implicadas delitos tipificados, 

particular en los Estados de tránsito, y medidas 

adecuadas para contrarrestar utilización. 

e) La vigilancia de la importación y exportación de 

estupefacientes y sustnncins sicotrópicas. 

d) La detección y vigilancia del movimiento del producto 

y loR hi~ne~ derivacios de la comisión de los delitos 

tipificados, y de los estupefacientes y sustancias 

sicotrópicas además de los instrumentos que se utilicen 

en la comisión de dichos delitos. 
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Los métodos utilizados para ia transferencia, 

ocultación o el encubrimiento de dicho producto, bienes 

e instrumentos. 

f) E1 acopio de pruebas. 

q) Las técnicas de fiscalización 

francos. 

zonas y puertos 

h) Las técnicas modernas de detección y represión. 

Los Estados 

ejecutar programas 

prestarán asistencia para planificar y 

de investigación y capacitación para 

intercambiar conocimientos asf como deberán también recurrir a 

conferencias y seminarios regionales internacionales para 

promover la cooperación y estimular el examen de los problemas de 

interés común, incluyendo los problemas y necesidades especiales 

de los Estados de tránsito. 

El articulo 10 refiere la cooperación internacional y 

asistencia los Estados de tránsito; estableciendo que 1os 

Estados cooperarán por conducto de or:-ganizaciones internacionales 

o regionales competentes para prestar asistencia y apoyo a loa 

Estados de tránsito y a los países en desarr:-ollo que lo necesiten 

mediante programas de cooperación técnica para impedir la entrada 

y e1 tránsito ilícitos, así como para otras actividades conexas. 
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Los Estados convendrán para proporcionar asistencia 

Cinanciera a Jos Estados de tránsito para aumentar y fortalecer 

su infraestructur~ que necesiten para fiscalización y prevención 

eCicaces del tr~fico jJicito. 

Los E~tados podrán acordar arreglarán bilateral 

multilateralmente para aumentar la eficacia de la cooperación 

internacional prevista este artículo y considerarán la 

posibilidad de concertar arreglos Cinancieros a ese respecto. 

El ilrtfculo 11 de esta Convención nos señala la entrega 

vigilada regulando que si lo permiten los principios 

fundAmentules de sus respectivos ordenamientos jurídicos internos 

los Estados tomari\n las medidas necesarias para que utilicen 

adecuadamente en el plano internacional la técnica de entrega 

vigilada, de conformidad con convenios preestablecidos, para 

descubrir a las per~onas implicadas en los delitos tipificados y 

de entablñr ~cciones leqales contr~ ellas. 

r~as dPrisiones rh? recurrir ln entrega viqilada 

adoptarnn caso por ~aso y podrán, cuando sea necesario, tener 

Cl1ent~ los ~rr~gl(1~ financieros y los relativos al ejercicio de 

~u ~omp~trncln por J~~ partPR int~resadns. 

La~ reme!'_';as ilícitas cuya entrega vigilada se haya acordado 

podrAn; el consentimiento de las partes interesadas ser 
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interceptadas y autorizadas a proseguir intactas o habiéndose 

retirado o instituido total o parcialmente los estupefacientes o 

sustancias sicotrópicas que contengan. 

El artículo 12 de esta Convención especifica las sustancias 

que utilizan con frecuencia en la fabricación ilícita de 

estupefacientes o sustancias sicotrópicas. 

Los Estados adoptarán las medidas adecuadas para evitar la 

desviación de las sustancias utilizadas en la fabricación ilícita 

de estupefacientes y sustancias sicotrópicas y cooperarán con 

este fin. 

Si una de las partes posee datos, que juicio, puedan 

requerir la inclusión de una sustancia para que se integre a las 

ya mencionadas, lo notificará al Secretario General y le 

facilitará los datos en que se base la notificación. Para lo 

anterior seguirá procedimiento que describirá más 

a.delante el cual también aplicará cuando un Estado posea 

información que justifique suprimir alguna sustancia e inclusive 

reclasificación. El Secretario General comunicará esta 

notificación y los datos que considere convenientes los 

Estados, a la Comisión y cuando la notificación proc~da de algón 

Estado se hará a la Junta. Los Estados harán las observaciones 

convenientes acerca de la notificación y toda la información 
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comp1ementaria que sea útil para la elaboración de un dictamen Y 

a la Comisión para tomar una decisión. 

Si la junta, rtc acuerdo a la importancia y variedad del uso 

licito de esa sustancia, y la posibilidad y facilidad del empleo 

de otras sustancian tanto para la utilización lícita como para la 

fabricación ilícita de estupefacientes o sustancias sicotrópicas, 

comprobará: 

a) Que .las sustancias se emplean con frecuencia en l.a 

fabricación ilícita de estupefaciente de 

sustanc~in sicotrópica. 

b) Que el volumen y la magnitud de la fabricación ilLcita 

de estupefacientes o de una sustancia sicotrópica crean 

graves problemas sanitarios o sociales, que justifican 

la adopción de medidag el plano internacional, 

comunicar~ a la Comisión un dictamen sobre la ~ustancia 

parn incorpornrlR en estn ConvPnción tanto sobre su 

i1iclto f;;tbricacion i licita junto 

recomendari0n0s do las medidas de vigilancia. 

La Comisión tPniendo Pn cuenta todos 1os elementos aporta.dos 

por los E!:'>tados, podra decidir por la mayoria de dos tercios de 

miembro~ si ln incorpora o 
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Toda decisión que tome la Comisión se notificará por el 

Secretario General a todos 1os Estados y a otras entidades que 

formen parte de esta Convención o pueda llegar a serlo. Tal 

decisión surtirá pleno efecto respecto de cada uno de los Estados 

a los 180 días de la fecha de la notificación. 

Las decisiones de la Comisión adoptadas en este articulo se 

ra•Jisarán por el. Consejo a solicitud de cualquiera de los Estados 

un plazo de 180 días contados partir de la fecha de 

notificación de la decisión. La solicitud de revisión 

presentará al Secretario General con la información en la que 

base dicha solicitud de revisión. 

le 

El Secretario General informará con copias de la solicitud 

de revisión a todos los Estados mientras, invitándolos a hacer 

las observaciones pertinentes en un plazo de 90 dLas, estas serán 

recibidas por el Consejo para su ~xnmen. 

El Consejo confirmará o revocará la decisión de .la comisión. 

La notificación de la decisión del consejo se transmitirá a todos 

los miembros de la Convención. 

Sin perjuicio de lo estab1ecido en esta Convención, as~ como 

la de 1961 y en esta misma en su forma enmendada, además del 

Convenio de 1971, los Estados tomarán las medidas necesarias para 

la vigilancia en la fabricación y distribución de las sustancias 
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conceptuadas en esta Convención y que se realicen dentro de 

territorio. 

Con ese fin los Estados podrán: 

a) todas las personas y empresas que Controlar 

dediquen 

sustancias. 

l<t fabricación o distribución de ta.les 

b) Controlar bajo licencia el establecimiento y los 

locale~ en que se realicen las mencionadas fabricación 

o distribución. 

e) Exigir que los llcenciatarios obtengan la autorización 

para realizar las mencionadas operaciones. 

d) Impedir la acumulación en posesión de fabricantes y 

distribuidorPs en cantidades de esas sustancias que 

exceUan ele- l;is que requi-=-ran el desempeño normal de las 

r-onierciaJes y lns condiciones que 

prevnJAz~an an ~1 mercado. 

Cada dP los Estados adoptará respecto 1as 

sustanci~s sPrlalada~ las siguientes medidas: 
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Establecer y mantener sistema para vigilar el 

comercio de tales sustancias a fin de Cacilitar e1 

descubrimiento de operaciones sospechosas. Esa 

vigilancia deberá aplicarse la cooperación de los 

fabricantes, importadores, exportadores mayoristas Y 

minoristas que informarán a las autoridades sobre los 

pedidos y operaciones sospecho~os. 

b) Disponer la incautación de cualquier sustancia si hay 

pruebas suficientes de que va a ser utilizada para la 

fabricación ilícita de estupefacientes o sustancias 

sicotrópicas. 

e) Notificar rápidamente a las autoridades de los Estados 

interesados si hay razones para presumir que la 

importación, la exportación el tránsito de 

sustancia destina la fabricación i1ícita de 

estupefacientes o sustancias sicotrópicas. facilitando 

información sobre los medios de pago o cualquier otro 

elemento que funde esa presunción. 

d) Exigir que las importaciones y exportaciones estén 

correctamente etiquetadas y documentadas. Los 

documentos facturas, manifiestos de carga, 

documentos aduaneros y de transporte as! como los 

relativos al envio contendrán necesariamente los 
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nombres, de las sustancias que se importen o exporten 

la cantidad y el nombre y dirección del importador 

exportador y cuando sea posible el consignatario. 

e) Cuidar que los documentos señalados en el anterior 

inciso se conserven por dos años por lo menos y se 

inspeccionen por las autoridades competentes. 

A petición de cualquiür Estado dirigida al Secretario 

general cada uno de ellos en cuyo territorio se vaya a exportar 

una de las sustancias señaladas cuidará de que sus autoridades 

informen al país importador lo siguiente: 

a) El nombre y dirección del importador y el exportador y 

del consignatario. 

b) Nombre de la sustancia y cantidad de l.a misma 

exportar. 

e) El punto de cntradi'J y l.a r-echa de envio debidamAnte 

precisados asi como cualquier otra información que sea 

acordado por los Estados_ 

Los Estados podrán adoptar rigurosas medidas de 

fiscalización si a juicio de ellos son necesarios. 
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Cuando un Estado facilite información a otro podrá exigir 

que el Estado que reciba esta información le de el carácter de 

confidencial como un secreto industrial, empresarial, comercial 

o profesional o de los procesos industriales que contenga. 

Cada uno de los Estados anualmente presentará a la Junta la 

forma y manera que esta determine y en la forma en que esta 

suministre datos precisos sobre: 

a) Las cantidades incautadas de las sustancias, y 

origen cuando este sea conocido. 

b) Cualquier otra sustancia que no esté contemplada 

esta Convención pero de la que se sepa que se emplea 

la fabricación ilícita de estupefacientes o sustancias 

sicotrópicas y que juicio de Estado 

considerara de gran relevancja. 

e) Los métodos de desviación y la fabricación iiícita. 

La Junta informará anualmente ln comisión sobre la 

apiicación del artículo a que se hace referencia. 

Las disposiciones de este articulo no se aplicarán a los 

preparados farmacéuticos, ni a otros preparados que contengan 

sustancias que se refiere esta convención y que estén 
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compuestos de tal forma que esas sustancias no puedan emplearse 

o recuperarse fñcilmPnte por mrdios de sencilla aplicación. 

El nrtfculo 13 de e~ta Conv~nción determina los materiales 

y ~quipos qu~ se regulan Pn la misma; estableciendo las medidas 

ndecuadas para impertir el comc>rcio y la desviación de rnateria1es 

y equipos destinados a la producción o fabricación ilícitas de 

estupefacientes o sustancias ~icotróplcas y cooperaran con ese 

.fin. 

LAS medidas p.:ira Prradicar el cultivo ilicito de plantas de 

las que se extra€'!n estupefacientes y para eliminar la demanda 

ilícita de e~tupPracientes y sustancias sicotrópicas lo regula el 

artículo 14 de eEta convención. 

cualquier medida adoptada por los Estados parn la aplicación 

de esta Convención será estricta que 1as 

aplici1bleR n la erradicación del cultivo ilícito de plantas que 

contengan e~ttlpPfacientes y sustancias sJcotrópicas y la 

elimin<'lción de J;i <i•·•milnd<J. iltcitn de la~ mismas conCorme a lo 

dispue~to la <':c>nvc-nción del c-,J, de la misma en su forma 

PnmPndadn y dPl Cnnvrnio do 1-<"171. 

carla uno dP los Estados adoptará las medidas necesarias para 

evitar el cultivo ilícito de las plantas que contengan 

estupefac lentes o sus ta ne ias sicotrópicas, as i todas las 
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plantas ilícitas que han sido mencionadas anteriormente, en sus 

respectivos territorios tomando cuenta ünicamente los 

trRdicionales lícitos, respetando la evidencia hi~tórica as1 

la protección del medio ambiente. 

Cada uno de los Estados podrá cooperar para aumentar ln. 

eficacia da los esfuerzos de erradicación, tal cooperación podrá 

ser apoyo cuando proceda al desarrollo rural integral tendiente 

a ofrecer soluciones sustitutivas del cultivo ilícito, que sean 

económicamente vinbles, los Estados podrán llegar n acuerdos 

sobre cualesquiera otras medidas adecuadas de cooperación, entre 

las que se señalan: 

a) Los Estados facilitarán también el intercambio de 

información científica y técnica y la realización de 

investigaciones relativas a la erradicación. 

b) Cuando tengan fronteras comunes, los Estado~ tratarán 

de cooperar programas de erradicación 

respectivas situadas lo largo de dichas 

fronteras. 

Los Estados adoptarán medidas adecuadas tendientes 

eliminar reducir la demanda iliclta de estupefacientes y 

sustancias sicotrópicas con miras a reducir el sufrimiento humano 

y acabar con los incentivos financieros del tráfico ilícito. 
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Estas medidas podrán basarse las recomendaciones de la 

Naciones Unidas, los organismos especializados de las Naciones 

Unidas, tales como la organiznción Mundial de la Salud y otras 

organizaciones lntern~cionales competentes, esto aprobado por la 

Conrerencia Internacional sobre el Uso Indebido y el Tráfico 

Tl1cito de Drogas cPlebrado en 1987. 

Lo~ Estados podran asimismo adoptar las medidas necesarias 

para que los estupefacientes, sustancias sicotrópicas y 

sustancias que figuran los Cuadros y 2 que hayan 

incautado y docomisado sean destruidas prontamente o se disponga 

de el.las de acuerdo a la ley y para que las cantidades necesarias 

debidamente cunntificadns de esas sustancias sean admisibles a 

efectos probatorios. 

El nrticulo IS sefiala a los Transportistas Comerciales, 

decir que los Estados adoptarán medidaR adecuadas fin de 

qarantizar que los medios de transporte utilizados por los 

transportistas comerci;:tles 

ti~)i[i~~~do~ rte los que yn 

lo para cometer delitos 

describieron oportunamente, 

confiqurClndo lél c.:onc@rt.-1ción de Arreglos especiales con los 

Célda de los Estados exigirá los transportistas 

comerci_ales que tomen pr~cauciones razonab1es a fin de impedir 

que sus medioz de transporte sean utilizados para cometer delitos 
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tipificados de conformidad con el párrafo 1 del arti.cu1o 3, 

figurando a1gunas precauciones como son las siguientes: 

a) cuando e1 establecimiento principal del transportista 

comercial se encuentre en el territorio de dicha parte, 

la capacitación del personal para descubrir personas o 

remesas sospechosas, el esti.mulo de la integridad moral 

del personal. 

b) 

Cada 

cuando el transportista comercial desarrolle 

actividades el territorio de Estado, l .. 

presentación por adelantada cuando sea posible de los 

manifiestos de carga, la utilización los 

contenedores de sello inviolable y verificable 

individualmente, la denuncia las autoridades 

competentes, la primera ocasión, de cualquier 

c::írcunstancia sospechosa que pueda estar rel.acionada 

con l.a comisión de del.itas tipificados con el párrafo 

1 del articulo 3. 

de los Estados procurará garantizar que 1os 

transportistas comercial.es y 1as autoridades competentes de l.os 

l.ugares de entrada y sal.ida y de más zonas de control aduanero, 

cooperen a fin de impedir el acceso no autorizado a los medios de 

transporte y a la carga, asf como en l.a aplicación de las medidas 

de seguridad adecuadas. 
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E1 art~culo 16 señala que cada uno de los Estados exigirá 

que las exportaciones licitas de estupefacientes y sustancias 

sicotrópicas estén debidamente documentadas. Además de los 

requisitos de documentación previstos en el articulo 31 de la 

Convención de 1qn1 y ~l en su forma enmendada asi como del 12, 

del convenio de 1971, en los documentos comerciales, tales como 

facturas, man i tiestos ele carga y los demás que se mencionan, 

debiéndose indicar los de los estupefacientes y 

sustancias sicotrópicas que se exporten, tal figura en las 

listas correspondientes en las Convenciones arriba señaladas, de 

igual Corma deberé\ especificarse la cantidad exportada y el 

nombre y dirección del exportador, el importador y consignatario 

cuando sea pogible. 

Cada de los Estados exigirá que las remesas de 

estupefacientes y sustnncias sicotrópicas exportadas no vayan 

incorrectamente etiquetadas. 

El articulo 17 refierP que los Estados cooperarán en todo lo 

posible para climin~r ~l tráfico ilícito por mar, de conformidad 

con el dPrecho Jnternacionnl del 

Todo F.~tado qtH? ton<Ja motivos razonables para sospechar que 

una n<lve de ~u pnbc L lón, o que no enarbole ninguno o no 1leve 

mntrfcula, está siendo utilizada para el tráfico ilícito, podrá 

solicitar asistencia de otras partes a fin de poner término 
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uti1ización, 1oa Estados a los que se solicite dicha asistencia 

1a prestarán los medios de que dispongan. 

Todo Estado que tenga motivos razonables para sospechar que 

una nave que esté haciendo uso de la libertad de navegación 

arreg1o al derecho internacional y que enarbole el pabellón o 

lleve matrícula de otra parte, está sie-ndo utilizada para el 

tráfico ilícito, podrá notificarlo al Estado del pabellón y pedir 

que confirme la matricula, si la confirma. podrá solj citarle 

autorización para adoptar las medidns adecuadas con respecto a 

De conformidad con el párrafo 3 ó con los tratados vigentes 

entre los Estados, o con cualquier otro acuerdo o arreglo que se 

haya podido concertar entre ellas, el Estado del pabellón podrá 

autorizar al Estudio requirente; entre otras cosas, a: 

a) Abordar la nave. 

b) Inspeccionar la 

e) Si se descubren pruebas de implicación en el tráfico 

ilícito; adoptar medidas adecuadas con respecto a 1a 

nave. a las personas y a la carga que se encuentre a 

bordo. 

Cuando se adopte una medida de conformidad con el presente 

artículo, los Estados interesados tendrán debidamente en cuenta 
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1a necesidad de no poner en peligro la seguridad de la vida en el 

mar ni de la nave y a la carga y de no perjudicar los intereses 

comerciales y jurídicos del Estado del pabellón o de cualquier 

otro Estado interesado. 

El Estado del pabel Ion podrá, consonancia 

obligaciones previstas en el párrafo 1 del presente articulo, 

someter su autorizflción a condiciones que serán convenidas entre 

dicho Estado y la parte requirente, sobre todo en lo concerniente 

a la responsabilid~d-

Para los efectos de los párrafos 3 y 4 de este articulo, los 

Estados responderán con celeridad a las solj_citudes de otros 

Estados de que se averigüe si una nave que esté enarbolando 

pabellón está autorizada a hacerlo, as1 a las solicitudes de 

autorización que se presten al tenor de lo previsto en el párrafo 

3. Cada F.stildO, en el momento de entrar a ser parte en la 

presente Convpnción, desJgnará una o en caso necesario, varias 

¡1utorid8des parn ~1Je encarguen de recibir dichas solicitudes 

y de responder n e 1 las. r.sa dP.signación será dada a conocer, por 

conducto del s~crctar i o General. todos los demás Estados, 

dentro del mes siguiente a la deziqnación. 

El Estado que haya adopt~do cualquiera de las medidas 

previstas en el prese?nte artículo informará con prontitud al. 

Estado del pabellón de los resultados de esa medida. 
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Los Estados considerarán la posibilidad de concertar 

acuerdos o arreglos bilaterales para llevar a la práctica las 

disposiciones del presente articulo o hacerlas más eficaces. 

Las medidas que se adopten en cumplimiento del párrafo 4 del 

presente artículo serán sólo aplicadas por buques de guerra o 

aeronaves militares, u otras naves o acron~ves que lleven signos 

claros y sean identificables como naves o aeronaves al servicio 

de un gobierno y autorizados a tal fin. 

Toda medida adoptada de conformidad con el presente artículo 

tendrá debidamente en cuenta la necesidad de no inferir los 

derechos y obligaciones de los Estados ribereños en el 

ejercicio de su competencia, que sean conformes con el derecho 

internacional de mar, ni de menoscabar esos derechos, 

obligaciones o competencias. 

El art~culo 18 los Estados, a Cin de eliminar, en las zonas 

y puestos francos, el trá~ico ilícito de estupefacientes y 

sustancias sicotrópicas y sustancias que fiquran en los cuadros 

1 y 2 adoptarán medidas no menos estrictas que las que apliquen 

en otras partes de su territorio. 

Las partes procurarán vigilar el movimiento de bienes y 

personas en las zonas y puertos francos, a cuyo fin facultarán a 

las autoridades competentes a inspeccionar las cargas y las naves 
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a su llegada y partida, incluidas lns embarcaciones d~ r~creo y 

los bar.ces pesqueros, as! como las aeronaves y los vehículos y, 

cuando proceda, a registrar a los miembros de la tripulacjón y 

Jos pasajeros, aRi como los equipajes respectivos. 

Establecer y mantener un sistema para descubrir los envíos 

sospechosos de contener estupefacientes, sustancias sicotrópicas 

y sustancias que f iquran en los Cuadros 1 y 2 que entren en 

dichas zonas o salgan de ellas. 

Establecer y mantener sistemas de vigilancia en las zonas 

del puerto y de Jos muelles, en los aeropuertos y en los puntos 

de control fronterizo de ]Ais zonas y puertos francos. 

El ~rtfculo 19 los Estados de conformidad las 

obligaciones que les incumbe razón de las Convenciones de la 

Unión Postal 

f"undamentilles 

Universal y de acuerdo los principios 

de respectivos ordenamientos jurídicos 

interno~. adOfltar~n medidas a fin ele suprimir la utilización de 

los servicio~ po~taJe~ para el tr.jCjco j licito y cooperarán con 

ese propói=::ito. 

Las medidas ri que 

articulo comprenrl~rdn, 

refieren en el párrafo 1 del presente 

particular: 
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a) Hedidas coordinadas y orientadas a prevenic y reprimir 

1a utilización de los servicios postales para e1 

tráfico ilícito. 

b) La intromisión y el mantenimiento, por el personal de 

detección y represión competente, de técnicas de 

investigación y de control encaminadas a detectar los 

envíos postales ilícitas de 

estupefacientes, sustancias sicotrópicas y sustancias 

que figuran en los cuadros 1 y 2. 

e) Medidas legislativas que permitan utilizar los medios 

adecuados a fin de allegar las pruebas necesarias para 

iniciar actuaciones judiciales. 

El artículo 20 indica los Estados suministrarán, por 

mediación del Secretario General, información a la comisión sobre 

el funcionamiento de la presente Convención en sus territorios y 

particular: 

a) El texto de las leyes y reglamentos que promulguen para 

dar efecto a la convención. 

b) Los pormenores de casos de tráfico ilícito dentro de su 

jurisdicción que estimen importantes por las nuevas 

tendencias que revelen las cantidades de que se trate, 
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J.as fuentes do procP.dencL;i do las sustancias o los 

métodos utilizarlos por las personas que se dedican al 

tráCico ilicito. 

Los P.stados Cacilitarán dicha inFormación del modo y en la 

f"echa que ln $oJjcite Jél Comisión. 

El articulo 21, señaln quP Ja Comisión tendr~ autoridad para 

estudiar todas las cuestiones relacionadas con los objetos de la 

presente ConvP.nción y en particular: 

a) La Comisión examinará el Euncionamiento de la presente 

Convención sobre la base de la información presentada 

a los Estados de conCormidad con el articulo 20. 

b) r ... a Comisión podrá hacer sugerencias y recomendaciones 

de car6cter gen~ral basadas el de la 

infor-m:ición recibida de los Estados. 

e) r.a comision podra ~Pnalnr a la ñ.tención de la junta 

ct1aJqui~r cuostidn rJUP tenq~ rnlación con Jas funciones 

dC:> 1<1 minm.-. _ 

d) La comisjón tomarrt las medidas que estime adecuadas 

sobre cualquier cuestión que 1e haya remitido la Junta 

de conformidad con el párrafo 1 del articulo 22. 
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e) La Comisión, con arreg1o al procedimiento estab1ecido 

en e1 articu1o 12, podrá enmendar los Cuadros 1 y 2. 

f) La Comisión podrá señalar a la atención de los Estados 

no integrantes, las decisiones y recomendaciones que 

adopte en cumplimiento de la presente Convención, a fin 

de que dichos Estados examinen la posibilidad de tomar 

medidas de acuerdo tales decisiones y 

recomendaciones. 

El artículo 22 expresa que sin perjuicio de las funciones de 

la Comisión previstas en el artícuLo 21 y sin perjuicio de las 

funciones de la Junta y de la Comisión previstas en la Convención 

de 1961 así como en la misma enmendada en el convenio de 1971: 

a) si sobre la base de examen de la información a 

disposición de ella, del secretario General o de la 

Comisión, o de la información comunicñda por órganos de 

1as Naciones Unidas, la Junta tiene motivos para creer 

que cumplen los ob}ctivoR ele ln presente 

Convención en asuntos de su competencia, la Junta podrá 

invitar más E~.tados suministrar toda 

información pertinente. 

b) Con respecto a los artículos 12, 13 y 16, para su 

debido cumplimiento y una vez realizado e1 trámite 
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señalado en el inciso anterior la Junta podrá, si lo 

juzga 11ecesario, pedir a los Estados interesados que 

adopten las medidas correctivas que las circunstanci~s 

aconsejen; antes de tomar ninguna medida conforme al 

párrafo siguiente la Junta tratará confidencialmente 

comunicaciones los Estados interesados de 

acuerdo al inciso anterior. 

Si la Junta considera que los Estados interesados no han 

adoptado las medidas correctivas que se les han pedido, podrán 

señalar el asunto a la atención de los Estados, del Consejo y de 

la Comisión. 

conformidad 

interesado. 

CualquJer informe que publique la Junta de 

este párrafo incluyendo las opiniones del Estsdo 

Se invitará a todos los Estados interesados a que 

estén representados en las reuniones de la Junta en las que se 

haya de examinar de conformidad con el presente artículo 

cuestión que le afecte directamente: si algún 

decisión deo la Juntn que se adopte de conformidad con este 

;1rticulo no Cuese unánime, sP dejará constnncia de las opiniones 

dc- ln mjnor1Ci. 

Las rleocisjone~ tlo l<l .Junt~t de conformidnd con el presente 

articulo tomnran por mayor.fa Lle dos tercios del número total 

dE:> miPmbros dP ln .Junta. En el desempeño de funciones de 

conformidad el primer inciso la Junta protegerá el carácter 

confidencial de toda información que llegue a poder. La 
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reaponsabilidad de la Junta en virtud del presente artículo 

aplicará al cumplimiento de tratados o acuerdos celebrados entre 

las partes de conformidad con la presente Convención. 

Por lo dispuesto en el presente articulo no será aplicable 

a las controversias entre los Estados a las que se refieran las 

disposiciones del artículo J2. 

El artículo 23, señala la Junta preparará un informe anual 

sobre su labor en el que figure un análisis de la información de 

que disponga y los adecuados relación de las 

explicaciones, si las hubo dadas por las partes o solicitadas a 

ellas, junto con cualesquiera observaciones y recomendaciones que 

la Juntn desee formular. La Junta podrA preparar los informes 

adicionales que considere necesarios. Los informes serán 

presentados al Consejo por conducto de la Comisión, la cual podrá 

hacer las observaciones que juzgue convenientes. 

Los informes de la Junta serán comunicados ~ los Estados y 

posteriormente publicados por el Secretario General, los Estados 

permitirán l.a distribución sin restricciones de dichos informes. 

El art~culo 24, se refiere a la aplicación de medidas más 

estrictas que l.as establecidas por la presente Convención, en 

donde los Estados podrán adoptar medidas estrictas o rigurosas 

que 1as previstas en l.a presente Convención, si a su juicio tal.es 
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medidas son convenientes necesarias para prevenir o eliminar el 

tráfico ilícito. 

El articulo 25 expresa el efecto no derogatorio respecto de 

anteriores derechos y obligaciones convencionales, 1as 

disposiciones de la presente Convención serán sin perjuicio de 

los derechos y obl iqaciones que incumben a los Estados en la 

presente Convención en virtud de la Convención de 1961 y la 

Pnmendadu del miRmo ano y del Convenio de 1971. 

Del artículo 26 es tocante a que la presente Convención 

estará abierta desde el 20 de diciembre de 1988 hasta el 28 de 

febrero de 1989 en la Oficina de las Naciones Unidas en Viena y, 

después. hasta el 20 de diciembre del mismo año en la misma sede 

en Nueva York, a la firma: 

a) De todos los Estados: 

b) De Namjbia, representada por el Consejo de las Naciones 

Unidns para N,,mibia: 

e) De las on1ani?.ncionc~ regionales de integración 

oconómic;-i que sünn. competentes para negociar, concertar 

y aplicar acuerdos internacionales sobre cuestiones 

requladas en In presente convención siendo aplicables 

a dichas organizacion~s dentro de los 1fmjtes de su 
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competencia las rererencias que la presente 

Convención se haga a las partes, J.os Estados a los 

servicios nacionales. 

El artículo 27 relativo a que la presente Convención estará 

sujeta a ratificación o aprobación por los Estados y por Namibia, 

representada por el Consejo de las Naciones Unidas para Namibia, 

y a los actos de confirmación formal por las organizaciones 

regionales de integración económica a las que se hace referencia 

el inciso e) del articulo 26, los instrumentos de 

ratificación,, aceptación aprobación y los instrumentos 

rel.ativos a los actos de confirmación formal serán depositados 

ante el Secretario General. 

En instrumentos de conflrmRción formal, las 

organizaciones regionales de integración económica declararán el 

alcance de su competencia 

por la presente Convención. 

respecto a las cuestiones regidas 

Esas organizaciones comunicarán 

también al Secretario General cunlquier modificación del alcance 

de su competencia con respecto a las cuestiones regidas por la 

presente Convención. 

El art.fculo 28 describe, .la presente Convención quedará 

abierta a la adhesión de todo Estado de Namibia, representada por 

el mismo consejo mencionado, así de las mismas 

organizaciones expresadas, por lo tanto .la adhesión se efectuar6. 
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Secretario General - En 
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instrumento de adhesión ante e1 

instrumentos de adhesión, 1 as 

or~nnizaciones regionales de integración económica declararÁn el 

alcance d~ su compet~ncia con respecto a las cuestiones regidas 

por la pre!";ente Convención, estas orqani7aciones comunicarán 

tambj~n al s~cretario General cualquier modificación del alcance 

de su compPtencja con respecto a las cuestiones regidas por .la 

presente Convención. 

Bl articulo 29 nos indica que la presente Convención entrará 

vigor en nonagésimo día siguiente a la fecha en que haya sido 

depositada ante el Secretario General el vigésimo instrumento de 

ratificación, aceptación, aprobación o adhesión por los Estados 

o por Namibia. representada por el Consejo de las Naciones Unidas 

para Namibin. 

Para cada Estado o para Namibia. representada por el mismo 

Consejo ya ;.oñ<tl ado nntc-ri orroentc. para que ratifique, a.pruebe o 

acepte 1 n presf?nte Convención o se adhiera a ~ J la después de 

h.::iherse de pos. i tildo e 1 vi qós i mo instrumento de r<1 t_i f icaci ón ya 

expr1~~.;ado, por Jo '1Ue la prPsente ConvPnción entrará en vigor 

la misma fecha ya indiciHla. en que ta] Estado o Namibia haya 

depositado cticho instrumento de ratificación. Para cada 

organización rPqionaJ de integración económica referida en el 

inciso e) del artLculo 2h, que deposite un instrumento relat~vo 

a un acto de confirmación o demAs formas entrando en vigor a1 
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igual que las anteriores, la fecha en que la presente 

convención entre en vigor conforme al párrafo 1 de1 presente 

articulo, si esta Ultima es posterior. 

El articulo 30 relativo a que cada uno de los Estados podrá 

cualquier momento denunciar la presente Convención mediante 

ratificación escrita dirigida al Secretario Genera1. La denuncia 

surtirá efecto para la parte interesada un año después de la 

fecha en que la notificación haya sido recibida por el Secretario 

General. 

El articulo 31, señala que cualquiera de los Estados podrá 

proponer una enmienda la presente Convención. dicha parte 

comunicará el texto de cualquier enmienda a su propuesta y a los 

motivos de la misma al Secretario General quien, vez, 

comunicará la enmienda propuesta 

preguntará y la aceptan~ en el 

las demás partes y ies 

de que la propuesta de 

enmienda así distribuida no haya sido rechazada por ninguna de 

las partes dentro de los 24 meses siguientes a su distribución, 

se considerará que la enmienda ha sldo aceptada y entrará en 

vigor respecto de cada uno de los Estados 90 días después de que 

esa parte haya depositado ante el Secretario General un 

instrumento en el que exprese su consentimiento a quedar obligada 

por esa enmienda. 
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cuando una propuesta de enmienda haya si do rechazada por los 

Estados, el Secretarjo Genera1 consultará con las partes y, si la 

mayoría de ellas lo solicita, someterá la cuestión, junto con 

cunlquiPr observación que haya sido formulada por los Estados, a 

la consideración del Consejo, el cual podrá decidir convocar una 

conferencia de conformidad con el párrafo 4 del artículo 62 de la 

Car-ta de las Unciones Unl das. Las enmiendas que resulten de esa 

Conferencia serán incorporadas en un protocolo de modificación. 

El consentimiento en quedar vinculnda por dicho protocolo deberá 

ser notiricado expresamente al Secretario General. 

El artícu1o 32 no habla de las controversias acerca de la 

interpretaciñ~ " d~ la aplicación de la presente Convención entre 

dos o más Estado~, éslos se consultarán con el fin de resolverla 

por vía de negociación, investigación, medjación, conciliación, 

arbitraje, 

judicial 

organis~u~ regionales, procedimiento 

otros medios pacíficos de e-lección. 

controversia de esta índole que no haya sido resuelta 

Toda 

forma 

prescrita en el p~rrc1fo 1 ciel prese11te articulo será sometida, a 

petición do ctJalquiern ct~ los Estados partes en la controversia, 

a la declsion de la Corte Internacional de Justicia. Si una de 

.las organiz<'lciones regionulc-s de integración económica a las que 

s~ hac~ r~fer~ncin Pn el inciso c) del párrafo 26, es parte en 

unn controversia que no h,ya sido rPsuelta en la forma prescrita 

en el peirrat·a 1 Ue.l presente articulo, podrá por conducto de un 

Estado Miembro de las Naciones Unidas, pedir al Consejo que 
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solicite opinión consultiva a la Corte Tnternacional. de 

Justicia de conformidad con el articulo 65 del Estatuto de la 

Corte, opinión que se considerará decisiva. 

Todo Estado, en el momento de la firma o la ratjficación, la 

aceptación la aprobación de la presente convención o de 

adhesión a la misma, o toda organización regional de integración 

económica en el momento de la firma o el depósito de un acto de 

confirmación formal o de la adhesión, podrá declarar que no 

considera obligado por los párrafos 2 y 3 del presente artículo. 

Las demás partes no estarán obligadas por los mismos párraros y 

del mismo artículo ante ninguna parte que haya hecho dicha 

declaración. Toda parte que haya hecho la declaración prevista 

en párrafo 4 del presente artículo podrá retirarla en cualquier 

momento notificándo1o al Secretario General. 

El artículo 33 referente a los textos auténticos serán en 

árabe; chino; espaflol; francés; inglés y ruso de la presente 

Convención son igualmente auténticos. 

El artículo 34 de esta Convención nos seflala expresamente 

quien es el depositario de la Convención de las Naciones Unidas 

Contra el Tráfico Ilícito de f~stupefacientes y Sustancias 

Sicotrópicas recayendo esta designación al secretario General en 

cuyo testimonio aparecen las firmas de los representantes 

autorizados por los diversos Estados que intervinieron en ella la 
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cua1 se realizó en la Ciudad de Viena, Austria, y consta 

solo original, fechándose el 20 de diciembre de 1988. 

Al final de la presente Convención aparece 

para efectos de ilustrar de 

transcribir de la manera siguiente: 

Cuadro 1 

Acido Lisérgico 

Egometrina 

Ergotaminn 

I-fenil-2-propanona 

SeudoeFedrina 

clara 

ANEXO el cual 

ha decidido 

Las sal~s de las sustancias enumeradas en el presente Cuadro 

siempre que la existencia de dichas sales sea posible. 

cuatro T t 

AcPtonn 

Acirlo ñntrantl ico 

Aci(lo Ceni lRc~tico 

AnhltJrido ac~tico 

Eter t?til ico 

Piperidid<'t 
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Las sa1es de las sustancias enumeradas en el Cuadro que 

antecede siempre que la existencia de dichas sales sea posible. 

Cabe hacer la especificación que cuando se hacía referencia 

los artícul.os que estudiaron anterioridad 1a 

convención analizada hablábase de manera genérica de .. systoncias" 

debiéndose entender de manera clara las que aparecen en los 

cuadros I y II que anteceden. 

Ahora bien y retomando el Proceso constitucional, respecto 

los Tratados Internacionales que con anterioridad se explicó, 

diremos que el tratado que nos ocupa fue cel.ebrado por el 

Presidente de la Repüblica el día 20 de diciembre de 1988, el que 

fue debidamente aprobado por el Senado el día 9 de febrero de 

1990, apareciendo publicado en e1 Diario Oficial de la 

Federación. mismo que a 1a letra dice: 

DECRETO por el que se aprueba la Convención de las Naciones 

Unidas contra el Tráfico Ilícito de Estupefacientes y Sustancias 

Sicotrópicas, adoptada en la Ciudad de Viena, Austria, el 20 de 

diciembre de 1988. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados 

Unidos Mexicanos.- Presidencia de la República. 
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CARLOS SALINAS DE GORTARI, Presidente constitucional de los 

Estados Unidos H~xicanos, a sus habitantes, sabed: 

Que la Cámara de! Senadores del H. Congreso de la Unión se ha 

servido dirigirme el siguiente 

DECRETO 

"LA CA.MARA DE SENADORES DEL HONORABLE CONGRESO DE LA UN ION, 

EN EJERCIC[O DE LA FACULTAD QUE LE CONCEDE EL ARTICULO 76, 

FRACCION I DE LA. CONSTITUCION POLITICA DE LOS ESTADOS UNIDOS 

MEXICANOS, DECRETA: 

ARTICULO UNICO. - !Je aprueba la CONVENCION DE LAS NACIONES 

UNIDAS CONTRA EL TRAFICO !LICITO DE ESTUPEFACIENTES Y SUSTANCIAS 

SICOTROPICAS, ADOPTADA EN LA CIUDAD DE VIENA, AUSTRIA, EL 20 DE 

D~CIEMRRE OE iqaa. 

M4xico, D. F., JO de noviembre rle 1989.- Sen. Dulce MarLa 

Sauri Riancho, Prcsi~enta.- Sen. José Joaquín González castro, 

SPcret~rio.- s~n. o~c:nr Rumfrez Miiares. Secretario.- Rúbricas''· 

En cumpJ imi""nto rl<F:' lo dispuesto por la fracción del 

art1-culo 89 de l'"t C'on.stjtución PolfticH de los Estados Unidos 

MP:xicnnos y par<• 5U dPbid<:s publ icñcion y obs.ervancia, expido el 

presente decreto Pn la resjdPncia del Podier Ejecutivo Federal, 

Jn Ciudad cJe México. Di~trito Federal, a los un días del mes de 

diciembre de mi 1 novecientoF> ochenta y nueve~- CARLOS SALINAS DE 
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GORTARr.- Rúbrica.- E1 Secretario de Gobernación. Fernando 

Gutiérrez Barrios.- Rúbrica. 



CAPITULO II 

LOS PSICOTROPICOS EN LA LEY GENERAL DE SALUD. 

A. Noción General. de Estupef"acientes. 

B. Substancias consideradas como psicotrópicos 

por Ja LPy General d~ Salud. 

C. Propi~ctades dn la EFEORINA. 

1.- Física y quimica. 

2.- Toxicidild. 

3.- Uso Tcrdpéutico. 

D. Posturi-1 /\dopta1la en l.-'1 ciudad de Viena. Austria, en la 

ConvHnción 1Je lns N<lrionalcG contra F.!l Tráfico Tlicito 

de T:Rtuppf,,c:ir•ntPS y Substancias Psicotrópicas,respecto 

.:l Ja dP11ominnda EFEORINA. 
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CAPITULO II 

LOS PSICOTROPICOS EN LA J..,EY GENERAL DE SALUD .. 

A. Moción Genera1 de Estupefacientes-

Por principio de cuentas podemos decir que este vocab1o 

proviene de1 lat~n stupeo y facere, que causan estupor, 

etimológicamente, el término "estupefaciente" 

denota 1a capacidad para inducir estupor 

un adjetivo que 

inconsciencia. .. 

Comúnmente se emplea como sustantivo para referirse a fármacos o 

drogas con capacidad, como el opio y sus derivados. 

Por su extensión de esta palabra es usado para referirse en 

forma general a las drogas que causan depcndoncia, siendo igual 

a la palabra narcótico en el idioma inqléR, por Jo que a lo largo 

del tiempo y bajo este rubro se ha llegHdo a incluir a drogas con 

varias acciones farmacológicas, pudiendo ser e~tos deprP.sores, 

estimulantes o cualquiera que altere la percepción, pudiendo 

estos de forma natura1, química o bien de difnrente origen. 

Por lo antes expresado podemos definir a los estupefacientes 

"como las sustancias cuyo consumo implica un alto riesgo que de 
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tornarse abusivo y de 1 legar a representar un pe.ligro para .la 

salud pública, por todo el.lo están sometidas a un severo control 

jurfdico-sanitat·io con e.I Ein de restringir su disponibilidad, 

Iimitnndo y controlnndo !:>U producción lícita, y evitando su 

desviaclón hnci~ el mercado ilícito.'' -

En eFecto la Ley General de Salud vigente, en su artfcu.lo 

234 a los estuperacientes siendo estos un tota1 de 116 

sustancias, de las que únicamente se transcribirán aquellas que 

más comunes por su tráfico ilici.to y motivo de aseguramiento 

por las autoridnf1es respectivas, por lo que son las siguientes: 

cannabis sativn, indica y americana o mariguana, 

preparados y semilla. 

Coca y sus hoj~s. 

Cocaína éster metílico. 

ESTA 
~AUR 

Concentraclo el~ paja de adormidera. 

Desomorrina (dihidordeoximorfina). 

Etllmorfina (3-etiJmorfina) o dionina. 

Heroj nn ( d i.-:lcet i J murf i nil l. 

ffidromorCinil (dihidromort·inona). 

Efidromorfino (l4-11idroxidihidr-omorfina). 

TESIS 
DE lA 

HotJldihirlromorfina (6-metiJd~hidromorfina). 

Morfin.:i. 

resina, 

Ha DEBt' 
llBUOTEGA 

Instituto de Investigaciones Jur1dícas. Diccionario 
Jurídico H~xicano. UNAH. Ed. Porrúa. México, 1995. p. 
1365-1366. 



Morfinabromometilato y otros derivados. 

Normorfina (d~metilmorfina o morfina-n-dernetilada). 

Opio. 
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Paja de adormidera (-papaver somniferum, papaver brncteatum, 

sus pajas y sus semillas). 

Asimismo el numeral antes señalado en su párrafo final 

indica: cualquier otro producto derivado o preparado que contenga 

sustancias señaladas la lista descrita, sus precursores 

qu1.micos y, en general.. los de naturaleza análoga y cual.quier 

otra sustancia que determine la Secretarla de Salud o el Consejo 

de Salubridad General. 

e. sustancias consideradas como psicotrópicos 

por l.a Ley General de Salud. 

Ahora antes de pasar al siguiente punto relativo a J.as 

sustancias consideradas como psicotrópicas por la Ley Genera1 de 

Salud, primero diremos qué son los psicotrópicos, ya que como en 

el punto anterior la Ley de la materia, no dice qué un 

psicotrópico, sino solamente enumera a esas sustancias. 

r .. a palabra psicotrópico, viene del griego psicho y tropos 

que modifican la mente, calificativo que se apl.ica en rorma 

enumerativa, abierta y estrictamente jurídica, dichas sustancias 

provocan en e1 sujeto que 1.as ingiere un cambio en 1a psique y 
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tleCormac.ión d~ la misma, al igual que Jos estupefRcientes y los 

psicotrópicos puf:>den crear dependencia física o ps.icológica, a 

Lo~ p~icotrópiros tambien les el nombre de 

ncurotrópicos, mismos que comprenden tres tipos: psicolépticos, 

psicoannlóticos y JJ!;icodislépticos, dicho lo anterior se procede 

a Pnumerar lRs sustancias 1>sicotrópicas sefinladas en el artículo 

24':> de l<l LPy Genf:>rnl <iP S;¡lud, y que la letra dice lo 

siquientr: Art1culc' 24~.- En rc]~ci6n con las medidas de control 

y vigililncia qur> debPriln ndopt."'lr las autoridades sanitarias, las 

substancias psicotropicas s~ clasifican en cinco grupos: 

T.- ''l.as qt1n tienen vnlor terapéutico escaso o nulo y que, 

por su~ceptibles de ur;o indebido o ñbuso, constituyen 

problema rRp~ci~lment~ qrnvc para la salud pública y son: 

Denom1nac1on 
Común 

Internacional 

Ca ti nona 

No ti""""? 
No tieu~ 

Ne- t.l-ene 
Brolamf'etami nn 

(-+) -I .. i.serg1da 

No t1ene 

Otras 
Denominaciones 

Comunes o 
Vulgares 
No tiene 

DET 
DMA 

DMHP 

DMT 
DOB 

DOF.T 

LSD,LSD-25 

MDA 

Denom.l-nac16n Química 

(-)-n-Aminopropiofenona. 
N,N-D1et1ltr1ptam1na. 
D1-2,5-D1metox1-<1-met1lfenil
n~t1lam1na. 

3--(1,2-D1met1lhepti1)-1-
h1dr.ox1-7,A,9,10-tetrAhLdro-
6, 6, 9- tr1mP.t11--6H dibenz:o 
(B, D) P-1- rano. 
N,N-D1met1ltr1ptam1na. 
2,5-Dimetoxi-4-
bromoanfetamina. 
D1-2,5-Dimetoxi-4-et1l-l~

mat1lfen1let1lam1na. 
(-+)-N,N D1et11isergamida
(d1et1l'iim1da del ácido d-
11s€tr91co). 
3,4-Metilenodioxianfetamina. 



Tenanfetami.na 

No ti.ene 

No ti.ene 

No ti.ene 

Etici.cl.i.di.na 
Rol.i.cicl.idi.na 

No ti.ene 

No ti.ene 

Psil.oci.bina 

No ti.ene 

Tenoci.cl.i.di.na 

No tiene 

No tiene 

MDMA 

Mescal.ina 
(Peyote; 

Lophophora 
Wil.l.iams I:I: 

Anhal.onium 
Wi.11.i.ams :r i:; 

Analoni.um Lewin 
:II). 

01-3,4-Metil.endi.oxi.-N,a
dimet1l.fen1l.et1l.am1na. 
3,4-Trimetoxifenetil.amina. 
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MMDA OJ:-5-Metoxi-3,4-metilandoxi-

Parahexil.o 

PCE 
PHP,PCPY 

lUTlet1l.fen1l.et1l.ami.na. 
3-Hexil-1-hi.droxi.-7,B,9,10-
tetrahidro-6,6,9-trimeti.1-6h
dibenzo [B,D)pi.rano. 
N-Etil-1-fenil.cicl.ohexil.amina. 
1-(1-Fenil.cicl.ohexil.) 
pi.rrol.idina. 
4-Metoxi-a.-
metil.fenil.etil.amina. 

Peil.ocina, 3-(2-0imetil.aminoeti.1)-4-
hidroxi.-indol.. 

Hongos Fo•fato dihidroqenado de 3-(2-
al.ucinantes de dimetil.aminoeti)-indol.-4-i.l.o. 

cual.quier 
variedad 

botánica. en 
especial. l.as 

especies 
psi.l.ocybe 
Mexicana, 
estopharia 
cubensis y 

Conoc:ybe, y sus 
principios 
activos. 
STP,DOM 

TCP 

THC 

2-Amino-1-(2,S,dimetoxi.-4-
metil.)fenil.propano. 
l-[1-(2-
tienil.)ciclohexil.)piperidina. 
Tetrahidrocannabinol., l.os 
siguientes 
isómeroe:<6a(10a) ,<6a(7), 
<6a(7) ,<7,<8<9.<10,<9(11) y 
sus variantes estereoquímicaa. 
Dl-3,4,5-Trimetoxi.a
metilfeniletil.amina. 
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Cualquier otro producto, derivado o preparado que contenga 

las sustancias señaladas la relación anterior y cuando 

expresamente lo determine la Secretaria de Salud o el Consejo de 

Salubridad General, sus precursores químicos y en general los de 

naturalcz~ análoga. 

II .- Las gue tienen algún valor terapéutico, 

constituyen un problema grave para la salud pública y que 

Amobarbital 

Anfetamina 

Ciclob,,.rbitEJl 

Dextroanfetamina {dexanfetamina) 

Fenciclidina 

Heptabarbita1 

Meclocualona 

Metacualona 

Metanfetnminn 

Na]bufina 

Ppntrobitrbi t:-"t l 

Spcohnrbi t<11 . 

pero 

IT 1 -- Las qut:> tienen Véllor terapéutico, pero constituyen un 

probleoma par<l la fH1lt1d ptihlic;i, y que son: 

l'\enzodiazepin;is 



A.lprazolam 

Bromazepam 

Brotizolam 

Camazepam 

Clobazam 

c1orazepam 

Cloracepato dipotásico 

c1ord.ia2epóxido 

C1otiazepam 

cloxazol.am 

Oelorazepam 

Oiazepam 

Estazol.am 

Fludíazepam 

Flunitrazepam 

Flurazepam 

Alazepam 

Haloxnzolam 

Ketazolam 

Loflazepato de etilo 

Loprazol.am 

Lorazepam 

Lormetazepam 

Medazepam 

Nimetazepam 

Ni trazepam 
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Nordazepam 

Oxazepam 

Oxazolam 

Pinazepam 

Prazepam 

Quezapi'lm 

Temazepam 

Tetrnzepam 

Triazolélm 

otros: 

Anfcpramona (di~tilpropion) 

Carisoprodol 

Clobenzorex (Clorofentermina) 

Etclorvinol 

Ferdimetrazina 

FenprorPx 

Fenterminn 

Glutemina 

Hidrato el.-. cloral 

Mt-r-or~x 

MeprobF1mnto 

Compilación y Ac:tual.ización Lcgis1ativa. CUade.rnos de 
Derecho. AB2 F.dltores 1 México 1 1994. p. 25 y 226. 
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Por 1o que respecta a los grupos o fracciones IV y V no 

transcriben, ya que como se dijo con antelación no son motivo de 

sanción, por respectivos valores minimos terapéuticos. 

Asimismo las listas de las sustancias comprendidas estos 

grupos son publicadas periódicamente por la Secretaria de Salud 

siguiendo los lineamientos anotados en el artículo 246 de la Ley 

General de Salud, 1os que a su vez emanan del Convenio sobre 

Sustancias Psicotrópicas suscrito la Ciudad de Viena en 

febrero de l..971. 

C. Propiedades de la EFEDRINA: 

Antes de entrar a las propiedades física y química de la 

sustancia denominada EFEDRINA, haremos breve referencia 

histórica. acerca de su oriqen, por principio de cuentas "l.a 

efedrina es un alcaloide"' º que se encuentra en varias plantas 

del género Epbedrn, gimnosperrnas de la familia gnetáceas. El 

género es espontáneo en las latitudes templadas y subtropicales 

de Europa, Asia y América; abundan e~tas plantas en el Norte de 

China, Norte de la India y Espa~a. En lo~ Est<idos Unidos de 

América se encuentran las efedras l~s Montañas Rocosas, pero 

la mayoría de las especie!-"; de este país no producen alcaloirte. La 

efedrina y sus isómeros se hallan en los tallos de la planta 

una proporción de 1 por 100 aproximaddm~nte; el contenido de 

Co•pi1ación y Actua1ización Legislativa. cuadernos de 
Derecho. AB2 Editores, México 1994. pp. 25 y 256. 
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alcaloides aumenta durante la primavera y el verano. 1legando al 

m~ximo inmedi~tRmente antes del comienzo de las heladas. Esto 

concuerda c:c-n la <lnt: igua costumbre de .los chinos de recolectar la 

c>f~dr i n,--i pa rn uso~ me<J ic i na 1 PS prE:.>ci samente en otoño. El interés 

por la efedrj_na Occidentü fue suscitado por las 

inveRtiqacioneR rle Chrn y Schmedt, iniciadas 1923 como 

consPcue11cia del convencimiento de un farmacéutico chino de que 

el bu<'!ng poLr-nte droga. Dichos inveGtigadores 

demostraron lo~-; Pfectos crirdiovasculares del alcaloide, 

simili.tud lo adrenalina y el hecho de que pueda 

efectivamente absorbida el tracto intestinal. Numerosos 

estudios cltnicnn y experimentales se sucedieron rápidamente, y 

Pl uso de la efedrina se extendió con tal amplitud que ahora se 

consumn11 al ~fin 10 toneladas del alcaloide. La efedrina 

sintética íue ~repñrada por primera vez en 1927 y registrada con 

el nomhrc •ie efetomina. 

1-- Ff~ica y química_ 

f l~->ic.--. y qu1n1ica de lil efedrinn., tnles 

.--.punt<.J rinter.ioridad 

pUP¡lp , .. n•:or1t r-.11· fur mn bas~ siendo Psta 

···rii=:;t--il in.--.. ¡.,,·ol,_•r-··1, :-;ie>ndo .soluble en agua dando 

r-;olucinn ;iJc-1lin;i, t.-imhii:>n soluble 

alcaloide y se 

sustancia 

resultado 

el alcohol y 

vaselin.:t 1 tqui<l,--.. paro lo cu::iJ Ja efedrina de-be estar porque 

dP lo contr~rio nrr~ un~ nolt1cion turbia; Ja eredrina base se usa 



BB 

en forma anh~drida para la preparación de soluciones oleosas, 

asimismo diremos que la efedrina no presenta olor alguno. 

Por lo que hace a la propiedad química la efedrina difiere 

químicamente de la adrenalina en dos importantes aspectos: carece 

de grupos hidrox11icos en el anillo bencenico y contiene un 

tercer átomo de carbono en la cadena nlifática en forma de grupo 

metil.o. 

efedrina 

Estas dos diferencias explican las propiedades de la 

cuanto distLnguen de las de la adrenalina, 

particularmente, la mayor estabilidad y mayor acción sobre el 

sistema nervioso central. El descubrimiento de la efedrina fue 

un estimulo para la busca de otras Animas simpatomiméticas 

tres carbonos en la cadena alifáticn, que ofreciera ventajas 

sobre lH adrena.l. ina. Estas investigaciones proporcionaron a.l 

menos nuevo e importante agente terapéutico. Teniendo ia. 

efedrina dos átomos de carbono asimétricos, posibles dps 

series de estereoisómeros con seis especies en total. Los seis 

compuestos han ~ido obtenidos sintéticamente y han sido 

designados I-d-y dl-efedrinr1s y l -U-y dl-~eu<io~fedrinas. 

Solamente dos de los seis alcaloi~es h~n ~ido encontrados en la 

planta y son la 1- efedrlna (única oficial en la farmacopea) y 1a 

d-seudoefedr ina; ambas son más activas que los cuatro .ÍEtómeros 

restantes. La seudoefedrina difiere d"3' la efcdrina por sus 

propiedades físicas y algo en la actividad farmacológica. La 

diferencia química reside en la posición relativa del OH en el 
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carbono alfa y del-NHCH en el carbono beta, que están próximos 

entre sí en la efedrina y separados en la seudoefedrina. 

2.- Toxicidad. 

La toxicidad de la efedrina, la mayoría de los pacientes que 

reciben dosis conGiderables de esta sustancia, experimentan 

nerviosidad, insomnio, temblores, vértigos, dolor de cabeza, 

pa.1pitaciones, sudor y calor. Estos síntomas var.ian 

considerablPmente en diferentes individuos. Algunos pacientes se 

quejan de náuseas, vómitos y anorexia, y se han referido casos de 

dolor precordial. Se han mencionado ya las dificultades en la 

micción por el esp"smo del esfínter vesical. Pueden presentarse 

arritmias cardiacas después del uso de la ef"edrina. Los efectos 

secundarios debidos a 1as acciones centrales de la droga pueden 

ser comp1etamente contrarrestados por los barbitúricos. El uso 

combinado de la. eCedrina y de barbitúrico es frecuentemente 

utilizado los que li'l efedrina, empleada como 

medicación crónica, ha pt·oducido insomnio y nerviosidad. 

ocasionalmer1te pun<len manlfe8tar Jos pacientes hipersensibilidad 

para el alcaloide, y puede µresentarse dermatitis por la 

aplicación tópica d0 soluciones. 

En el uso de 1 a efedri na debe ponerse especial cuidado en 

los pacientes cJe enfermedades orgánicas del corazón con 

descompensaci6n carcliRca, hipertiroidismo, hlpertensión o angina 
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de pecho y en individuos tratados con diqita1. La intoxicación 

crónica por l.a administración repetida de la efedrina 

desconocida. 

3.- Uso Terapéutico. 

"La efedrina e1 profi1áctico preferido y también 

uti1izado terapéuticamente casos moderados de asma bronquial.. 

Está l.imitado por su 1entitud de inicio de sus efectos, potencia 

farmaco1ógica modesta, taquifilaxis y efectos el sistema 

nervioso central.. Tiene la ventaja de una gran duración de 

acción .. La efedrina se empl.ea general.mente para disminuir ).a 

congestión nasal. de origen al.ér-gico (fiebre del. heno),, para 

al.iviar l.a sintomatol.ogia las infecciones viral.es 

bacterianas del. tracto respiratorio superior y para evitar el. 

barotra.uma. Los pequeños vasos de las membranas mucosas 

contraen y se inhiben las secreciones mucosas. E11o proporciona 

no so1arnente un a1ivio subjetivo a1 permitir la respiración por 

1a nariz, sino un mejor drenaje dP 1os senos y de las trompas de 

euataquio .. "'" 

Los descongestivos nasales, en qeneral deben ser efectivos 

produciendo só1o mínimos efectos secundarios local.es y 

A. BEVAN, John. Et .. A1. "FUnda•entos de Faraaco1og~a. 
Introducción a 1os Principi.os de acción de 1os Fd.raacos•. 
Ed. Har1a, México, Buenos Aires, Bogotá. Sao Pau1o, 1988. 
pp. 470, 471, 473, 475, 478, 479, 484 
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sistemáticos, y deben producir irritación ni congestión 

secundaria de la mucosa. La aplicación por aerosol prefiere 

las gotas. La c-fedrina es inicialmente efectiva, pero la 

taquir.iJa-xi~ subs~cu0nte rc>duce su valor al mínimo: aparecen 

efectos estimul'1nt:~s c,-.ntrales especialmente los recién 

nncido~. •JPhi~lrl il 1~ Absorción si5temática. Debe evitarse la 

med i c<1c i ón n l <1nocheccr si desea una noche de 5Ueño. En 

En oc~sionP~ hny parestPsi<ts transitorias de la 

comparación con otros nminas ln ofedrina no es irritante, pero 

aun asi ocns.iono sufi~ieonte con']~stión de rebote que necesita 

repetir 

vicioso. 

resultado de la 

F.sto proceso puede convertirse círculo 

parte, puede e1 

anox i"' isquemia que siguen 

vasocontricciOn intensa. Debiño a estas desventajas las gotas 

nHsales son ahora menos populares en parte, han sido reemplazadas 

por los vasoconstrictorcs orales cnmbinados veces un 

~ntihistam1t1ico y trecuontemente en formn de ilCCión prolongada. 

1,;, 1 ne i d<•tl'"'.: i .1 ,¡.-.} s t ncop<" f.:'TI el s l ndromc di? Stokes-Adums se 

rrrtuc:P por m'""dio ti<~ In Pl• .. •lr·inil. Pe-ro los marcnpasos clé'>ctric-os, 

qu~ m.'i~; cont i•1J'1...,.!• y r-fpctivos, <.-st.'in re1:.~mplct7.i'\ndo al 

t:rotami,..nr . ..-. fnrrn<1<.:-oluqicn prolonqndo rlc- c~-;ta condición. 

Lil P.fedrina ptic;,dc utiliz;Jrse para producir midriacis sin 

cíctopleqia, ~n el tratamiento de la enuresis en los niños y como 

un estimulante central débil para la narcolepsia y corno agente 
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presar durante la anestesia espinal. Sin embargo otros fármacos 

han reemplazado a la efedrina en el manejo de estas condiciones. 

La base farmacológica para su uso es evidente por sí misma. 

En algunos pacientes con urticaria crónica, especialmente 

cuando está asociada con edema angioneurótico, la eCedrina puede 

mantener al paciente libre de síntomas e iniciar periodos de 

remisión, durante los cuales puede suprimirse la medicación. 

También puede emplearse la efedrina para prevenir la crisis 

nitrotoides; administra por vía bucal en dosis de 50 mg antes 

de inyección de arsfenamina. Con la adminitración del alcaloide 

se ha observado alivio en las quinta.s de la tosferina en las 

formas leves. En los pacientes con enfisema obstructivo, l.a 

efedrina aumenta la capacidad vital de los pulmones más de un 30 

por 100, disminuye la presión intrapleural y hace la respiración 

más fácil, los buenos resultados se limitan a los casos en que 

existe abundante secreción bronquial, decir, el enfisema 

asociado con el asma o la bronquitis crónica. 

Ya hemos hablado de la efedrina, se dijo que PS un alcaloide 

así como sus diversos usos terapéuticos, química así como en 

forma física y su toxicidad a todas estas formas nos referimos 

las diferentes maneras en que la efedrina. utilizada en la 

elaboración de medicamentos diferentes presentaciones, 

decir nos hemos referido a la efedrina en su uso licito. 
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Asimismo no hemos hecho referencia a que 1a efedrina 

también utilizada pnra la Plaboración o preparación de las drogas 

modernas llamadas sintúticas y comúnmente denominadas crak, 

cristnl, etc., y leqalmente Uenominadas psicotrópicos, donde la 

ercdrina el pnpel más importante para la elaboración de estas 

ya l'"JUP precursor sin el cual. tendrían éxito las 

sustancias referidas. 

Es tan importante la efedrina para la preparnción de las 

drogas que señalamos que por principio de cuentas o adquisición 

es en forma ilícita decir que si forma lícita por citar un 

ejemplo una lata de ~O kilos cuesta 10 mil pesos, esa misma lata 

forma i 1 ici ta costo será al doble o más, posteriormente a 

adquisición será llevada laboratorio rudimentario y 

clandestino que las personas que en el mismo se emplean no tienen 

los más mínimos conocimientos de la química, puesto que elaboran 

las sustanciafi ilfcitns previas las indicaciones de de ellos 

o de jefe el cual Unicamente sabe combinar los ingredientes 

parn la obtPnción de las drogas cuestión, ya que por lo 

qeneral alqü11 SL1jrto que ha vivirlo por una determinada tPmporada 

en lo IJnión J\mPricnna apründp li"l elaboración de estas substancias 

y ~1 cJ~cidir nntrar a PSta nación le dá notro suj~to llamado en 

su ambiente cocinPrn Jo!~ eleme-ntos necesarios así como los pasos 

a ~roquir para l:t obtención de 1aF> drogas mencionadas. 
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Afortunadamente este tipo de tóxicos muy 

consumibles en nuestra nación y por lo regular todas llevan un 

destino siendo este alguna de las ciudades del vecino país del 

norte en donde aparte de haber gran mercado son muy cotizadas, ya 

que en la actualidad son de las droqas más fuertes y que por lo 

regular causan adicción en su primer consumo, por lo tanto 

está ante los tóxicos que llevan a una muerte lenta previa la 

deformación humana. 

D. Postura Adoptada en 1 a C.iuda.d de Viena, Auntria, la 

Convención de 1as Naciones Unidas contra el Tráfico I1~cito 

de Estupefacientes y Substancias Psicotrópicas, respecto a 

la deno•inada EFEDRINA. 

Por lo que respecta a este punto se hace la obf":ervación de 

que el mismo ya fue analizado en ln parte final del capítulo 

anterior~ siendo la base fundamental lo analizado y anotado del 

Diario Ofj cial de .La Federación• por lo que obvio de 

repeticiones solo se hace alusión al artículo 34 de la presente 

Convención. donde determina que la sustancia denominada 

efedrina sicotrópico, ~i~ndo dicha sustancia la base 

fundamental del presente estudio. 

Artículo 34 DEPOSITARIO. 

El Secretario General será el depositario de la presente 

Convención. 
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EN TESTIMONIO DE LO CUAL los abajo firmantes, debJdamente 

autorizados para ello, han firmado ia presente Convención. 

HECHA F.N VIENA, un sol.o original,, el día veinte de 

diciembre de mil novecientos ochenta y ocho. 

cuadro I 

Acido lisérgico 

EL<><ltillil 

Ergometrina 

Ergotamina 

1-fenil-2-propanona 

Seudoef'edrinn 

ANEXO 

La~ sales de las sustancias enumeradas en el. presente Cuadro 

siempre que la existencia de dichas sales sea posible. 

Cuadro Jf 

Aceton<1 

Acido antranilico 

Acido CenJJ acétJco 

Anhidrido ac~tJco 

EtP.r etílico 

Piperidinn 
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Las sales de 1as sustancias enumeradas en e1 presente 

cuadro. siempre que 1a existencia de dichas sa1es sea posible. 



CAPITULO III 

NATURAI.EZA .JURIDICAOEL DELITO CONTRA LA SALUD .. 

A- Definición doctrinario. 

B. Bien jurídico tutelado. 

c. Ejercicio del Ius Puniendl Legislativo .. 

D. Ejercir.io dr--1 Tus Puniendi .Judicial. 
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CAPITULO III 

NATURALEZA JURIDICA DEL DELITO CONTRA LA SALUD. 

A. Definición doctrinaria. 

noelito:s contra la salud pública, son los actos por medio de 

los cuales ciertas substancias que sirven para la nutrición, para 

el mantenimiento de la vida de un grupo de hombres y en general 

para sus necesidades cotidianas, llegan corromperse, 

infectarse, a convertirse en cambio, en causa de enFermedades, de 

daños para la salud y aún de muerte para un número indefinido de 

ciudadanos y posiblemente de todos". ' 1 

Delito contra la salud, son las conductas antisociales que 

atentan contra la sA;lud pUblica, relacionRdas con actividades 

donde intervienen estupefacientes y psicotrópicos, 

consideradas como delito, y que el Código Penal prevé en los 

articules 193 a 199. 

Delitos contra la salud pública~ bajo esta designación reúne 

el Código una serie de hechos que pueden causar danos más o 

graves en la salud de las personas en general. 

GARCXA RAMIREZ, Efrafn. "Aná.:I.isi.s Jur.idico del. De1ito 
Contra 1a Sa1udw. Ed. Sista, S.A. de c.v. México 1991, 
p .. 169 .. 
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B. Bien jur~dico tutelado. 

En el dPlito contra la salud, es precisamente la salud de 1a 

co1ectividnd, es decir, no la salud de una persona en particular, 

s.lno la protección de Ja salud de la ciudadanía en general. 

El bien jurídico tutelado, es la salud ptlblica, ya que 

cuando existen situaciones en común que se dan en una multitud de 

hombres congreqados sociedad estable, un derecho 

i.ndividual viPne il convertirse en un derecho social, connln a 

todos ellos, porque ef'ectivamente, todos las necesitan y las 

aprovechan, 

necesitarlas 

porque determinado número de ellos puede 

aprovecharl.as. 

C. Ejercicio del Ius Puniendi J..egislot~vo. 

En la legislación penal actual que es la que rige y define 

la pennlidad de los estupefacientes y psicotrópicos no contemp1a 

ni sanciona ninquna modalidad, entendiéndose tal. 

producción, tPncnci<t, tráfico, proselitismo del psícotrópico 

dPnominado e.f~drina, por lo tanto es menester hacer notar de 

m~nera qráCica en la sigulPntP. forma: 

TITULO SEPTIMO 

Delitos contra 1a salud 

Capitulo I 
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De 1a producción, tenencia, tráfico, proselitismo y otros 

actos en materia de narcóticos". 

ART. 193.- Se consideran narcóticos a los 
estupefacientes psicotrópicos y demás sustancias o 
vegetales que determinen la Ley General de Salud, los 
convenios y tratados internacionales de observancia 
obligatoria en México y los que señalen las demás 
disposiciones legales aplicables en la materia. 

Para los efectos do este capitulo, son punibles las 
conductas que se relacionan con los estupefacientes, 
psicotrópicos y demás sustancias previstos en los 
artículos 237, 245, fracciones I, II y III y 248 de la 
Ley General de Salud, que constituyen un problemft grave 
para la salud pública. 

El juzgador al individualizar la pena o la medida de 
seguridad a imponer por la comisión de algún delito 
previsto en este capítulo, tomará en cuenta, además de 
lo establecido en los articulas 51 y 52, la cantidad y 
1a especie de narcótico de que se trate asi como 1a 
menor o mayor lesión o puesta en peligro de ln salud 
pública y las condiciones persona1es del autor o 
part~cipe del hecho o de 1a reincidencia en su caso. 

Los narcóticos empleados en la comisión de los delitos 
a que se refiere este capitulo, se pondrán a 
disposición de la autoridad sanitaria f~deral, la que 
procederá de acuerdo con las disposiciones o leyes de 
la materia a aprovechamiento ljcito o 
destrucción. 

Tratándose de instrumentos y vehículos utilizados para 
cometer los delitos considerados en este capítulo, agí 
como de los objetos y productos de psos del_i_tos, 
cualquiera que sea la natura1eza de dichos bienes, se 
estará a lo dispuesto en los artículos 40 y 41, para 
ese fin, el Ministerio Público dispondrá durante 1a 
averiguación previa al aseguramiento que corrPsponda y 
el destino procedente en apoyo a la procuración de 
justicia, o lo solicitará en al proceso, y promoverá el 
decomiso par.a que los bienes t.Ie que se trate o su 

Leyes y Códigos de México, "Código Pena1 pera e1 
Dietri.to Federal".. Ed: .. Porrúa,, S.A. Méxi_co, 1995,. p. 
46, 47,. 48, 49, 50 



producto se destinen a Ja impartición de justicia, o 
bien. promoverá en ~u caso, la suspensión y la 
privación de derechos agrarJos o de otra indo1e, ante 
las autorirtildr.-s quP resu1 ten competentes conforme a las 
normns nplicí•bleB. 

ART. 194.- sro impondr-" prisión de cUez Ri veinticinco 
a~os y de cicln hast~ quinientos dias multn al que: 

T-- Produzca, tr.·nn!SportP, trar ique, comercie, 
suministre i'tlln qratuit<tmente o prPr;cribRi alguno de los 
narcóticos srhaladns rn el nrtLculo anterior, sin la 
at1toriznclón rnrresponrliontc a quM se refiere la L~y 
Gnncrnl d~ Snlud. 

Pnra los I? f ce: tos de er-;tn f ri'!CC i ón, por producir se 
P.ntiend0; m•1nufactur-aJ-, fabricar, el<"'!bornr, prepar<'llr o 
acondicion•1r nlgtln nnrcótico, y por comerciftr: vender, 
comprar, ;1dquirir o Pnajenar algún narcótico. 

rr.- Introduzcn o extrHiga del pais alguno de los 
nnrr.oticos cnmprPndirtos Pn el artículo anterior, aunque 
fL1ere ~n formo mnmPntAnen o trAnsito si la 
introducci0n o ~xtracción a quo se r~fiere estR 
r1-ncción no llPgare a consumarse, pero de los actos 
real i zndos se desprenda claramente que esa era la 
finnlidnd dPJ ñqentP, l¡i pcnn aplicable será de hastR 
!As dos tPrrrra~ p~rtes de la prevista en Pl presente 
artíc-:ulo~ 

Itr.- Arortr> rE""cursos c-conómicos o de cualquier 
espC"Cie, n colaborü de cualquier al 
fin.'lnci<-unic-ntn, ~";upervisión o Tomento para posit...iiJitar 
la p·jpr11•~inn d,. <tlq•_1110 dn los delito~ n quP se refiere 
(•f':t"'r> ,~Flf> 1 t·11 l n: y 

JV.- HPnl il"'' <trtur:; 1IP put•I jcill.--,d o ¡1rop<lqanrla, pilrfl que 
BC!' conr::urn'1 .-·11,, l .-..~qui cr;1 dr> 1 ,,s sust:nnc i a~ comprencJ i rlns 
0n PI art- Lculo c1nt,....r-ior_ 

L<is mism;'I~~ pr>nns prevjstas en este articulo y, además, 
privación dPl c-arqo o .-·omisión e inhabilitación para 
ocupar otro hasta por rinco años, se impondrán al 
sPrvidor pUbl ico ']llP, f:"n ejercicio de ~us funcionP.s o 
?1provRchaTHlo su ("':nrgo, permitfl, autoricE" o tolera 
cu~lPBquiern dP Jas conductas señ~ladas este 
articulo. 
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ART. 195.- Se impondrá de cinco a quince años de 
prisión y de cien a trescientos cincuenta días mu1ta. 
a1 que posea a1guno de los narcóticos señalados en el 
art1.culo l.9:3 • sin la autorización correspondiente a que 
se refiere la Ley General de Salud. siempre y cuando 
esa posesión sea con la finalidad de reallzHr alguna de 
las conductas previstas en el articulo 1q4_ 

No se procederá en contr~ de quien. no siendo fármaco 
dependiente se le encuentre en posesión de alguno de 
los narcóticos señalados en el artículo 19:3. por una 
sola vez y en cantidad tal que pueda presumirse que 
está destinada a su consumo personal. 

No se procederá por la simple posesión de medicamentos 
previstos entre los narcóticos a los que se refiere el 
art1.culo l.93. cuya venta al público se encuentre 
supeditada a requisitos eRpeciales de adquisición. 
cuando por su naturaleza y cantidad dichos medicamentos 
sean los necesarios para el tratamiento de la persona 
que los posea o de otras personas sujetas a la custodia 
o asistencia de quien los tiene en su poder. 

ART. 195 bis.- Cuando la posesión o transporte; por 1a 
cantidad como por 1as demás circunstancias del hecho. 
no pueda considerarse destinada a realizar alguna de 
1as conductas a que se refiere el articulo 194 de este 
Código y no se refiere el articulo 194 de este Código 
y no se trate de un miembro de una asociación 
delictuosa. se aplicarán las penas previstas en 1as 
tablas contenidas el apéndice 1 de este 
ordenamiento; si el. narcótico no se encuentra. 
comprendido en las mismas. se aplicará hasta ln mitad 
de las penas sefialadns en el articulo anterior. 

ART. 196.- t.as penas que en su caso resulten aplicables 
por los delitos previstos en el articulo 194; serán 
aumentadas en una mitad, cuando: 

I.- Se cometa por servidoreg públicos encargados de 
prevenir. denunciar, inve~tiqar o juzgar la comisión de 
los delitos contra l.n salud o por un miembro de las 
Fuerzas Armadas Mexicanas en situación de retiro. de 
reserva o en activo. En este caso, se impondrá a 
dichos servidores públicos además, suspensión para 
desempeñar cargo o comisión en el. servicio púb1ico. 
hasta por cinco años, o destitución e inhabilitación 
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hasta por un tiempo igu;<1J al ne Ja pena rle priRión 
impuesta. sl. se trnta de un miembro de las Fuerzas 
Armadas HPXLcRn<ts en cualquiera de las situaciones 
mencionndns se le impondrá, además la baja definitiva 
de Ja Fuer?a Armada a que pertenezca, y se le 
inhabilitará hasta por un tiempo igual al de la pena de 
prisión impuesta. pRr.~ desempeñar c.:irqo o comisión 
públicos en su caso; 

rr.- La vfctim<t fuere menor de edad o incapacitada para 
comprP.nder l~ re1üvancia de In conducta o para resistir 
al agente; 

IIY.- Se utilice R me>nores de edetd o inci'lpaces para 
cornete>r cunlcsquier~ de estos de]jtos; 

IV.- Se cometa en centros pducativos, asistenciales, 
policiales o de reclusión, o en sus inmediaciones con 
quienes a P}lo~ acudan; 

v.- La conducta realizada por profesionistas, 
técnicos. auxi l Ja.res o personal relacionado con las 
disciplinas de la salud en cualesquiera de sus ramas y 
se valgan de esa situación para cometerlos. En este 
caso se l mpondrá. además suspensión de derechos o 
funciones para el ejercicio profesional u oficio hasta 
pnr cinco ;¡flos e inhahilidad hasta por un tiempo 
equivalentP al de la prisión impuesta; 

VT.- El agente determine a otra persona a cometer algún 
delito de lo~ previ!=;tos en el artículo 194, 
aproveCh<'lndo el a~cPndientc tamiljar o moral o la 
autoridnd o jernrqufn que tPnqa nobrn ~lla; y 

VTT.- Se trnte d..-.1 FJropiotario poseedor, nrrendatario 
o u~ufructui1rio cJ .. ~ un estatJJpcj mi ron to de cualquier 
naturalozn y lo cmplonre para realizar algunos de los 
delito~ prPvist:os Pfl ("'Ste cnpftulo o permitiere 
real i:i'!acion por tPrcProio;. En cstf"'! caf'io además, 
rJ,,11sur;ir.i ..-.n rJc-f injt iv~1 Pl 0.stal.Jlecimit~nto. 

ART. J96 bis.- Se lmpon~rri prisión de veinte a cuarenta 
años Y de quiniPntos H di~z mil dfa~ multa, así como 
decomi~o de los objetos, instrumentos y productos del 
delJto, a quién por sf. n tr~ves de terceros o a nombre 
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de otros, dirija administre o supervise cualquier tipo 
de asociación delictuosa constituida con el propósito 
de practicar o que practique cualquiera de las 
actividades delictivas a que se rPfiere este c~pítulo. 

S.i el autor no tiene facultadC?s de decisión, pero 
colabora en cualquier forma para el logro de los fines 
ilicitos de dichas organizacionAs, las penas se~aladas 
sP.rán hasta de una mitad. 

Si el dAlito es cometido por servidor püblico de alguna 
corporación pal icial, además de l n pena a que 
refiere el párrafo anterior, se le impondrá la 
destitución del empleo, cargo o comisión p~blicos e 
inhabilitación hasta por un tiempo igual al de la pena 
impuesta. Si se tratare de un miembro de las Fuerzas 
Armadas Mexicanas en situación de retiro, de reserva o 
en activo, se le impondrá, además, la baja definitiva 
de 1a Fuerza Armada a que pertenezca y se Je 
inhabilitará hasta por un tiempo igual al de Ja pena 
impuesta para desempeñar carqo o comisión públicos. 

ART. 197 .- Al que sin med.lar prescripción de médico 
legalmente autorizado, administre a otra per~ona, sea 
por inyección, inhalación, ingestión o por cualquier 
otro medio, algún narcótico a que se refiere el 
artículo 193, se le impondrá de tres a nueve años de 
prisión y de sesenta a ciento ochenta dfas multa, 
cualquiera que fuere lu cantidad ar:lmini strnda. Las 
penas se aUmPntarán hasta un~ mitnd si la víctima fuere 
menor de ed<'ld o incapaz par<'\ comprender la relevnnciH 
de la conducta o paro resistir al agente. 

Al que indebidamente sumini~tr~ qratis o prescriba a un 
tercero, mayor de edad, alqün nnrcótico mencionado en 
el articulo 193 para su uso pPrsonal e inmediato se le 
impondrá de dos a seis años de prisión y de cuarenta a 
ciento veinte días multa. Si quien lo adquiere es 
menor de edad o incapaz, lns penas se aum~ntnrán hasta 
en una mitad. 

Las mismas penas del párrafo anterior se impondrán al 
que induzca o auxilie a otro para que consuma 
cualesquiera de los narcóticos señalados en el artículo 
193. 

ART. 198.- Al que dedicándose como actividad principal 
a las labores propias del campo, siembre, cultive o 
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co~eche plRntas de mar i huan.i. amapol"", hongos 
alucinógenos, peyote o cualquier otro vegetal que 
produzca ef~rtos similAres, por cuenta propia o por 
f i nancinmi ent:o de tfO.>rcPros, en él concurran escasa 
instrucción y extrema nPcesidad económica, le 
lmpondrct prisión dP uno n seis afias. 

!gua l pena SP impondrá a 1 qUP. en un 
propiedad, t:enPncia o posesión consienta 
cultivo o l~ cosecha de dichas 
circunstanciRs similArPs a la hipótesis 

predio de su 
Ja siembra, el 

plantas 
anterior. 

Sl P.O l<'ls conductas def;critas en los dos párraf"os 
anter iorns no concurrf"'n lns e i rcunstanc i a~ que en el los 
fie prec f !'=inn. 1 a pena s~rá de hasta 1 as dos terceras 
partPs de la prevista en e1 ñrticulo J 94, siempre y 
cunndo la siemhrP, cultivo o cosechR se hayan con 1a 
r.inalirlnd de real i7ar alguna de la!'> conductas previstas 
en las frnccjonps r y II de dicho artículo. Si falta 

f"inalidild, lil pena RPrá de ñas a ocho afios de 
prisión. 

Si ~l delito Cuere cometido por servidor público de 
alguna corporación polici~l. se le impondrá, además de 
la destitul_.ión del empleo, cargo o comisión públicos y 
se )P inhabilitará de uno a cinco años para desempeñar 
otro, y si el delito lo cometiere un miembro de las 
Fuerzas Armadas Mexicanas en situación de retiro. de 
reserva o en activo, se le impondrá, además de la pena 
de prisión señalada, Ja baja def"initiva de la Fuerza 
Armada a qu(~ pertenezcfl y se le i nhabi 1 i tarñ de uno a 
cinco afios p<1ra desempeñar cargo o comisión públicos. 

J\RT. 199. - J\ 1 f'armacodepend iPnte que posea pnra su 
estricto connumo pnrsonal ~lgt.in r1arcótico de los 
sc-ñal<idos "" ~l flrtículo 1r,'1 no s~ le aplicar<-"\ pena 
alguna. Fl Ministerio P~blico o la autoridad judicial 
del conor i mi 0ntn, tan prnnt:o como se entPrf?n en al gt.in 
procedimiento d" quP unn persona relacionada con 01 es 
t'armacodep<?ndiPnt<-, deberci.n iuformar d@ inmediato .Ft las 
autoridadP<. saniturias, para los efectos del 
trntnmiPnto qu~ corr0npnnda. 

Todo µrocrsrtrlo o sentenrinido qui? 
quedar~ sujPto a tratamiento. 

farmacodependiente 

Para l H canees i Óll de 1 a condena con<l i c i ona l o de 1 
beneficio dP la libcrt<ld pt:"c>paratoria, cu<'lndo procedan, 
no ~e cons i dern rá como nntet:Ad~nte de Ja ma 1 a conducta 
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e1 re1ativo a la farmacodependencia sí se exiqirá en 
todo caso que el sentenciado ge someta al tratamiento 
adecuado para su curación bajo vigilancia de 1a 
autoridad ejecutora. 

J 05 

Por otra parte tenemos que con fecha 13 de mayo de 1996, se 

publicó en el Diario Oficial de 1R Federación, que con esa misma 

fecha se adiciona al Código Penal Federal, el artículo 196 Ter. 

Asimismo con fecha 7 de noviembre de 1996 se publicó en el mismo 

diario que en esa fecha se deroga el artículo 196 bis del Código 

punitivo Federal, para quPdar el primero de los numerales 

mencionados de la siguiente manera: 

ART. 196 Ter.- Se impondrá de cinco a quince años de 
prisión y de cien a trescientos días multa, así como 
decomiso de los instrumentos, objetos y productos del 
delito, al que: 

I-- Produzca, posea realice cualquier acto 
operación precursores químicos. máquinas 
elementos, con el propósito de cultivar, producir o 
preparar narcóticos a los que se refiere el artículo 
193, en cualquier forma prohibida por la ley, o 

II.- Financie cualquiera de las conductas la 
fracción anterior. 

La misma pena de prisión y multa 1 así como la 
inhabilitación para ocupar cualquier empleo, cargo o 
comisión públicos hnsta por ci neo alias, se impondrá al 
servidor público que, en ejercicjo de sus runciones, 
permita o autorice cualquiera de las conductas 
comprendidas en este artículo. 

Se consideran precursores químicos las sustancias 
1Lquidas, sólidas y gHseosas que sirven para la 
preparación de narcóticos, como el Acido 1 isérgico, 
efedrina, ergometrina, ergotamina 1 l-fenil-2-propanona, 
seudoefedrina, acetona, ácido antranílico, ácido fenil 
acético, anhLdrido acético, éter etílico, plperidina y, 
en su caso sus sales, o cualquier otra sustancia con 
efectos semejantes. 
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El presente razonamiento es una opinión muy particular del 

exponente, en cunnto a lo~ artículos Jq6 bis derogado y 196 Ter 

agregarlo amhos dpl Código Penal Federal. 

Primeramente ti iremos que al legislador le hizo falta 

documentarse respecto al precursor denominado efedrina, ya que 

como se di jo su oportunidad con esta sustancia se preparan o 

elaboran drogas fuera dP todo control sanitario, es decir en 

forma ilícito, como lo son el crak, cristal y otras sustancias 

Jar-; qu!F! tiennn por lo requ1ar su destino la Unión Americana, 

~stas sustanci~s ,1ebido n ~us componcntPs causan dependencia al 

prlm~r consumo y conllevan n Ja muerte lenta y la degradación 

humana, por lo que co11sideramos que la pena de 5 a 10 aftas de 

prisión, .100 "lDO dios multa. así como decomiso de los 

instrumentos. ohjctos y productos del delito, a que se hacen 

mención en el articulo 1~6 Ter, no son justos para tal delito, ya 

forma gPnernl y a la vez reducidos, de 

.1rue>r:·,_io \o quP clPsprende d~ la fr<'lcción del citado 

num1->ra l, (iont1P f""-~ r•"'Í i 0rc-• nl que pr0du;.-:1:;1, pose-a r0al ice 

P\ propo~ito c'IP cultivar, pro•iucir o preparar 

n"r·t·ótic.-u!_~ " \os qur• r.<"• rrf-icr~ r.\ articulo 19'3, en cualquier 

lnrm:1 p~ohitii.i,-1 por L't 1..-.y, o fracción IT: Financie cualquler<'ll de 

};1s 1·nnduc·t.""l.~; s-Pn..-11,orian en lA fracción anterior. 
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De lo anterior se puede observar como el legislador trata 

por separado este artículo, pues puede las 

transcripción de las dos fracciones anteriores únicamente señala 

dos formas o modalidades para el delito contra la salud donde se 

empleen precursores que en el caso que nos ocupa es la efedrina, 

tratando de ampliar las modalidades las pal~bras o realice 

cualquier acto u operación, pudiendo ser más correcto remitirlos 

al artículo ¡g4 del mismo ordenamiento legal ya mencionado, donde 

señalan todas las modalidades aplicable5 al delito contra la 

salud. 

Por otro lado tenemos que el artículo 196 bis derogado 

señalaba penas de 20 a 40 años de prisión y de 500 a 100 mil días 

multa, así como decomiso de los objetos, instrumentos y productos 

del delito, a quien por si, a través de terceros o a nombre de 

otros, dirija, administre super.vise cualquier tipo de 

asociación delictuosa constituida con el propósito de practicar 

o que practique cualquiera de Ias actividades a que se refiere 

este capitulo. 

si el autor no tiene facultades de decisión, pero colabora 

cuaiquier forma para el logro de los rines ilícitos de dichas 

organizaciones, Ias penas señaladas serán de hasta una mitad. 

En este artt:culo las penas son más ampiias como se puede 

observar asi: como también es más amplio aI señaiar Ios vocablos 
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practique cualquier actividad delictiva de este cap1tu1o, 

nsimismo hace refcr~ncia a la nRociación delictuosa constituida 

con el propósito rl~ delinquir. 

Lo expuesto el párrafo anterior de tomarse 

considernción, ya que ne puede observar de la lectura de los 

articulas 2 y 4 ambos de la Ley Federdl Contra. la Delincuencia 

organizada, donde e~ señal~n los delitos que 

Delincuencia Orq~nizada, encontrrindose 

contempl.an como 

prjmer lugar el 

Terrorismo; en segundo luqar se encuentra el delito Contra la 

salud, pero únicamente los señalildOs en los articules 194 y 195, 

dejando afuera al articulo 196 Ter. 

Considern el exponentu que el artículo 196 Ter, también debe 

de encontrarse dentro de IR Delincuencia Organizada. ya que 

quienes. dedican a 1.:i. elaboración o preparación de algün 

psicotrópico cmplenn<lo el pracursor denominado efedrina, 

solamente un~ persona. sino son varias las que intervienen, ya 

que primPrnment~ puertcn s0r uno o varios loR dirig~ntes, quien o 

qliien~s vnn R ir~ rclmprar In ];\ta ~r efetlrinn en forma ilícita, 

post:eriorm(;"nte la l lev;c¡rtin al lnborntorio clundestino, donde otra 

11 otras p~rson<t~ elnbornr;in la droga, posteriorm~nte otra persona 

se encargará rle ;-ic0nrlic i onñr·1 n o esconderla por lo general en 

.:i.lguna prirt<:" ch-. nlqun vehiculo terrcF>tro, y finalmente otra 

persona o cualquiPrn de tu~ otros mencionados la trasladarán a 

alquna de l<'ts t rontpros norte del país, para posteriormente 
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pasarla a 1os Estados Unidos de Norteamérica. que es donde 

encuentra e1 mercado para este ti_po de sustancias tóxicas. por 1o 

que también son muy cotizadas en la Unión americana. por lo ya 

sefialado. el artículo 196 Ter, debiera ser reubicado a la Ley 

especial• decir a la Ley Federal contra la Delincuencia 

OrqanizndR, ya que los sujeto~ que ~e dedican a la elaboración o 

preparacJón de psicotrópicos utilizando el precursor denominado 

efedrina, se unen únicamente para li'll práctica ilícita de las 

sustancias ya descritas, es decir que no se dedican a planear 

delitos como Robo, o algún otro, sino únicamente el delito Contra 

la Salud, siendo esta la diferencia entre Delincuencia organizada 

y Asociación Delictuosa, ya que en este último tos sujetos se 

reúnen para delinquir en formn general, es decir, pueden planear 

delitos varios Robo, secuestro, Robo de Veh.1culo, 

l\biqeato, etc., o simplemente es sancionado por el hecho de 

asociarse independientemente de que se cometa el delito o no, 

mientras que en la Delincuencia Organizada debe de cometer 

alguno de los delitos que se especifican en la misma ley. 

Por lo que respecta a el capítulo II de este mi5mo T1tulo 

Séptimo, ser~ tocado, ya que si bien cierto que también es 

delito contra la salud, pero no r~laciona con estupefacientes 

o psicotrópicos, por lo que sale sobrando apuntamiento alguno al 

respecto. 
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D. Rjercicio dol rus PUniendi .Judicial .. 

Para ":?l dE'!se1rrol lo de este inciso nos referiremos a 1a 

aplicación o aplicabilidad que e1 Poder Judicial Federal, emite 

al resolvPr un cac;n concreto y que desde luego es su base lil Ley 

Vigente (Tus Puniendi Legislativo). nos ilustra de 

objetiv~ el cómo s~ resuelve en una sentencia lo observado en el 

Código Penal Federal. 

El tema especifico que llevó al exponente al estudio del 

precursor qutmico denominado EFEDRINA. sustancia considerada como 

sicotrópico en el Tratndo de Viena. el cual ya se ha estudiado en 

capítulo anterior. 

Es por eso que nace la inquiPtud de que este precursor sea 

consid~rRido tal nivel internacional., más nivel. 

nacionnl, decir quo habiendo estudiado minuciosamente y con 

torlo cuidado los dispositivos legales decir el Código Penal 

Fr•ier,, l y 1,"l L""Y r_-;,.•nera. l de Sn l ud. no PnCUPntra incluida la 

r•fPdrinn '""" nin.-.yuno de Pstos precpptos, p0r lo tanto se tiene que 

r·<->c!urrir .-t 11n Trat:1do IntPrnnciondl para que en primer lugar 

haqa valer ante- el i11zqador ya que e!": éste el que tiene la 

f:lcultnd ~ .. 1<1rcl darle o no V<'llidez. 

Lo antes expuesto no seria el problema, el problema se 

E'nfrPnta cuRndo '?l Organo Investigador le toque resolver una 
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situación concreta, la cual no se incluye en ninguna legislación 

el caso de la efedrina, donde el problema radica 

solamente el de no encontrarlo en la legislación, sino el de 

tener la más mínima idea de que exista un Tratado Internacional 

para poder apoyarse legalmente, por la necesidad de 

incluir a la efedrina en la Ley General de Saluñ, para que así 

tanto ju?.gador como investigador no tengan el problema de buscar 

algún otro apoyo como el Tratado Internacional en el Diario 

Oficial de la Federación,, el caso que nos ocupa, sino 

simplemente recurrir a la ley especf~ica. 

Por lo que de una forma muy cl~ra y ejempliFicativa sirve el 

siguiente caso concreto, juzgado en el Estado de Michoncán, en el 

Juzgado Quinto de Distrito, residencia la Ciudad de 

Uruapan, dentro del proceso penal número 4 3/94, instruido 

contra de IGNACIO ALVAREZ SOTO, por Ja comisión del delito de 

CONTRA LA SALUD, en la modalidad de POSESION DEL PSICOTROPICO 

DENOMINADO EFEORINA, previsto y sancionado por el nrtículo 195 

primer párrafo en relación con ül 1'1) ambos d~1 Código Penal 

Federal, por tal responsabilidad, circunstancias exteriores de 

ejecución y Jas peculiares del sentenciado, ~e impone al mismo la 

pena de 9 a~os de prisión y multa de 210 días de salario, Jo 

anterior es resuelto en base a los tres primeros considerandos de 

dicha sentencia, transcribiéndose al efecto lo más importante de 

dichos puntos considerativos, los cuales son: 
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PRIMF.RO.- r.os medios probatorios integrantes del sumario, 

somPtidos a las reglas ele valoración lóqicn, jurídica y natural, 

señaladas por los artículos 279, 2A4 al 289 del Código Federal de 

Procedimientos Penalo:;!s, de forma eficaces para tener por colmados 

a loe elementos quo inte'lran el tipo penal del injusto CONTRA LA 

SALUD, lil variante de POSF:S!ON DEL PSICOTROPICO DENOMINADO 

EFF.DRINA, prPVisto y ~ancionado por el articulo 195 primer 

párrafo Pn relación con el 193 d~l Código Penal Federal; asf como 

la responsabilidad penal del acusado en su cometido, sobre l~ 

base de que forman un cuadro probatorio, traducido en que el dia 

25 de marzo rtP la presente anualidad, aproximadamente a las dos 

horas con veinte minutos, a la altura del kilómetro 2225+000 de1 

Ci'llmino Nacional Qui raga Coalcornan, Tramo Apatzingán-Tepalcatepec, 

elementos de la Pol icfi'I FedPra 1 de caminos interceptaron el 

vehfculo propiedad del i'llCUsarlo, conduci~o por su hermano Miguel 

Alvarez Soto, y una ve~ quP se procedió a su revisión detectaron 

la a 1 tura dP. la pared d~ fu0go del motor, noventa y dos 

paquetes negros que contenJi'tn un polvo blanco amarillento que a 

Jn postre- r.-.~ultó !"<'"'r .,~fpdrina, que se utiliza como precurF>Or del 

11n p<'"'so df.? 2J kilos 685 

gramo~, l .:i qur-- ~~..-. r-nc ·upnf- r-"l cnns i d(""rnda como psi cotróp i co de Jos 

qrupos J y T l dP 1 <1 rt 1 c•1i 1 o ~4 'i. ele J.--. Ley Gcnoral de !:>él l ud y que 

refiere el 

articulo 12 d.,-.J f')("',•reto de Promulgación de J,"l cnnvención de las 

N~cionos lJnicJrls rontr~ el Trafico rtCcito de ~stupefacientes y 

substancias pslcotrópicas adoptado en Víena, Austria, el veinte 
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de diciembre de mil novecientos ochenta y ocho y publicado en el 

Diario Oficial de la Federación el día cinco de septiembre de mil 

novecientos noventa; circunstancias estns de tiempo, modo y lugar 

que debidamente se demuestran, con el Parte Informativo suscrito 

y ratificado ante la Representación social Federal, por los 

elementos de la Policía Federal de Caminos, R quienes les conste 

forma directa el descubrimiento del mencionado psicotrópico en 

la altura de la pared del fuego del motor; con el dictamen 

oficial en materia de química donde !?':e determinó que el polvo 

amarillento corresponde la efe<.lrina, substancia que 

precursor químico de anfetamina, misma que está considerada como 

psicotrópico en los grupos I y II del artículo 245 de la Ley 

General de Sa1ud; con el testimonio de su consanguíneo Miguel 

acerca de que 1o invitó a Apatzingán, para cobrar un dinero que 

le debían por la venta de su carro, que en una gasoliner.fa 

ubicada a la entrada de población, Ignacio se entrevistó 

sujeto, sin que el escuchara la conversación, que 

postC!riormente hermano le acercó las 11aves de1 

vehículo y que más tarde procedieron a retornar a su lugar de 

origen, que cuando fueron detenidos por 1~ Policla Federal de 

Caminos, revisaron el vehículo en el qup viajaLan y localizaron 

él envoltorios neqros, y la propia confesión 

calificada divisible del acusado la que reconoce que el 

psicotrópico afectó a la presente causa cuya posesión se le 

atribuye, fue encontrado dentro del automóvil de su propiedad, 

el cual viajaba, por parte de elementos de la Policfa Federal de 
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caminos; que por dicho vehículo vino a Apatzingán, Michoacán, 

desde Exter Calirornia de los Estados Unidos de Norteamérica, ya 

que 1.a person" quien lo había vendido no le pagó la 

totalidad del precio, persona con que se entrevistó a la entrada 

de aquella pohlación, por }ñ tnrde en una gasolinera ahf ubicada; 

con la re ministerial que se diera de la droga en comento, asf 

como el vehículo propiedad dP.1 acusado y del interior de la pared 

de Fuego del motor, el que encontró oculto 

compartimiento con Cik•ra dP vidrio, y que abarca de un extremo a 

otro de rli~ha parecJ, y q1~e incluye también un tramo de veinte 

centímetros hacin el interior de las salpicaderas, que tal 

compartimiento eRtá cubi ürto exterior lámina 

d~bi~amente ~oldndn y pasta pnra detnlladu automotriz. Asf el 

tenor d~l ~onr.~tenamiento indicinrio anterior, es evidente que 

suficientes pnra estimar IGNACIO ALVAREZ SOTO, 

penalmPntP responsable Pn el cometido del delito CONTRA LA SALUD,. 

ln v.-:tri<1nte de POSF.STON PEL PSlCOTROPICO DENOMIN .. '\DO EFEORINA~ 

al quedar evidPnriffcto, ~ue las circunstancias de mo~o. tiempo 

ratJio dE'! ncción y 

lrt causa; por Jo r¡ue es 

dnble e='"'timnr, tomanilo Pn cunsjclf"'r<tción la cantjdñd ctel mismo y 

];i mnnera Pn qur> In l IPV<'llii1 oculto, qu~ estaba destinado a 

rcaliZilr nlqunil deo Ja~ r·oncluctns que Pstablece. el rtrtfculo 194 

ñel Códiqo l··~nnl rc-•Jer~J, mtixime que no del.len de soslayarse todas 

lns impl ic-:ncioncs que acarren el tomar en cue-nta qUP- su destino 

finnl Jo ern flilcerlo ll~qar clandestinamente al vecino país de 
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los Estados Unidos de Norteamérica, considerado por su economía 

y cierta poblnción que se inclina al consumo de enervantes de 

cua1quier naturaleza, como uno de los principales centros de 

consumo de droga en el mundo; además no es dable colegir era otro 

su destino, cuando el encausado ninguna relación tiene con algún 

laboratorio químico que es donde usualmente emplea aquella 

sustancia para su industrialización. Sin que óbide para que 

conste la negativa vertida por el procPsado en el sentido de que 

ignoraba estuviera a su alcance la droga afecta a la causa, pues 

que no sabía permaneciera oculta en un compartimiento especial 

del vehículo de motor de su propiedad en el que Cue aprehendido, 

ya que simplemente se limitó a venir por unidad motriz desde 

hasta Apatzingán, la población extranjera donde residía, 

Michoacán, donde la tenia un sujeto al que la había vendido o 

crédito, el que como dejó de cubrir el resto del pngo fue que 

optó por llevársela país de origen; puesto que, de un 

análisis a sus declaraciones ministerial y preparatoria se arriba 

a la certeza de que, independientemente de no estar legalmente 

apoyadas como más adelante se verd, ~ todas Juc~s, no merecen 

credibilidad, cuando no es lógico que, si eJ automóvil lo vendió 

en tres mil dólares y le quedaron a deber la mitad de 

cantidad, haya acompañado al adquirente hacia la Ciudad de 

Hermosillo, Sonora, en donde por completo de primera relativo a 

la fian2a que exige quien introduce automóviles de 

procedencia extranjera, a este país cubrió trescientos noventa y 

ocho nuevos pesos con cuarenta y cuatro centavos como así se 
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colige de las documentale~ que obran en el expediente. aparte de 

las erogncionPs que tuvo que hacer para regresar a la Ciudad de 

donde partió pñrñ acompañar a ese comprador, luego que ante el 

incumplimiento de Pste Ultimo de cubrir ese resto, todavía haya 

erogado ga~tos <ie los que atendiendo a pr:-opio relato, 

ciencia cierta no estabn seguro d~ recupPrar rtado que simplemente 

por hacer viaje rPdoncio en civión dPsde P.xter, california Estados 

Unidos de Norteamérica hasta ln Ciudad de Apatzingán, Michoacán, 

sufraqó tro~cientos veinticinco dólares, aparte de los accesorios 

que comprenden comida y estnnciñ, a lo que se une el dinero que 

salió de su ~olsi1Jo para cubrir la venid~ final de su hermano 

Miguel y ta rle t=ol recoger aquel la un] dad y todos estos 

antecedentes. Como se di jera c:r~an un;;ii iltmósfera de irrealidad 

a sus deponiciones: por Jo mismo, li1 ampliac:lón de esas versiones 

rendidas durant0 lil sP.cueJa procesal no hace más que e~tlm.=tr fue 

Etnimos d~ eludir 

i lustr~rión d~fpr1siva, en razón R que ya 

rP.sponsabi 1 idad previa 

el la 1 nt rodu jo 

d<ttos, talrs como quo c>l comprador del vehículo sufragó el 

como <JU<' trrs t0!"it i 'JVS que 

••u rt"Pt~11<>ndrn .:=io 1 ru,.nf•rP dt> \.. 1 ctor Torref~, Lu i ~ Vil J dov i nos Sá nc:hPZ 

'i Hobp1·t-r1 T'Jrltlr·io presenciaron las 

r·onc.Jil~ioneos C"n qu~· n0 v0ri f icó Ja operación de compra-venta d~ 

(""'!":;~ ur1idad dUtnmut.ri7; y qun al momento de C>ntrC"vistnrse con la 

pPrsona q11..-. hnfJJa i""tdquirido el carro, luPgo de recibirlo de manos 

dP éste, ya 110 quiso aceptar que Je devolviora los mil quinientos 
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dólares que como anticipo le había ontreqado, bajo el argumento 

de que reuniría la parte restante y entonc~s mejor nuevamente le 

devolvería la multicitada unidad motora; sin embargo tales 

circunstancias no hacen sino corroborar lo de aciertos, 

debido a que posible que pase a los múltiples desembolsos 

anteriores a que se vio obligado realizar antes de recuperar 

finalmente tal automotor hubiera acPptado tal último acuerdo 

respecto de darle una nueva oportunidad al comprador de reunir la 

cantidad que le habfa quedado a deb~r mil quinientos dólares, sin 

que se tomaran en cuentB: todos los gastos que real izara por otro 

lado, nada alivian la git11ación del ~entenciado los 

testimonios de Víctor, Luis y Roberto Jos diversos de Martha 

Lidia Alvarez Ramfr~z, Víctor Torres y Nicolás González, porque 

independientemente de que Jos tres primf'.!ros surgen é\ la escena 

procesal hasta la Ultima declarAción del encausado, y que a 

MarthA Lidia y a Víctor no l~s constó directamente la forma y 

términos en que se verificó el ripfP.ririo aparente contrato de 

compra-venta de vehículo de motor; es de descartar que ninguno de 

los afectos presenciaron o escucharon In entrevista que tuvieron 

cerca de una gasolineria de Apatzinqán, Mir.hoR~án, el vendedor y 

P.L comprador mencionados donde bien pudiúron ambos ponerse de 

acuerdo respecto del traslado oculto de la droga; acuden en apoyo 

de lo expuesto, el criterio sustentado por la H. suprema corte de 

Justicia de la Nación, en la tesis que aparece publicada en la 

página 15 correspondiente al boletín editado 1958 por 

prl.mera Sala que bajo el título dice: •1 TESTIHONTO POCO CREIBLE" 



Merece poca crediVilidad el dicho de quienes son l.lamados por la 

defensa en fecha muy posterior a Jos hechos y a la detención del 

acusado cuando nunca se aludio a ellos", asJ los diversos 

sustentadoA- por el TribunFJl Colegiado del Primer Ci¡:-cuito en 

Materia Penal al r~~olvür los amparos directos nümeros 6i7/94, y 

222/70, que ap;irecen h<'ljo el mismo rubro de "PRUEBA (S) 

TF.STIMONIAL NO REF'BRTnA" por el acusado inicialmente puede 

desestimarse, y que dicPn: El Juez actúa "correctamente al 

desestimar las declari'lclones de" descargo ele los tPstigos 

ofreci<Jos por el inculpado ~1 este originalmente no se reCirió a 

quienes Jos virtleron como personas a quienes l~s consta.ron Jos 

hechos, máxime si SF> ofrecieron un año después de transcurrjdos 

éstos, pues tales circunstancias resultan sospechosas y 

poca credibilidad y la declaración de un testigo el 

sentido de que ~1 dfa de los hechos iba como machetero e.l 

cam_ión del inculpado y sabe que .las precAuciones del caso pues 

inclusive él SC? bojó para asegurar su perfección y no obstctnte 

sucedieron aquello~ de valor probi1tor1o por haber 

compar.ecído n dP.clarar. ?.O d(a~ después rle acélecidog y que el 

prnpio quejo~;o Pfl ~us declnt·uciono~• no e>:presó que lo ilCOmpañaba 

~·orno machetero. Ahorn bi,~n rontrario H lo que aduce Ja defensa 

1egr.1lmentP ];1 ef0drina ro;i encuentrn catalogada 

psi cotrópico µr~cur-~or de las drogas conocidas como tenanf"etnmina 

y nnretaminal, como asf los ubica nl articulo 245 grupos uno y 

dos de li"l r.~~y G<o?nf:"ral de> S<1lud, pues basti1 para Allo remitirse a 

1~ lecturn rlcl artículo Jq3 del Código Penal Federal, que dice: 
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Se consideran narcóticos a los estupefacientes. psicotrópicos y 

demás substancias o vegetales que determine la Ley General de 

Salud, los convenios y Tratados Internacionales de observancia. 

obligatoria en H~xico y los que señalen las demás disposiciones 

legales aplicables en la materia. Luego se~ala en su segundo 

párrafo que ..... son punibles las conductas que se relacionan con 

los estupefacientes, psicotrópicos y demás substancias previstas 

en los articulas 237, 245 fracciones I, II y 111 y 248 de la Ley 

General de Salud ... De tal suerte que este Ultimo párrafo 

transcrito nos remite al nrticulo 245 en sus fracciones I y II de 

aquella codificación de Salud, en las que ze aprecian, que la 

efedrina es substancia útil para formar otras drogas; además el 

primer párrafo del precitado dispositivo, 193 Penal Federal, al 

estatuir que los Tratados Internacionales revestidos de la 

formalidad que el caso exige la Ley Suprema de la República 

válidamente pueden determinar alguna otra substancia 

narcótico; es evidente que contiene lo que doctrinariamente se 

denomina una ley o norma penal en blanco, pue~; rPenvía a otra 

la que se complementa (lo qt1e constitucionalmQntc es válido) 

tales condiciones, al d~creto d~ pro~ulgación de la Convención de 

las Naciones Unidas Contra Pl 'frttfico de Estupefacientes y 

Substancias Psicotrópicas, adoptado en Vienn, Autria, el 20 de 

d iciembrc de mi 1 novecientos oche?nt<l y ocho, flUe como parte 

suscribió nuestra nRción, por conducto del Presidente de la 

República, el que fue sancionado por la Cámara de Senadores el 

d~a 30 de noviembre de mil novecientos ochenta y nueve, seg~n 
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decreto que se pu~licó en ~l Dinrio Oficinl de lo Federación del 

dfa 9 de rebrero de mil novecirntos novPnta y cuyo texto aparece 

en e] mismo órq<1no de publicación del d fa 5 de septiembre de 

)qqo, viene n cPr rl contPnicfo que 11Pva aquella norma (articulo 

lQ,), pu~s ~~ rutlricó con ap@go nl artículo sq tJe la Constitución 

quP C""ntntJlr>c~: "laB. racult:ndes y ot-11 igaciones del prür>idente son 

las sigui~nt1?s: X. Diriqjr la politica exterior y cll?lebrar 

tr~tado!'; TntPrnacionn1..,.~-; ~omctién\lolos la a.prohnci ón del 

Ser1a.rfo. Fn I~ rclnrlucción clC"" tí1l política. El Titular del Poder 

F.-}pcutivo ol>sPrVrtr<i los sirJuientc-s pr.incjpios normativos: La 

autodeterminación de ]o!; pueblos; ]a no intervención; Ja solución 

r~cific~ (fe rontrovnrsias; In prescripciór1 cte la ~menaza o el uso 

de~ 1.-is f'uprzas 011 ];ts. rt?!lRcjone?s intPrnacionales la igualdad 

iurfdic-'"l ele Jos Est;irJos; la C"nopernción internacional para el 

düs<1rrol lo; y la 1 uch.-. por la (l<'lZ y Ja seguridad 

intPrnncinnRI ... ''; 0s ;1qurl trAtRrlo colehrnclo Viena, /\UStria, 

Y rubr-i•:·t•fo pnr F>} ('>ntnnccs Pjecutivo d~ 1<'1 nación alcanzó el 

mismo rnnq·.., ,¡,, ir-rnrr1u1.-1 normntiv.--1 qu.-. tienPn las 

1·..,.,tP.r<'lJr;., y '111.-. i<' <;nnr-.-.dr- (·•J ,-¡rticulo l "3 l (fP ]a Constitucjón 

fºol1ti<·,1 ,f,.-. Ir>'" r-~,t-,¡rln·~ llnidn~-. rt.-.xi,-.-,no·~, ,,] rJpr·i1- qu~: "Esta 

l~roJ.-.tir<tdo y 'l'IP ~~,...., crlrot1rr>n por el l'rP.sidPntc- de- la HC>pUt-,lJca, 

C1p1-ol1.""lc-jn11 dPI Sr>n<tdo, f';r-riÍn J.-¡ [.cy .SuprPma de toda la Unión, 

los. jur>CC"S dP C~HJ,, Est•1do ~C' arLeglarán rt dichn constitución 

leyps y trntAdos n pPRRr de las disposicion~s en contrario que 
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pueda haber en l.as constituciones o Leyes de los Estados". y 

existe ninguna duda respecto a que el mencionado decreto es el 

suplemento que sirve para catalogar a la eEedrina como enervante 

toda vez que el numeral o el Código Penal Federal pr~cisa, cuando 

se comete un del.ita no previsto en este Código pPro si en una J.ey 

especial o en un tratado internacional. de observancia obligatoria 

en México se aplicarán ésto~, tomando en cuenta las disposiciones 

del libro primero del presente códJgo y las 

conducentes del libro segundo cuando un~ misma materi~ aparezca 

regulada por di versas dispos ici enes. la especial prevalecer<i 

sobre l.a general con mayor razón todavLa porque la Ley General de 

Salud, determina en el articulo 247 Io siguiente: la siembra., 

cultivo., cosecha., e1aboraci6n., preparación., acondicionamiento, 

adquisición., po~esión., comercio., transporte en cualquier forma., 

prescripción médica, suministro, empleo, uso, y 

general todo acto relacionado con sustancias psicotrópicas de 

cualquier producto que los contenga, queda sujeto a: 

••. Ir.- Los Tratados y Convenciones Internacionales en que 

los Estados Unidos Mexicanos, sean parte y ~e hubiesen celebrado 

arreglo a Ias difiposiciones de l~ Con~titución Política de 

Ios Estados Unidos Mexicanos: 

sustancia denominada efedrina 

De lo ante~ior resulta que 

contiene el anexo de la 

Convención de las Naciones Unidas Contra el TráCico Ilícito de 

Estupefacientes y Substancias Psícotrópicas dentro del cuadro r 

relativo a las substancias que se utí1 izan en la fabricación 
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11fcltn de estupefacientes o Rubstancias psicotrópicas, es obvio 

que con tener por ~credltada la m~terialidad del injusto CONTRA 

Y.A SALTID, en la modalidad dP POSESION DE E'FEDRINA, as'( como por. 

respons;ible 

disposición leqül 

c~ornisión al acusado se contraviene ninguna 

per ju i e i o cie é.ste, ya que lo que con el 

manejo de datos ciue integraron el expediente colige que 

contrnv in i Pndo las exigencias estabJ ecidas por 1 a Ley General de 

Salud, poseyó 2J kilos 7AO gramos de aqueJ]a substancia sin que 

sea óbice pñra que conste el que el nrtfculo 3 de la citada 

Convención prPsupuestn que cnda una de lñs partes adoptará las 

medidas que sean npcesariüs para tipificar como delitos penales 

derechos internos cuando se cometan intencionalmente: -·· 

cuenta habida qu~ tal rte~1ilración, sólo contiene el compromiso de 

C<'ldn Uni'I dP Jas partes p<ira reill izar los trámites necesarios 

según los procedimientos que rigen en cadil país a fin rte que las 

conductas r:-ef iere art !culo se consideren 

ilícit.rt~; y purqu""' Pllo se llevó a cabo en nuestro país mediante 

],, proriulq<tciéln y put•l ir:<1ción del aludido decreto; procedimiP.nto 

mPdiant'? .-..] c11éll la;. norma!': r<?l<'ltiv<ts que !';t? contienen en ese 

•l"'•crr>tn s.-. i nt-nr¡h">r-ar·on aut.om;it i 1·umpnte ¡¡ nuestro derecho interno 

snlJrr- *-... 1 pilrt i1~11J;ir, tiPrie> itpl ir.ación r-l criterio qu€' sostuvo Ja 

f>r·imCO'ra ~~,,Ja rh• !;:1 S•.Jpr..-.ma C'ortc dP ,Ju~ti<:-iil de la Nación, al 

r<>so J v0r r> 1 d 1 <1 ;>n de <iqosto de- mi 1 novec i entes ochentil y cinco 

···1 nmp;1r·u (lirPcf::t) JJR'"J1/fJ'1, promovido por .Tnime Javier Suárez 

P.e•lqacJo ] ,-, les is 'lU('! d~ 1 tPttor !"' i 'JU i ente: "SALUD• DELITO 

CONTHA LA. PSICO'J'ROí'1CO!";, METAClJAl.ONA. l.<'l sufitanc ia J_ lamélda 
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motacualona resulta ser objeto material de las diversas 

modalidades delictivas contra la salud, previstas el articulo 

197 (ahorn 194) del Código Penal Federal, ya que está considerada 

como psicotrópico Rujeto a fiscali?.ñCión y control en la lista 

nümero IV del Convenio sobre substancias psi cotrópicas, 

concertado la Ciudad de Viena el 21 de febrero de mil 

novecientos setenta y uno y nprobado por la Cámara de Senadores 

del Congreso de la Unión f'echa 29 rle diciembre de mil 

novecientos setenta y dos, habida cuentn, que ül artículo 193 del 

Código punitivo cita, prevé Formn categórir.a que 

considerarán estupefacientes y pslcotrópicos entre otros, los que 

determinen los convenios, tratados internacionales que México 

haya celebrado, y por lo mismo se constituye en objeto material 

d~ las plurales ~onductas delictivas ante~ m~ncionadas, creándose 

asL una norma de las que la doctrina llAma normas o leyes penales 

blanco, perfectamente válida desdp el punto de vista 

Constitucional, ya que el precP.pto Rl que asocia la sanción 

penal lleva su contenido total y parci~lm~ntQ de normas que se 

hallan en otras instancias leqislntivn~:; 

internacionales, que tienen r~nqo de 

!=;On los tratados 

l cy conf'orme lo 

preceptuado por el articulo 133 dP J~ Constitución General de la 

República, debe señalar al respecto que por lo que se•reCiere a 

los listados de substancias marcadas l" Convención 

Internacional. ya citada, las relativas quedaron 

incorporadas automáticamente al derecho interno a virtud de lo 

antes dicho y por la revisión expresa que a ellas hace el 
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articulo 193 del código Penal mencionado''• de lo que resultaría 

ocioso crear. 

la efedrinil 

nueva ley en la que se señalara expresamente a 

psicotrópico o precursor de otras substancias 

enervantes, no ~11rte efe~tos ni con la pericinl que su favor 

ofreció a cargo del doctor Emilio Gufzar Farfas, pues al Final de 

cuentas su experto, nl momento de Ja junta que tuvo con la Perito 

oficial se~nló en Ja misma que In efpdrlna con algún componente 

qufmico se puede producir un tipo de suhstancj a estimulante por 

lo cual pues ya no tiene los mismos componentes rte la substancia 

do origen adem<'ls de que inconcluso que si nivel 

internacional sn reconoce a J;i efedrina como precursora de la 

anfetamina, rPsultarfa al Final de cuentas eticaz su opinión 

el CHSC> de que hulliera ~oGt~nirlo ]o contrario de su homóloga. 

SECUNDO.- Ln pena a imponer al que ahora se sentencia oscila 

de e inco él qui ncP .~nos dP pr i slón y dP. cien trescientos 

cincuentn dfils mult;-1, r-n cuetnto responsable del dnlito CONTRA LA 

SAI.UD, Pn lél J'Tlodn 1 i tlnd rie PO.SES TON DEL PSJCOTROPICO DF.NOMTN/\DO 

F:F'EDRTNA, pr<"Vi!":to y s.1n<:'i<>nildo por rl artir.ulu 195 primer 

PI l'l.1 <h•J cr>digo Penril FC""dr>r<1l, y a rin 

dP individU<'ll iz.--irli1, !"-~ro h<11 .. ·.-. u~~o dPl arbitrio judicinJ contenido 

lo~ .--irti~ulr1:~ c,1 y ~~ ~PI mismo ordnnamirnto punitivo 

i nvoc;n.lo, toma c:1H··nta <-H1•~m<is tod<'ts lns circunstancias 

nsp~cirtles SPtial<1<1<1:~ por .-.1 dispositivo 19"3 en terc~r pflrraf"o 

dp dicho c;-tt<iloqo rrpresivo; Ftsf tenemr:.s que> el delito por el 

CU él] le CJn<~ó rPspvnsabJlidnd de los denominados de 
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peligro, pues objeto juridico reprimir el de 

estupefacientes entre los individuos, que al consumirlos los 

degradan en los aspectos médico y mentales, por ello se protege 

a la sociedad en su salud; que el actuar de IGNACIO A.LVl\REZ SOTO, 

respecto de la droga que se le aseguró es lógico deducir, era con 

el ánimo de realizar algunas de las conductas reprimidas por el 

articulo 194 del Código Penal Federal, lo El 

transportarla e introducirla a su país de residencia, pues 

dastino el viajaba, asi se tiene también que el delito que se le 

imputR es de los llamados de pcl igro o contingencia y que 

grado de intervención fuP. directa y total al ngotar por si mismo 

el contenido del tipo penal reproch~ble, que los pormenores de 

conducta desplegada dejan de manifiesto que la naturaleza de 

acción se traduce en que poseyó veintitrés kilos setecientos 

ochenta y cinco gramos del psicotrópico denominado efedrina, en 

el intP.rior de noventa y dos paquetes forrados con cinta aislante 

de color negra y una bolsita de plflstico transparente, las que 

fueron detectadas a 1a altura de la pared del fuego del motor del 

vehículo de su propiednd, aunado a lo anteriormente apreciado que 

el activo durante la comisión del evento punitivo corno ya se 

di.jo, tenia plena capacidad de discernimiento necesario parzt 

comprender su grRvedad y consecuencias, y aun as1 actuó con 

ánimos suficientes para agotar los supuestos del ilícito 

comento; asimismo se toma en cuenta que aunque se trate de 

pP.rsona si bien joven, ello no fue ob~táculo para ejecutar e1 

delito que se representór ya que ha estado integrado a zonas 
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urbanas, ya que residía en Exter California, Estados Unidos de 

Norteamérica por consecuencia lógica, se advierte que los móvi 1es 

del ilicito no fueron otros que los de transportar e .introducir 

al VPCi.no país (\C'l norte ln drogn en comento. 

Luego entonce~ valorancJo las anteriores circunstancln~ se 

arriba la C"ottc lu~ión dP que l_a gravedad del ilícito debe 

graduarse eguidiRtante Pt1tre lo minimo y lo medianamente grave, 

mds cst~ Ultimñ, y por tanto que el grado de 

re:spon:sab i l idn<J {\el agc11tc es congruente con la importancia de la 

gravedad ya rel;-"tt<1d.1, por todo lo anterior se estima justo y 

adecUñdo imponer una peni'l d.P NUEVE >.Aos DE PRl:SJON y DOSCIENTOS 

DJF.Z Oll\~ MULTA, ñ razón cu.da uno de doce pesos con ochenta y 

nueve centavos que era el :salario mínimo vigente en la époco de 

lo:s hecho~, los que hacen ltn total de OOS MIL SETSCIENTOS SEIS 

PESOS CON NOVENTA CENTAVOS: ~;ustituihleg en car.o de no pago por 

donciPntos dios jnrn<nlns PO filvor de la comunidad. La pena de 

pr-i~ión 0nt i<"n'l" imptH,f.::tn r'!n tr>rminos del articulo 16 de la 

!;.-... ntf:'nciado~1, rt1i"-1m.-l q1ic drbcr;í; de c0mp11rgnr 0n el lugnr que 

dP~.._ i qn~ l .-1 í) i 1·p<·1· i ón f;pn..-~r.1 l de Ser-vi e i o:s Coordinadas d~ 

PrevPnción y H<"a•taptación !'~ocial, l]..-...pen•licnte de l<'l secrr!tari.a de 

<,omputi'\rsel e partir del día 

v~inticinco dP Til·""'lr7.o <lnl af10 curso, fecha en que aparece 

autos fUP cif-.t<'"•nido con mot-ivo dP. ln presente causa penal. 
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TERCERO.- Con fundamento en los artículos 40 y 199 del 

Código Penal Federal. decreta el decomiso de la ñroga 

asegurada de la cual se dio f~ ministerial. al ef~cto remítase la 

misma por conducto de la Oficina de la Jurisdicción Sanitaria 

número cinco de esta Ciudad, para 

aprovechamiento, así como su resto que 

de~trucción lícito 

cncuPntra Pn ln bodega 

de la Agencia del Ministerio Público Federal de esta Ciudad, 

requiriéndose a ~StA autoridad, partt los erectos de que remita el 

acta de incineración del estupefacie11tc afecto a la causa y al 

que alude en su pliego con~ignatorio, Lechada el dfn veintiséis 

de marzo del presente año, en su punto resolutivo quinto. 

La presente resolución toma como base pnra demostrar que 

necesario el incluir a la EFEDRIN/\ en alguno de los tres 

primeros grupos o fracciones, yR que se h~ demostrFldo Pl uso que 

se lP da en forma ilícita, decir los preparados o drogns 

comerciales que normalmente destino es el de llegar a los 

EAtados Unidos de Norteamórica, puesto que de no incluirse en la 

Ley Genora 1 de Salud, puedP el riesgo de que la 

autoridad determinada llámese Agente del Hini~terio Público 

Federal o Juez de Distrito, al no tener cono~imiento del Tratado 

Internacional del que ya se ha hecho mención, pueden dejar 

libertad al los presuntos responsables, asi como el de 

devolverles la sustancia denominada EFEDRIN~. 



CAPITULO IV 

DELITOS CONTRA I.A SALUDEN LA LEGISLACION MEXICANA. 

A. Delito contra l.a salud y sus diversas 

modalidades. 

B. Narcóticos considerados en el art~culo 193, 

del Código Penal. Federal. 

1.- Los determinados en los artículos 237, 245, 

fracciones I, II y III y 248, de 1a 

Ley General de Salud. 

2.- Los seftalados en los Convenios y Tratados 

Internacionales de observancia obligatoria 

en México. 

c. Aplicación de la Ley Penal respecto a la 

substancia psicotrópica denominada EFEDRINA. 
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CAPITULO IV 

DELITOS CONTRA LA SALUD EN LA J .. EGISLACION MEXICANA. 

E1 delito Contra la Salud, se encuentra contemplado en el 

TITULO SEPTIMO del Código Penal. Federal-, el cual se encuentra 

comprendido por dos capítulos, el primero de los mencionados se 

encuentra destinado la Producción, Tenencia, Tráfi.co, 

Proselitismo y otros en materia de narcóticos, correspondiéndole 

del articulo 193 al 199 bis, debidamente organizadas sustancias 

consideradas como narcóticos, estupef~cientes, psicotrópicos y 

demás sustancias o vegetales considerados tales por la ley 

especial, asimismo también se encuentran debidamente ordenadas 

las penalidades, las modalidades y todas las circunstancias del 

mismo delito, encontrándose articuladas estas formas expresadas 

del articulo 193 al 199 del Código Punitivo sefialado~ mientras 

que el capítulo II trata del peligro de1 Contagio abarcando 

Unicamente el artículo 199 bis de lit mism.'l L€'y. 

A. Delito Contra la Salud y sus diversns 

modalidades~ 

Tenemos que el delito Contra Ja Salud y sus modalidades 

comienzan a enumerarse desde el artículo 194 del Código Penal. 

Federal, mismo que a la letra dice: 



ARTICULO 194.- Se impondrá prisión de djoz n 
vcintiain(:o a~os y ele ciPn hasta quinientos días multa 
al que: 

r.- Produzca, trnnsporte, trafique, comercie, 
suministre ntln qr~tuitamente o prPscriba alguno dA los 
narcóticos sc~1tlltdos ~n el artículo anterior, sin la 
autorizac~i~n corrPspondiente a que se rafiere la Ley 
GenCTra l dn S<t l ud. 

P¡ira los pfpctos deo e~ta fracción, por producir se 
entlendf_"!: Manufactur-<lr, fabricar, nlnbornr, pre-parar o 
neorHl i. ·~ i onar ."11 qUn narC"c'iti co, y por comPrc iar: Vender, 
cc_,mpr<ir, nd!]U i ri r o eno _íennr a lqún narcótico; 

ri: .- Tntroriuz1·;ci o Pxtraig<l del país al<JUno dR los 
n.arr-ótir.:os comprendirlos. en el artículo nnterior, nunque 
fuPre Pr1 f"o1·m11 momer1táncn o en trdnsito. 

Si la i11troducrión o PxtrRcción a que se refiere esta 
CrClcción no l legRrc> n consumarse?, pero de los actos 
real izado~ r.e d<>sprende cl<'lramentP. que esa era la 
f" i na l i(f;~d dP 1 <H10nt"", 1 a penil ;ipl ic<'th1 ~ serrt de llar.ta 
lns do!""'. l••!·:•·rns portes de li't provista en e) presente 
artJrulo; 

TIT.- ,'\portP t·ccursos. económicos o de cualquier 
especie, n colal.Jui·e de cualquier manera al 
CinnnciamilE"nto, f';Upt".'rvisión o f, ·1to prira posibilitar 
1 a '"'jPcur. ion LIP. il 1 quno dr- l ~.s del l tos n que se rer iere 
esto capitulo; y 

TV. - Re>i"t l ic-0 <ir tos de puld i e i d;ifl o propnqn.ncli"I, par.a que 
SP con~umn <-u<1 1 e~r¡u i <:-ru dP 1 n~; ~;U!..~tn.nc i as comprcnd idas 
en el <1rt i1-u lo ant"•~rior. 

I.•1!' mi·~ni.i:; J>Pfh1~; ~>1-f•Vi•;t,1:~ Pn .-.:;tr- ,ir-t1culo y, ;_Hirma~ 

priv;1c·i•>ll •lrl ···-lr{¡n '' c·nn1i!--;inn P inh..--illi 1 it-_a(_~¡'"··n para 
(">Cllf'"t- o11•J h.i~;t;:1 ~·or- ci11l·o <lflos, impondr.:-in nl 
SPrVidnr puL>l ic·r, 'lun, i;->tl .-._jert~icio de stJs funcioneR o 
nprov<_•r•hn1111,, ~-:u , .. ..,,·qo, pPrJTtita, nutot·ic<:> o tolere 
c-u;c1 J ~!:;qui ..,,-~1 dP 1 c1s conductns spri;1 1 ;¡!}¡is en es.tP-
<irt_ ic·u 1 o. 

AH.'1' 1 et~ f ,n ''' ,. .':p i mponrlrn de e i neo n ciu i nr,.,. años de 
pr!!.ión y d.• ri.-.n a tr(">sri0nto~ cincucnt.-i días multa, 
ü) que posr-a ñlquno de los narcóticos s0ñalados en el 
cirtfr.ulo l'l"J, !>in la aut:ori:zación correspondiente a que 
s~ rPFiC>rc la t.~y General de salud, siempre y cu<tndo 

129 



esa posesión sea con la Linalidad de realizar alguna de 
las conductas previstas en el articulo 194. 

No procederá contra de quien, no siendo 
farmacodependiente se le encuentre en posesión de 
alguno de los narcóticos señalados en el artículo 193. 
por una soJa vez y en cantidad tal que pueda presumirse 
que está destinada a su consumo personal-

No se procederá por la simple pos.,.~ión dP. medicamento!=:, 
previstos entre los narcóticos a los que se refiere el 
articulo 193, cuya venta al público se encuentre 
supeditHda a requisitos especiales de adquisición, 
cuando por su naturaleza y cantidad dichos medicamentos 
sean los necesarios para el tratamiento de la persona 
que los posea o de otras personas sujetas a la custodia 
o asistencia de quien los tiene en su poder. 

ARTICULO 195 bis-- cuando la posPsión o tran~porte, por 
la cantidad como por las demás circun~tancias del 
hecho, no pueda considerarse destinada a reHljzar 
alguna de las conductas a que se r@fiere el articulo 
194 de este Código y no se trate de un miembro de? una 
asociación delictuosa, se aplicarán las penas previstas 
en las tablas contenidas en el apendicF! 1 de este 
ordenamiento, si el narcótico no se encuentra 
comprendido en las mismas, se nplicn~á hasta la mitad 
de las penas señaladas en el articulo anterior. 

ARTTCULO 196.- Las penas que en su re-sulten 
aplicabl.es por los delitos previstos en el articulo 
194, serán aumentadas en una mitad, cuando: 

r .- Se cometa por servid.ores publ icos r:-ncnrqados de 
prevenir, denunci;'lr, invf'!~tir;i'lr o juzqar la comjsión de 
los dnlitoF:. contra la salud o por un miembro de las 
Fuerzns Armad;;i.s Mexicanrl~ en r.ituac.it'>n de retiro, de 
reserva o en nct i vo. En este caso, se impondrá a 
dichos servidores ptibl icos además, suspensión parn 
desempeñar cargo o comisión en el sPrvjcjo público, 
hasta por cinco nños, o destit11ción, e it1h~bilitación 
hasta por un tiempo igual n1 dü la pena de prisión 
impuesta. si se tratare de un miembro de las Fuerzas 
Armadas Mexicanas rn cunlquiera de las situaciones 
mencionadas se le impondrA, además la baja <lefinitiva 
de la Fuerza Armada a que pertenezca, y se le 
inhabil1-tará hasta por un tiempo igual al de la pena de 
prisión impuesta, para desempeñar cargo o comisión 
públicos en su coso. 
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TI.- La victima fuere mronor de edad o incapacitada para 
comprender Ja relüvancl~ do l<l conducta o para resistir 
a] aqentc. 

J:IT.- Se utilice i'll menores dü edad o incapaces para 
cometer cualesquiera de esos delitos. 

IV.- Re ~omcta en centros Pducativos, asistenc.iales, 
pollciaJeR o de reclusión, o en sus inmediaciones con 
qui~nes ~ ellos acuden. 

v.- Lil conducta reulizada por prof"esionistas, 
técnicos, auxiliarc."'s o perzonfll relacion<'tdo con las 
disciplinas de la Si1lud en cualesquiera de sus ramas y 
se VRlqan de es.a situación para cometer.los. En este 
caso se impPn<Trá, ademAs, suspen!';ión de derechos o 
Funciones para el ejercicio profesional u of"icio hasta 
por cinco años e inhahi l .i tación hasta por un tiempo 
equivalente al de la prisión impuesta. 

VI-- EJ agente determine a otra persona a cometer algUn 
delito de los previstos en el artículo 194, 
aprovech·indo el ascendiente f"amil1ar o moral la 
autoridad o jnrarquíñ <lUP ten9a sobre ella; y 

VIT-- se tratr del propietario, poseedor, arrendatario 
o ur;uf"rucl1, .ria de un PntñbJecimiento de cunlquier 
naturaleza y lo Ampleare para realizar algunos de los 
delitos prPv is tos en Pf';te ca pi tu lo o permitiere su 
real i 7,-¡r.ión por terceros. En e:s:te cnso adem<is, 
rlau~urard nn <JPfinitivH el cstabl~cimiento. 

J\RTJClJT.Q 196 bis (ANTES) -- SP. lmponr:!rá prisión de 
Vf""'!inte a c.u.trontñ nflos y de quinientos a diez mil d1as 
multa, n~J como cJrcomiso dP Jos objetos, instrumPntos 
y produc-to~ del de! i t-.o, •""l qui <'"n por sí, a través deo 
tnrcor·o!"; o a nnmbre d0 otro~~. dirija, arlminlstr~ o 
~~upPrvinc- {~u,-il•JUÍPt- t ipn ele-- asncJ<1ción de] ictuo.sa 
conr_;ti t-.uidi"l e!I prop<"'"lf;i to .-1'! prilctjcar o qun 
prartiq•l'~ r.u,1JquiPr-:1 dr- 1'1~· ;:-1ctjvjd,-1dP.r; dc=>lictiv<t~ a 
que ~:t~ tPf ierf' e~:t°'' r;ap1-tulo. 

fii c--1 d0I it-n P:~ C<•m~t:ido por :-.ervidnr publjco o de 
rt J C-JUrlil c:urporar: i ón po 1 ir: in 1, <JdP.m,-¡s d•.:? 1 a pena a que se 
ref ic-r'' el p•1rrnro ant-Prior, ]<! impondrá la 
rJr-.~titución <fp) empluo, c:.:1rgo o comisión pUblic:os e 
inhnbi litnclón hns~~ por un ti0mpo iqL1al aJ de ln pena 
Jmpuest~- Si se trntnro de un mJombro de las Fuerzas 
Armada~ M(?>.:icanas en situnción de retiro, de reserva o 
en activo, se le lmpondr~. ademris~ Ja baja definitiva 
de ln PuC"rza J\rmnda a que pertenezca y le 
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inhabilitará hasta por un tiempo igua.L al de la pena 
impuesta para desempeñar cargo o comisión públicos. 
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Se hace la aclaración que con fecha 7 de noviembre del año 

próximo pasado se derogó el artículo ya transcrito, según Diario 

OficJal de la Federación, de esa misma fecha; agrQgándose el 

artículo 196 Ter, publicado en el mismo diurio en Eecha 13 de 

mayo de 1996, numeral quo en su oportunidad so transcribirá 

forma corrpcta. 

ARTICULO 197.- Al que, sin mediar prescrlpclón de 
médico legalmente autorizado, adminlstrP a otra 
persona, sea por inyección, inhalación, ln<J~:.;tión o por 
cualquier otro medio alglln narcótico a que se refiere 
el articulo 193, se le impondrá de tres a nueve años de 
prisión y de sesenta a ciento ochent.fl dias multa, 
cualquiera que r.uere la cantidnd administrada. Las 
penas se aumentarán hasta una mitnd más si la victima 
fuere menor de edad o lncnp11z para comprender la 
relevancia de la conducta o p~ra resistJr al agente. 

Al que indebidamente suministre gratis o proscriba a un 
tercero, mayor de edad, ;i]gtin narcótico mencionado en 
el artLculo J9J, para su uso persona1 e inmediato, se 
le impondrá de dos a seis flños de prisión y de cuarenta 
a ciento veinte dias mu1ta. Sí quiPn lo adquiere es 
menor de edad o incapa7, las pen;1s so aumontnrán hasta 
en una mitad. 

Las mism."ls penas d~l párraf"o élnterior so impondrán <'11 
que Jnduzca o auxi Lie a otrQ para quo consuma 
cualesquiera dú los narcotices 8cñ.:i.1ndos en el articulo 
193. 

ARTICULO 198.- Al que dedic~ndose actividad 
princ.ipal a las lahores propias del campo, siembre,. 
cultive o coseche plantas de m~rihuanR, amapola, hongos 
alucinógenos, peyote o cualqui~r otro vegetal que 
produzca efectos similares, por cuenta propia, o con 
financiamiento de terceros, cuando en él concurran 
escasa instrucción Y extrema necesidad económica, se le 
impondrá prisión de uno a seis años. 



Igual pentt se impondrá al que en un predio de su 
propiedad, tenPncla o posesión, consienta la siembra, 
el cultivo o la cosecha de c!ichas plantas en 
circunstancias similares a la hipótesis anterior. 

!Ji en 1 as conductas descritas en los dos párraf"os 
anteriore~ no concurren las circunstancii'ls que en ellos 
se precisan, Ja pena será de hasta las dos terceras 
partes de la previstn en el Rrt1culo 194, siempre y 
cuando la siembra, cultivo o cosecha se haqa con la 
t~ln.--1lidud de real j zar a1qun<'l de las conductas prevjstRs 
en las fracciones r y II de dicho articulo. Si falta 
esfl e i na Ji cio=HJ, Ja pPnn será de dos a ocho años de 
prjsión. 

Si el delito .fuere cometido por servidor ptlblico de 
alguna corporación policial, se le impondrá, además l;=i 
destitucjón ciel empleo, cargo o comisión públicos y se 
le inhabilitar<\ de uno a cinco .nños para desempeñar 
otro, y si el ciel ita Jo cometiere un miembro de las 
Fuerzas Armadas Mexicanas en situación de retiro, de 
reserva o en activo, ~e le jmpondrá, ademñs de la pena 
de priRion señalada, Ja baja def"initiva de la Fuerza 
Armadd n qt1e pertenozr:J y se le inhabilitilrá de uno a 
cinco años para desempeñar cargo o comi~ión pUblicos. 

ARTICULO 199.- Al rarmacodependiente que posea para su 
estrjctn con"'=11mo personal algún narcótico de los 
!".Pñalados en el Pirt.fculo 1q3 no se Je aplicará pena 
algunn. El Ministerio Ptlblico o la autoridad judiciRl 
del conocimiPnto, tan pronto como se enteren en algún 
procedimiento de que una pP.rsona relacionada con él es 
FarmacodepenrliPnte, deberri inrorrnar de inmediato a las 
autoridades sanit-RriaR, para los efecto~ del 
trF.1t.:tmj c-nt:o que corrPspnndil. 

Todo prncp;.ndo o ~-;r>nt"enr: i <1rlo 'llle ~c;e¡¡ fa rm:-tcod~p0nd i l'."nte 
quRdnr1i suj••t0 ~ tratitmiPnto. 

rarn In conco!-~ió11 d,.. .l<i condena c:::ondiciort<tl o del 
b<?n€0>ficio de> l;>i 1 ibc-rt;-id prPpélrotoria, cuélndo proceda, 
no sP- considr>r<'lr<'i cr->mo nnt0redr.ntc dn mrtla conducta Pl 
relativo i't la farmi'ICOdc-püncic.~ncia, peoro sf se P.Xigirá en 
todo cnso que Pl s~ntenciado se somnta al tratamiento 
adPcu.-¡do para su c-ur<tción b'1jo vJqi lanci<-1 de la 
autoridarl ejPcutora. 

Por lo qu<? f"(">Spf:"'ct.(l ni copítulo TT correspondiente al 

Peligro del ContagJo, a este no nos referiremos, ya que si bien 
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delito contra 1a sa1ud, pero rel.aciona con 

estupefacientes ni psicotrópicos o alguna otra sustancia 

similar, correspondiéndole al mismo capítulo el articulo 199 bis, 

del ordenamiento legal ya señalado. 

continuación hará mención alguni"I!';. tesis 

jut"Jsprudenciales de la Suprema Corte- de Justi<.""ii'l, en la Materia 

de Narcotráfico, Farmacodependencia y Contrabando, lo anterior es 

con el fin de hacer más comprensivas ilustrativas las 

diferentes formas o modalidades que se dejaron e~pecificadas con 

anterioridad, haciéndose de ser necesario, la actualización de 

los artícu1os que se señalen en las tesi~ a referir. 

EJECUTORIAS SOBRE CONTRABANDO Y NARCOTRAFICO. 

DEI.ITO CONTRA LA SALUD, TRAFTCO DE ES'rUPEFACIENTF..- Por 

tráfico de estupefaciente se entiende el negociar substancias o 

vegetales que teng~n ese carácter, segun el Código Sanjtnrio con 

reiteración y con ~nimo lucratjvo comerci~l. Por definición, 

un acto aislado podrá constituir la modnl irl<'llrl 'ic ve?nta, pero no 

integra la del tráfico, radicando nhf la diferPnciación de ambas 

modalidades, pues el articulo ¡q7 (1'14 f. T) rJel Có<ligo Penal 

Foderal al referir formas de comisión de] d@lito contra la salud 

redundante, y da a cada ele C?l las aceptación 

especifica que 1as distingue entre sf. 
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Amparo directo 3716/82.- José Isahel Gómez carvajal.- 6 de 

mayo c..le 1983.- tJnanimidad deo votos. - Ponente Raül cuevas 

Montecón.- SPcretHrio: Vfctor CPja Villaso~or. 

Inrorme 1983. Segunda Parte. Primera Sa1n. Págs. 20 y 2i. 

OF.LTTO CONTRA l~A SALUD, TRAFICO Y VENTA DE ESTUPEFACIEN'rES 

SON MODALTDADF.S DT~TTNTAS DEL.- De conformidad con el articulo 

¡q4 (194 fracciór1 I) de] Código Penal Federal, la jurisprudencia 

do esta Sn1A ~ostuvo que la simple venta de drogas enervantes, 

Rin reunir los requisitos que al. efecto establecen las 

disposiciones lega.lc-s vigentes, integraba la modalidad de 

tráfico. Ello es explicable virtud de que el precepto de 

referencia se empJeaba, núcleo del tipo, conjunto de 

verbos que en algunos cilsos denotaba actividndes diferentes y que 

en otro~ hac:i<1 sino recurrir en sinonimia. cuando se 

refiere a la venta y nl trdtico de drogas ~nervantes. De ahi que 

v~ntfl y tr1ific~o tl1viernn l<l mismn sJqnific~ción. Sin embargo 

pr>rt i nPnteo dP!-";tiH~a r qur- r?l conc@pto <lntes dcnominRdo ya no 

-oa-,!'t:r>nil'I", •f.-i•l1' que• lil ..-.r;tu<11 c~structura dol nrtfculo 1<J7 

f r-.1r1·i(•f1 1 dr-1 r~(·>diqo l't1nit-ivo pr~r-mitc> C"'Stablc~cer In di fprencia 

<"'Xc0pcion específica por lo tanto, 

ruti1 ~e hn rPelRborndo el concepto-dJfirJendo 

lo l-u:-intitutivo pnra considP.rarse como 

t ré'I f i e-o 1 r1 re- i tpr.-:ie i ón d,.. netos de vc>nta, y tamil ién de permuta• 
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de estupefacientes, dando a dicho vocablo su verdadero sentido, 

razón de que e1 término traficar lleva en si la idea de un 

modo de vida en quien hace del comercio del estupefaciente 

ocupación habitual. 

Amparo directo 3330/82.- José cañedo Navarrete.- 29 de abril 

de 1983.- Unanimidad de 4 votos.- Ponente: Francisco Pavón 

Vasconcelos.- Secretario: Tomás Hern~ndez Franco. 

Informe 1983. Segunda Parte Primera Sala. Pág. 21 y 7.2. 

DELITO DE APORTACION DE MEDIOS ECONOMICOS PARA LA EJECUCION 

DE UN ILICITO CONTRA LA SALUD, NO REQUTERE LA CONSUMACION DEL 

DELITO FAVORECIDO EL.- Cabe destacar que el delito de aportación 

de recursos económicos, previsto por el articulo 197 fracción III 

(194 F. III) del código Penal Federal. al contrario de lo que 

1a participación, la cual menester que 1a 

conducta principal puede a1 menos en grado de tentativa, 

necesita para su perfeccionamiento de la consumación del il~cJ.to 

con el cual se colabora, pues basta que en el momento de la 

conducta típica de aportación esté presente, la mente del. 

sujeto activo, con total independencia de que c~te último quede 

en simples actos preparatorios, en tentativa consumación o 

llegue a su agotamiento. en razón a tratarse de un delito de los 

denominados, por la ciencia penal tudesca, de "Tendencia interna 

trascendente". 
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Amparo directo 1392/82.- Valente Hiñez Zepeda.- 25 de agosto 

de 1982.- Unanimidad de 4 votos.- Ponente: Francisco Pavón 

Vasconcelos.- secretario: Tomás Hernández Franco. 

Informe 1982. segunda Parte Primera Sala.- Páq. 15. 

DROGAS F.NERVANTES, JMPORTA.CION ILEGAL DE (EXCLUYE A LA 

MODALIDAD DF. POSESTON, DEL DELITO CONTRA LA SALUD).- Si una 

persona contravención de las leyes respectivas, importa 

materialmente dütPrminadas drogas y se le condena tanto por 

importación il~qal de enervantes, como por delito contra la salud 

en su modalidad d<" posesión de estupefacientes, tal condena 

indebida, pues nmhos delitos son totalmente diversos, ya que lo 

previsto por el articulo 197 (194) tJel CódJgo Penal Federal, el 

legislador lo estimó de más gravedad y lo sancionó con una mayor 

penalidad, describienclo únicamente dos típicas, la importación o 

exportación ilegal rle drogaR onervantes: Esto es el traslado de 

un país a otro, adquisición, posesión, suministro o tráfico de 

las mismns drnyn~; cletJir!n~o intarpretnrsc ose silencio clo lit ley 

como ]él clnr.:, int0nl·ion de quP con 121 import<1ción o exportación, 

Sú pono:-n todo.-. 1 o~; (lr•m.i" qu~ neces.:i r i i'tmentr!' ~e ti eno que real i zn r 

para 1 lovarlas n c;1bo; <IP nhi su r-lev<lda pPna:l idad. El inculpndo 

péi rn i mportt-t r 1 a droga autor material, forzosamente tuvo que 

traerJa consiqo PStando la importación y posesión del enervante 

indigolublPmentP unidas y por. consiguiente, únicamente puede 

consider<irse>IP rospons<iblc del dE>lito de importación ilegal de 



drogas y no del delito contra la salud 

posesión de estupefacientes. 
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moda1 idad de 

Amparo directo 10454/66. Alfonso Fernández Bonilla.- 2 de 

octubre de 1968. 5 votos.- Ponente: Manuel Rivera Silva. 

Semanario Judicial de la Federación Sexta Epoca. Octubre de 

1969. Volumen CXXXVI. Segunda Parte. Primera Sala. Pág. 47. 

DROGAS ENERVANTES POSESION DE. - Si bien es cierto que e1 

delito contra la salud en la modalidad de posesión de enervantes, 

necesariamente doloso ello 

integre sea necesario que 

significa que para que el dolo 

el activo haya la voluntad de 

comerciar con la droga, sino que basta la voluntariedad de la 

posesión, ya que se trata de substancias que las leyes sanitarias 

declaran de posesión prohibida. Podrfa opinarse el porqué 

legislativo de la prohibición fue el impedir cualquier acto de 

consumo o venta penando incluso la posesión pero tal como está 

estructurado el tipo, su comisión, en la modalidad de simple 

tenencia, requiere Unicnmente la voluntariedad del comportamiento 

independientemente de la finalidad que destina la 

substancia, y el Unico caso de excepción es el de el toxicómano, 

que por considerársele enfermo queda fuera de la fase repres~va 

de las leyes penales. 
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Amparo directo 15tt2/6?..- Hilda Cordero Gómez.- 22 de junio 

de 1967.- rJnEtnimidad de 4 votos.- Ponente: Mario G. Rebolledo F. 

PrC?cedentPs: 

Volumen L, SequnrlR r~r1rtn, Prig. 25. 

Volumen J.XJV, ~PqunrlA t•artc. Pág. 15. 

DROGAS ENF::RVANTES STF.MBRJ\. - Los acusados perpetraron el 

delito que seo JPc imputn, indnpendientemente de que, como ellos 

af'irman el producto dP J;i sieomhra y cultivo de la yerba enervante 

lo dedicaron a rin~i'i terapéuticos, ya que la Primera Sala de la 

corte hn sust~ntallo el crjterio de que Ja ley federal no releva 

de responsilbi 1 id<'11i n quien infringe una prohibición establecida 

por la misma, i ndepPnd i entemente de que el consumo se haga con 

finC!s curntivos, n virtud de que la represión penal de conductas 

~ntijurfdicns como Jas que determinaron el enjuiciamiento de Jos 

ncusados viene requ~rid~ porque ponen peligro bienes 

jurfdicos de indiscutible r~lev<.1ncia, Jo Ja salud 

pur>~ f,iPn ~.;abido qui";', al conducir P1 de 

1 c-sicln ln P~pecie humana 

Spxta f~¡1oca, f:pqurid.-¡ PartE>: Vol. XXTV, Pág, 411. /\.D • 

.-,J4/5Q.- Roh~rto P0rfe>Z Gonz.:'ile?. Coaq.- 5 votos. 

DROGAS F:NF.RVANTES. TOXTCOMANOS. - Ln slmp1e posesión de 

drogas enervantes, tratándose de un drogadicto, no constituye 
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delito, si la cantidad de droga recogida se estima necesaria para 

satisfacer su vicio, pues si bien es cierto que doctrinariamente 

el delito contra la salud, en cualquiera de sus modalidades 

constituye delito de peligro, también lo que las 

disposiciones contenidas en el Código Federal de Procedimientos 

Penales son de orden público y no se han dictado solamente para 

observadas por el Ministerio Público Federal, sino por todas 

las autoridades judiciales del mismo fuero. 

Sexta Epoca, Segunda Parte: Vol. XXXVI. Pág. 59. A.D. 311/60 

Gerardo Aguilar Galindo.- Unanimidad de 4 Votos. 

ESTUPEFACIENTES, EXPORTACION E IMPORTACION (INTRODUZCA O 

EXTRAIGA) DE CONCEPTO DE FRONTERA.- Para los efectos personales, 

debe entenderse que la frontera constituya linea 

geométrica cuya transportación consume el delito, al rebasar el 

agente los centímetros que lu deljmltan, sino que el tramo 

comprendjdo entre las dos garitas aduanales, la mexicana y la 

norteamericana, ~arman zona f"ronteriza en ln cual colaboran 

los agentes de las policías nacional y extranjera, por lo que 

tratándose del delito de importación o flXportación (introduzca o 

extraiga) de estupefacientes, Uasta quP el delincuente 

detenido en cualquiera de las dos garitas aduanales mexicana o 

extranjera con intención de pasar la frontera, para que pueda 

darse por consumado el delito, segun se trate de introducir o 
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sacar ( j ntroduzca o extraiga) del país dichas substancias 

vegetítles. 

Amparo directo 3823/79.- Jaime del Bosque Medina.- 29 de 

agosto de 1980.- 5 votos.- Ponente: Francisco Pavón Vasconcelos.

secretario: Francisco Arroyo Alva. 

Informe 1980, Segunda Pnrte, Primera Sala. Núm. 40. Pág. 23. 

EXPORTACTON DF. F.STUPEFACI ENTE. INTEGRACION OF.L DELITO DE. 

Exportar es Jlevnr una cosa de un pafs a otro, sin que el tipo 

que prevé el articulo iq7 (194 fracción II) del Código Penal 

FañeraJ P.xijn quP. Pl objeto mñteria del delito (drogas) rebase 

]as barreras nduanalcs o migratorias pues para que se integre el 

delito en cuestión basta que se prueben lo siguientes elementos: 

La sacada del producto de las fronteras de un país hacia el 

interior del otro y que dicha exportación lesione los intereses 

tutelados por In ley (Sétlud Ptibl ica) sea, ilegltima 

contravnncjón lo dispuesto por las leyes penales, Código 

S.<lnitnrin tic- lo~; f'.stados (In.idos Mexicanos y demús leyes y 

t"ratado~ a qu@ f~c rPfic-re el articulo 19:::J dPl Código de la 

milterin. 

A. 

AmpilrO directo 4~•16/73.- José ReEugio Drnelas ChAvez.- 31 de 

de 1974.- tJnanimidad de 4 votos.- Ponente: /\beJ Huitrón y 
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semanario Judicial de la Federación.- Séptima Epoca.- Vo1. 

61 Segunda Parte. 

Primera Sa1a.- Págs. 23 y 24. 

DROGAS ENERVANTES, POSEsroN DE. TOXICOMANOS.- La posesión de 

diez cigarri11os de marihuana por toxicómano no es punib1e, sino 

resu1ta excesiva necesidades, sin que importe que 

únicamente consuma dos, tres o cuatro cigarrillos al d.ia, si por 

el lugar en que se encuentra le sea difícil conseguir libremente 

la hierba para su vicio: esto puede ser si dicho toxicómano se 

encuentra reclu.ido en una penitenciaría, pues resulta lógico 

concluir que el pequeño excedente que le hubiese quedado después 

de consumir su dotación diaria, sea para su uso personal y no 

para traficar. 

Amparo directo 319/65.- Arturo Aguila.r Vall.arta.- 7 de 

diciembre de 1965. Unanimidad de 4 votos.- Ponente: Mario G. 

Rebol.l.edo F. 

Semanario Judicial de In Federación Sexta Epoca. Diciembre 1965. 

Vol.umen Cl:I. 

Segunda Parte. Primera Sa1a. Pág. 27 n 

GUERRA AGOILERA. José car1os. "Manua1 de Jurisprudencia 
de 1a Supre.& Corte de Justicia. en llater~a de 
Narcotráfico, Parmacodependencia y Contrabando". Bd. 
Or1ando C6rdenas. Irapuato. Gto. México, 1989. pp. 66, 
67. 73, 74. 75, 77, 78, 95. 96 y 101 



a. Narcótico~ considerados en el art~cu1o 193 

de1 Código Penal Federal. 

ARTICULO 193. - se consideran narcóticos a J.os 
estupefaciente5. psicotrópicos y demás sustancias o 
vegetales que determine la Ley General. de Salud, los 
convenios y trntados internacionales de observancia 
obligatoria en México, y los que señalen las demás 
disposiciones aplicables en la Materia. 

Para los eCectos de este capítulo, son punibles las 
conductas que se relacionan con los estupefacientes, 
psicotrópicos y demás sustancias previstas en los 
articulas 237, 245, fracciones I, II y III y 248 de Ia 
Ley General. de Salud, que constituyen un probiema grave 
para la salud pública. 
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1.- Los determinados en los artLcu1os 237, 245, fracciones 

I, II y III y 248 de 1a Ley Genera1 de Sa1ud .. 

ARTICULO 237.- Queda prohibido el territorio 
nacional todo acto de los mencionados en el artículo 
235 de esta Ley; respecto a las siguientes sustancias 
y vegetales: Opio preparado. para fumar. 
diacetilmorf ina o herof na, sus sales o preparados, 
cannabis sativa, índica y americana o marihuana. 
papaver somniferum o adormidera, papaver bactreatum y 
erythroxilon novoqratense o coca en cualquiera de 
formas, derjvados o prepAracJos. 

Igual prohibición podrá ser establecida por la 
Secretilr.fn d~ S;¡Jud pilril otras sustancias seflaladas en 
el artículo 2.14 de Astn Ley, cuando se considere que 
puedan ser susti~uidas en usos terapéuticos por otros 
elementos que, a su juicio no originen dependencia. 

AR:TICULO 24"'>.- En rl':!lación con l.fls medidA.s de control 
y vigilancia que deberán adoptar las autoridades 
sanitarias, lAR susta11rias psicotrópicas se clasifican 
en cinco grupos: 

I .. - Las quP tienen vnlor terapéutico escaso o nulo y 
que, por ser susceptibles de uso indebido o abuso. 



constituyen un problema especialmente grave pHra la 
salud púb1ica • 

.i:r.- Las que tienen algün valor terapéutico, pero 
constituyen un problema grave para la salud pública • 

.i:r:r.- Las que tienen valor terapéutico, 
constituyen un problema para Ja salud pública. 

pero 

Las sustancias que se mencionan en estas fracciones, 
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transcriben, por haberse ya enumerado en capitulo anterior Y 

ser repetitivo, asimismo se dijo en su oportunidad que sólo son 

estas fracciones las que son motivo de sanción, por lo que quedan 

fuera las fracciones IV y v. 

ARTICULO 248.- Queda prohibido todo acto de los 
mencionados en el artLculo 247 de esta Ley, con 
relación a las sustancias incluidas en la fracción I 
del art~culo 245. 

Para los efectos de ilustración o conocimiento del art~culo 

248 de la Ley mencionada, continuación transcribe lo 

establecido el articulo 247 de la misma Ley. 

ARTICULO 247.- La siembra, cultivo, cosecha, 
elaboración, preparación, acondicionamiento, 
adquisición, posesión, com~rcio, transporte en 
cualquier forma, prescripción médica. suministro, 
empleo, uso, consumo y en general todo acto relacionado 
con sustancias psicotrópicas o cualquier producto que 
las contenga, queda sujeto a: 

I.- Las disposiciones de esta Ley y sus reglamentos: 

II-- Los tratados y convenciones Jntern~cionales en los 
que los Estados Unidos Mexicanos sean parte y que se 
hubieren celebrado con arreglo a las disposiciones de 
la constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos; 

III.- Las disposiciones que expidan el Consejo de 
Salubridad General; 



IV.- Lo que establezcan otras .leyes y disposiciones de 
carácter general relacionadas con la materia; 

v.- Las normas técnicas que dicte .la Secretaria de 
Sctlud; y 

VI.- Las disposiciones relacionadas que emitan otras 
dependencias del Ejecutivo Federal en el ámbito de sus 
respectivas competencias. 

Los actos a que se refiere este articulo sólo podrán 
real.izarse con fines médicos y cient.ificos y 
requeriran, al igual que las sustancias respectivas, 
autorización de la secretaria de Salud. 

2.- Los se~alados en .los Convenios y Tratados 
Internacionales de observancia obligatorja 
en México. 
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Respecto a este punto haremos mención solamente a algunos 

Tratados Tnternacionales donde México, través de su 

representante (Presidente de los Estados Unidos Mexicanos) ha 

cel.ebrados o es parte como nación en l.a .firma de tratados o 

convenios celebrados en relación con al.gún narcótico 11éimese 

psicotrópico o estupefaciente, teniéndose el antecedente de unos 

de ell.os, siendo eRtos 1os siguientes: 

-1 .- Convenio Unico sobre estupefacientes .firmado en Nueva 

York el JO dP marzo de 1961, con ~un cuatro listas anexas. 

2.- El Convenio sobre sustancias psicotrópicas .firmado en 

Viena el 21 de rebrero de lg71 y el protocoto de modificaciones 

d~l Convenio Unico de 19f'il sobre estupefacientes firmado en 

GinAbra el 25 de marzo d~ 1972, en cuanto ratificados por México, 
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podrán tener va1or desde e1 punto de vista internacional. 

constitucional y administrativo, en todos los casos que han sido 

incorporados a 1as leyes de México. 

3.- Convención Internacional del Opio que tuvo lugar en la 

Haya el 23 de enero de 1912, al firmar el protocolo relativo a1 

cumplimiento y observancia de dicha Convención celebrada en 

Ginebra el 13 de junio de 1931. 

4.- Convención Unica de 1961 sobre Estupefacientes y en esa 

Convención enmendada por el Protocolo de 1972 de Modificación de 

la Convención Unica de 1961 sobre Estupefacientes. 

C- Ap1.i.c:ación de 1a Ley Penal respecto a la 

sustancia psicotrópica denominada EFEDRINA. 

ARTICULO 196 Ter.- Se impondrá de cinco a quince años 
de prisión y de cien a trescientos días multa. así como 
decomiso de los instrumentos, objetos y productos del 
delito, al que: 

r.- Produ?.ca. posea realice cualquier acto 
operación precurRores qui micos. máquinas 
elementos, con el propósito de cultivar, producir o 
preparar narcóticos a los que ~e refjere el artículo 
193, en cualquier forma prohibida por la ley, o 

xr.- Financie cualquiera de las conductas la 
fracción anterior. 

La misma pena de prisión y multa, así ln 
inhabilitación para ocupar cualquier empleo, cargo o 
comisión públicos hasta por cinco anos, se impondrá a1 
servidor pUblico que, en ejercicio de sus funciones, 
permita o autorice cualquiera de las conductas 
comprendidas en este artículo. 



Se consideran prP.cursores químicos las sustancias 
liquidas, sólidns y gaseosas que sirven para la 
preparación de narcóticos, como el ácido lisérgico,, 
eCedrina, Prqom~trina, ergotamina, l-f"enil-2-propanona, 
seudoeredrina, acetona, ácido antranflico, ácido 
fenilacético, anhídrido acético, éter etílico, 
pipedrina y, on su caso, sus sales, o cualquier otra 
sustancia con erectos semejantes. •• 
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Como lo di jo el expositor en capitulo anterior, respecto al 

artículo antes transcrito, donde dejó claro 

comentario que la penalidad que se les impone a los que se 

ded.iquen a actividad de las mencionadas en ese articulo 

muy baja, que de acuerdo a las sustancias drogas que 

elaboran preparan la ef"edrina, daña 1a salud de 1a 

colectividad, es decir que el que consume ese tipo de drogas le 

afecta e1 organismo en todas sus formas y. por último le causa la 

muerte. 

En opinión del exponente e1 legislador no tomó las medidas 

necesarias o mejor dicho no se asesoró o documentó lo suficiente 

repecto a 1a sustancia cCedrina, pues de lo contrario le hubiera 

aumPntCldo la p~nal idad, e jncluso lo habríñ c]Rslricado en los 

reofi~ren Jos 

articulo~; ;> y dP l;l Ley Fc-.dcr<il contra lcs OelincuenciA 

Or-qrtni zndrl. 

Leyes y Códigos Federales y Distrito Federa1, Cód1go 
Penal Federal. Ed .. SiRta. S .. A .. de c .. v .. , Méx.ico, 1997 .. p .. 
48-



""' 
e o N e L u s X o N E s 

Una vez transcurrido e1 camino de 1a presente investigación 

rea1izada y llegando a1 rina1 de la misma, nos hemos convencido 

aün más de que e1 problema de la inclusión de la EFEDRINA EN LA 

LEY GENERAL DE SALUD, a la mayor prontitud para que el poder 

judicial tenga a la mano incluido en las disposiciones legales, 

a la substancia ya mencionada, y poder determinar la situación 

legal del o los presuntos responsables que sean llevadas ante é1, 

por lo antes expresado hemos llegado 

reflexiones: 

las siguientes 

PRIMERA.- Conforme al artículo 133 Constitucional, todos los 

Estados que estén de acuerdo con la misma, con las Leyes del 

Congreso de la Unión, que emanen de ella y que se celebren por el 

Presidente de la Rep~blica, con aprobación del Senado, ser6n Ley 

Suprema en toda 1a Nación. 

SEGUNDA.- De acuerdo a la jerarquia normativa después de la 

Constitución Po1ftica de los Estados Unidos Mexicanos, e1 

siguiente grado lo ocupan, con igual rango, las Leyes Federales 

y los Tratados Internacionales. 

TERCERA.- No es de discutirse que, el Tratado celebrado en 

la Convención de las Naciones Unidas, contra e1 Tráfico de 
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Estupefacientes y Sustancias Psicotrópicas, adoptado, la 

Ciudad de Viena, Atltria, tenga la categoría de disposición de 

obsPrvancia obligatoria, toda vez que An el mismo se cuenta 

los requisitos quP pstablece el articulo 133 Constitucional por 

lo que debe tomarse en cuenta como Ley suprema en toda la 

RepUblica Mexicnna. 

CUARTA.- El Congreso de la Unión es el órgano facultado para 

l.egislar en materia de salud, sin embargo l.a actuación del. 

titular del Poder Ejecutivo, respecto a su intervención en la 

Convención de lns Nacion~s Unidas ya mencionado, no se cumpie 

forma alguna la facultad reGervada para el citado Congreso de la 

Unión. 

QUINTA.- Nue-stro pais mediante la promulgación y publicación 

del Tratado IntPrnncional precitado en el decreto respectivo# lo 

incorporó nutomAticamentP a nuestro Derecho interno, como Ley de 

cumplJmiPnto ol,]Jq~torio. más no fue plRsmado o incluido en una 

l.ny ~~p~ciul, <·nmo Jo PS J;i Le>y GPner<'tl dü S<ilud, más si lo 

lo os ül Códiqo Penal Federal, 

~ i t:11."lr. i c..>n P~ t-,, qu'"_. no rPnu0J vP un Cél!':O concreto, ya que 

eon .... -ontr."tr;i Brtn.-:::ion<'l•IFt p0ro no prevista una lüy especial como 

In ~PrlFl ln [.~y Gr•f)(!r~J dP s~Jud • 

.SP.XTA.- se destaca la nf:'ceF;idad de adoptar medidas eficaces, 

pnra evj tar que ~~ dc-sv1C'!n ilícitos las substancJ.as 
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precursoras, el concreto, la EFEDRINA, utilizada 

frecuentemente para 1a elaboración ilícita de estupefacientes y 

substancias psicotrópicas, como quedó demostrado en caso concreto 

analizado donde resolvió el Juez de Distrito referido, quien se 

apoyó legalmente 

General de Salud, 

un tratado internacional y no en la Ley 

decir en una ley especial. 

SRPTIJIA.- Es procedente el incluir las substancias 

psicotrOpicas detallada la fracción II, del artículo 245 de la 

Ley General de Salud, la denominada EFEDRINA, dado su valor 

terapéutico, porque la misma constituye un problema grave para la 

salud pública. 

OCTAVA.- El delito contrn la salud, en cualesquiera de las 

particu1ares o modalidades que se establecen en los artículos 194 

y 195, del Código Penal para el Distrito Federal en Materia de 

Fuero Común y para toda la RepU.bl i Cft Materia del Fuero 

Federal, en relación a la substancia denominada EFEDRINA, debe 

sancionarse conforme a la punibilidad que se establece en los 

mismos artículos, quedando así la posibilidad de ser sancionado 

por otra ley como lo es la Ley Federal contra la Delincuencia 

Organizada, y no ser solamente sancionado lo el 

numeral 196 Ter. del Código Penal en su aplicación Federal. 

NOVENA.- Finalmente, es necesario reubicar a la substancia 

precursora denominada EFEDRINA al artículo 194 del Código 
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represivo o punítivo d~ Ja materia, dado loR daños irreversibles 

que causa a sus consumidores, tanto f~sicos como menta1es, que 

conllevan a la degradación de la especie humana, y por último a 

su muerte. 
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